fccyes váll; 




A legnépszerűbb gyakorlatok: 


Sándor Károly rajza 
BBBBBBBBBn 



Lazító gyakorlat 



lstókuccse nem szándékosan 
csináltam, nein is láttam, hogy 
ott van mellettem a hulladék¬ 
gyűjtő, én csak elpöcköltem a 
levegőbe a gombóccá gyűrt 
buszjegyet, igazán nem tehe¬ 
tek róla, hogy belcpattant. Az 
meg külön pech, hogy épp 
arra járt egy fotoriporler, aki 
meginterjúvolt, le is fényképe¬ 
zett, s másnap mint a „Tiszta 
Budapestért’* mozgalom egyik 
névtelen hőse jelentem meg 
hatvanezer példányban. 

Mikor az újságíró otthagyott, 
már hatalmas tömeg vett kö¬ 
rül, csupa gúnyos, felháboro¬ 
dott, fenyegető arc. Mehetne- 
kém volt, ám az embergyűrű¬ 
ből öles termetű férfiú lendült 
elém. Zseb revágott kézzel vé¬ 
gigmért : 

— Játsszuk a jófiút, he?! 

— Már bocsánatot kérek — 


hebegtem —, igazán nem tu¬ 
dom ... 

— Nincs bocsánat! — siví- 
tott közbe egy szőkés-lila 
hölgy. — Az ilyen ember meg¬ 
érdemelné, hogy . .. 

Soha nem tudtam meg, hogy 
mit érdemelnék, mert egy pösz¬ 
méteszemű kopaszodó bácsika 
kezdte anetronóm-szerűen ke-, 
tycglctni mutatóujját az orrom 
előtt: 

— Azám! — lihegte —, mit 
játssza itt a jófiút? Ki akar vál¬ 
ni a közösségből, mi?! Kollek¬ 
tív szellem, összetartás nuku?! 
Előkclősküdüuk, a járda már 


nem is jó?!! Az a világ el¬ 
múlt! 

— De uraim — rebeglem —, 
semmi szándékosság nem volt 
bennem ... 

— Figyelik? Semmi szándé¬ 
kosság! Még ilyet! Mondom, 
hülyének néz bennünket. 

— Még szép, hogy szóbaáll 
velünk! 

— Stréber! 

— Le vele! 

Kezdett melegem lenni, de 
szerencsémre higgadtabb han¬ 
gok is szóhoz jutottak: 

— Hagyják már futni sze¬ 
gényt! Biztosan vidéki ... 


— Hátha tényleg nem akar¬ 
ta. Előfordul néha az ember¬ 
rel. 

- — Nem normális a szeren¬ 
csétlen, csak rá kell nézni. .. 

így aztán sikerült megme¬ 
nekülnöm. Előzőleg persze lei 
kellett vennem a jegyet a hul¬ 
ladékgyűjtőből és tizenkét da¬ 
rabra tépve szélnek ereszte¬ 
nem, valamint megeskettettek 
a leendő magyar középcsatár 
góllövő cipőjére és mindenre, 
ami szent, hogy máskor óva¬ 
tosan körülnézek szemetelés 
előtt, nehogy véletlenül a jár¬ 
da mellé dobjain a hulladékot. 
Majd nyakamba szedtem a lá¬ 
bam, s futva siettem el meg¬ 
aláztatásom színhelyéről. De 
egészen az utca végéig üldözött 
a kiáltozás: 

— Stréber! Pfuj stréber! 

Hegyi György 




















































































Nagytakarítás a hivatalban 





- Én nagyon meg vagyok elégedve a 
nylon-harisnyákkal! 

- Hát az hogy lehet? 

- Úgy, hogy nekem szemfelszcdő- 
mühelyem van. 


Ez is bürokrácia! 

Felkeresett bennünket Géczy Jó¬ 
zsef olvasónk (V., Aulich u. 5.) és el¬ 
mondotta, hogy május 20-án a Kál¬ 
mán utca és Bajcsy Zsilinszky út sar¬ 
kán Ludas Matyit vásárolt. A lap hat 
oldala selejtes nyomású és így olvas¬ 
hatatlan volt. Délután visszavitte, de 
az újságárus nem adott másikat. Áz¬ 
nál érvelt, hogy mivel a délelőtti 
árusnál vette, ő, a délutáni, nem cse¬ 
rélheti vissza. Az árus tanácsára a 
csere ügyében elment a József nádor 
tér 1. szám alá, a Posta Központi Hír¬ 
lap Irodába. 

Ott sem cserélték ki, hanem elküld¬ 
ték a Rökk Szilárd utcai hírlapelosz¬ 
tóba. Onnan tovább küldték szerkesz¬ 
tőségünkbe. Mi nem akartuk tovább 
fárasztani olvasónkat, aki a lapcseré- 
vcl kapcsolatban egész túrát bonyolí¬ 
tott le, tehát, magától értetődően, egy. 
hibátlan nyomású példányt adtunk 
neki. Ezt persze megtehette volna az 
árus. a Központi Hírlap Iroda és a 
Rökk Szilárd utcai hírlap-elosztó is... 

Dehát az túl egyszerű lett volna... 

Szellősebb buszokat! 

E sorok írója az elmúlt héten több 
budapesti autóbusz tolóablakát szerette 
volna kinyitni. Nem sikerült... Az ab¬ 
lakok olyan erősen szorulnak a rámába, 
hogy bikaerős ember legyen a talpán, aki 
meg tudja mozdítani. 

Jön a kánikula, tegye lehetővé a FAÜ 
a szellőztetést! 

Ludas Matyi postájából 

„A lexikon** című közleményünkkel 
kapcsolatban az Állami Könyvterjesztő 
Vállalat közölte velünk, hoqy most dol¬ 
goznak a könyvek hazaszállításával 
kapcsolatos terven. A Jövőben tehát nem 
kell majd a vásárlóknak a nehéz, vas¬ 
kos könyveket és sorozatokat hazavin- 
nlök. 

* 

Lapunk 20-1 számában „Hol a pót- 
szivacs?** című panaszos levelre a Bel¬ 
kereskedelmi Minisztériumtól választ 
kaptunk. Közölték, hoqy a „Villám” 
padlofelmosóhoz szükséges pótszivacsot, 
amelyet eddiq nem árusítottak, már 
gyártják és rövidesen minden mennyi¬ 
ségben kapható lesz. 


„Kinézik” a turistákat egyes menedékházakból 

Schwott Lajos rajza . 



- Talán igy estélyiben kedvesebben fogadnak majd . . . 


Lényeges a látszat is 

Nemrég egy kis csomag és egy kísérő*| 
levél érkezett szerkesztőségünk címére. 
A csomagban két darab púderos tégely, 
a kísérőlevélben pedig a következő pa¬ 
nasz volt: 


„A múlt év decemberében vet¬ 
tem a feleségemnek egy 24,50 fo¬ 
rintos Elida krémpúdert. Ez a 
krémesitett arcápoló az első „ta¬ 
tarozásnál** bebizonyította tartós 
jóságát. 

Az újonnan vásárolt krémpúder 
doboza pontosan olyannak látszik, 
mint az elődje, az ára és a minő¬ 
sége is egyezik, csak éppen az új 
* dobozba még erőszakkal sem le¬ 
het belekényszeríteni azt a meny- 
nyiséget, amely például a régi do¬ 
bozokba kényelmesen belefért és 
benne is volt. 

Sz. I., 

Bp., XI., Szabolcska M. u. 10.*’ 

A két tégellyel és a panaszlevéllel fel¬ 
szerelve elmentünk az Elida gyár igaz¬ 
gatójához, ahol megtudtuk, hogy a gyár 
1057 novemberében kért és kapott énge- 
délyt a fent említett krémpúder gyártá¬ 
sára. Az engedély szerint a tégelyekben 
25 gramm krémpúdernek kell lenni 24,50 
forintos árban. 

- Elkövettük azt a hibát - mondotta 
az igazgató hogy a múlt évi indulás¬ 
nál 10 000 darab olyan tégelyt hoztunk 
forgalomba, melyekbe 10-15 gramm 
krémpúderrel több fért az engedélyezett¬ 
nél. Ezeket a tégelyeket előre gyártottuk 
és csak közben jöttünk rá, hogy nagyra 
sikerültek. Természetesen úgy szűkítet¬ 
tük az újabb tégelyeket, hogy az engedé¬ 
lyezett árnak megfelelő 25 gramm krém¬ 
púder férjen csak bele. . 

A gyár tehát nem követett el súlycson¬ 
kítást, de felületes eljárásával elérte, 
hogy a vásárló joggal érezte úgy, mintha 
becsapták volna. 

(bernáth) 

Ne bömböltessék a hangszórókat 




Az eset, amelyről 
Szcgheő Istvánné 
több felsőgödi ol¬ 
vasó nevében írt, 
nemcsak gödi prob¬ 
léma. 

Olvasónk az üdü¬ 
lőtelepek bömbölő 
megafonjainak ideg¬ 
tépő lármáját sérel¬ 
mezi. Vasárnap reg¬ 
gel félnyolctól már 

megszólalnak az 
egyes üdülők hang¬ 
szórói - írja de 
egyiket sem a Duna 
felé, hanem vala- 
mennyit a lakótele- C \ s 
pék felé irányítják. 

Olvasónk azon csodálkozik, hogy az 
üdülők vendégei nem találják idegtépő¬ 
nek a szűnni nem akaró zajt. Elvégre 
reggel félnyolctól estig egyfolytában, 
szünet nélkül tánczenét hallgatni egy ki¬ 
csit sok! 

Korlátozzák a hangerősséget - kéri 
a felsögödiek nevében tartsanak dél¬ 
előtti és ebédutáni szünetet és állítsák a 
Duna felé a hangerősítőket! 

Ügy gondoljuk, a felsőgödiek panaszá¬ 
hoz csatlakoznak mindazok, akik üdülő¬ 
helyek közelében laknak. 

Mert nemcsak Felsőgödről van szó!... 

































Hopp! — épp itt van ez a 
postahivatal!... Sietek, de fel 
kellene adni ezt az izét, ezt a 
bírságot (ugrálás miatt), ma 
van az utolsó nap. Viszont 
húsz perc múlva ott kell len¬ 
nem valahol; fontos ügy. Mit 
tegyek? Eh, bemegyek. Talán 
nem lesznek sokan. 

Tele van a postahivatal, pe¬ 
dig kora délelőttöt Írunk. A 
hat ablak közül csak három 
„üzemel” s ezek közt is az 
egyik az értékcikkeké. Marad 
kettő a befizetőknek. Az egyik¬ 
nél heten, a másiknál öten áll¬ 
nak már sorban. 

Beállók hát az öttagú sorba 
hatodiknak. A kollektíva befo¬ 
gad. Nézem a kezeket: melyik 
mit tartogat? Az elsőt éppen 
ügyintézik, postautalványon 
pénzt ad fel, kerek száz forin¬ 
tot. Rendes ember lehet. De mi 
ez?! A rendes ember most a 
zsebébe nyúl és egy csomó 
csekklapot ráncigái elő, aztán 
Jcezdi kigubcrálni a pénzt is, 
rengeteg aprót, még filléreket 
is! Kiteregeti a Csekkeket s 
mindegyiket megteszi egy bi¬ 
zonyos összeggel, mintha vala¬ 
mi hazárd játékot akarna ját¬ 
szani velük! Uramfia, már öt 
perc letelt, elkésem!... Na 
végre, megy már. Joliét a kö¬ 
vetkező! 

Jaj!... — ennél meg a bi¬ 
zonyos. négyrészes, kékesszür¬ 
ke befizetési lap van: ez kö- 
zert.es, vagy vendéglátós! Aki 
már járt postán, tudja, mit je¬ 
lent ez. Jön a pénzjegyzék, a 
bunkjogycsomugok, az apró¬ 
pénz, néha egy szatyorra való. 
Idő, idő!... Menjek, vagy 
maradjak? 

Tíz perc már eltelt. Még 
odaérhetnék, a fontos üf^vemet 
elintézni, kényelmesen. De 
most menjek cl? HSftba a kö¬ 
vetkezők gyorsabban végez¬ 
nek? Maradok, de siessünk!... 


Na végre, megy a közértes 
is, következik a harmadik. 
Egek! ... Ennek meg takarék¬ 
betétkönyv van a kezében. 
Őrület! . . . Pénzt akar kiven¬ 
ni! Ha már nem akarja nö¬ 
velni a takarékbetét állományt, 
legalább he csökkentené, pláne, 
amikor úgy sietek! 

Na végre, megy a betétes a 
pénzével. A következő egy köl- 
csönkötvényt ad be, beváltani. 
Na, ezeknél is szép rend lehet! 
Most^jön, hónapokkal áz utol¬ 
só búzás után, nem olvas ez 
újságot? 

Tizennyolc perc, tíz másod¬ 
perc. A kölesünk ötvénycs 
megy, egy nénike jön valami 
komplikált vacakkal, nem tu¬ 
dom, mi az. A kisasszony sem 
tudja. Felkel, elmegy érdek¬ 
lődni u főnökhöz, aztán vissza¬ 
jön. Jön? — sétál! . .. Leül? — 
dehogy! Helyclfoglal és közli 
a nénikével, hogy az az izé 
nem jól van kiállítva, javítsa 
ki, aztán jöjjön vissza, soron- 
kívül elintézi. Engem is elinté¬ 
zett, soron kívül, mert a húsz 
perc inár eltelt, egészen bizo¬ 
nyosan elkéstem már. De én 
következein. Velem cgv perc 
alatt végzett. Na végre! . . . Tu- 
lán még odaérek, ha szeren¬ 
csém van, két megálló az 
egész. Follökök néhány em¬ 
bert. amint kifelé rohanok. 
Micsoda szerencse! Kppcn egy 
villamos corainog felém, lassít¬ 
va a közeli megálló előtt. Ki 
az ajtón, át az úttesten, fel a 
kocsira! Gyönyörű ugrás! 

De mi ez? Ki fütyül? Mii 
fütyül? Kinek fütyülnek? Kö¬ 
rülnézek a peronon, az utasok 
vigyorognak. Hám vigyorog¬ 
nak. Odasétál egy rendőr a vil¬ 
lamoshoz és hívogatóan int. 
Nekem. Egy bét múlva megint 
fizqjhelek bírságol. . . 

Zsiray Károly 


Egy stílszerű könyvsátor 



Szűr : Szabó József rajza 



— Azt Javaslom, hogy — Sümeql kartárs csak 

menjen el a minisztérium- dolqozzék nyugodtan, majd 

ba, Sümegi Kartárs ... én elmeqyek a miniszté¬ 

riumba ... 


Hát csak a felnőtteknek szabad ?... 



A halak összetartanak, mert 
tudják, hogy egymásra vannak 
utalva. 


Napóleon nélkül a kister¬ 
metű emberek alsóbbrendű- 
ségi érzése elviselhetetlen 
lenne. 

1 * 

Mi a statisztikai törvény- 
szerűség? Az, hogy minden 
tízezer ember közül egy 
közlekedési baleset áldozata 
lesz, csak az a fontos, hogy 
ne én legyek az. 




X-et azért nem olvassák 
már, mert elaprózta magát. 
Csupa nagy regényt írt. . 

* 

Sajnos, a világ megvan em^ 
berek nélkül is, de fordítva 
ezt nem lehet elmondani. 

* 

Kövületnek lenni már a ma* 
radandóság bizonyos formája. 

* 

Z. olyan jellemtelen, hogy; 
ha az érdeke úgy kívánja, jóf 
is tud lennL j 

* 

Udvariatlannak lenni annyi,] 
mint nem mosakodni. 

F. L. I 


Kint és bent 

Mészáros András rajza 



- Szörnyű, mindig részegen 
jön haza és ilyenkor veri a 
feleségét... 


-Avój- 





































































Ibusz társasutazás Kínába... 


. . 


Várnai György rajza 




Zjr&rilr'&Tr-'Zuntt. 




Gondos szolgálat 


Üdülés előtt 

Hegedűs István rajza 


- A készülék jó, ezért most önt is megnézzük, hátha ön- j{ 
ben van a hiba... 


I 


- Valahogy csak be kell zárni a koffert! 
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Ára: 1 forint 


Ne haragudjék horgász bácsi, de nem kapunk halat a csarnokban 























Török vendéglő nyílt Egerben 

Sándor Károly rajza 



Lebilincselő műsor 

Hegedűs István rajza 


Egy fiatalember, aki régi törökmódra akar vacsorázni. 




ülök az íróasztalom mellett, 
előttem fölvágott, tiszta papír. 
Kis, színes cikket akarok ír¬ 
ni. De miről? Toliam tétováz¬ 
va libeg a papírmező felett, 
mint egy helikopter, hol is 
szálljon le. Hol és mire? Egy¬ 
szerre csengetnek. No, hála 
Istennek. Ezért is célszerű, ha 
a költő otthonában várja az 
ihletet. Ha nem jön, megszó¬ 
lal a csengő, valaki jön, zava¬ 
ró repülés, kész a kifogás. 

Kimegyek. Feleségem is ki¬ 
fut az előszobába, kinyitja az 
ajtó kisablakát. Rekedt han¬ 
got hallok: 

— Javítani! Asztalt, széket, 
fazekat, kárpitot, zárat, bol- 
lert! 

A bojlerből lett boller után 
megrándíLom a vállam. Minek 
javítsam ki, hiszen ő jött 
javítani. 

— De nem nálam — mon¬ 
dom a feleségemnek, és visz- 
szamegyek az asztalomhoz, az 
elhagyott ihlethez. 

Pár perc múlva jön a fe¬ 
leségem: 

— Apukám. A hokedli lába 
törött. . . két fazék lyukas . . . 
a kamrában a kapcsoló... a 


nagy polc... ez az ember 
mindenhez ért. 

— Bollert mondott a bojler 
helyett. Nem kell. 

— Mit akarsz? Ki javítsa 
meg a bojlert? Egy klasszika¬ 
filológus? 

— Jó, gyerünk. Javítsa 
meg. 

Ott áll az előszobában. 
Mintha nem is élő alak lenne, 
sokkal inkább csak egy rajz. 
Illusztráció. Egy Iioward re¬ 
gényhez. Igen, ez ő, Piszkos 
Fred, a kapitány. Csak nem 
olyan mulatságos. Rekedt, fo¬ 
gatlan, borostás, rongyos és 
olyan komoly, hogy evvel a 
pofával és evvel az ancuggal 
lehetett volna docens is, ezer- 
kilencszázharminc táján, ami¬ 
kor havat lapátoltak a diplo¬ 
mások. Látja, hogy körül vizs¬ 
gálom. Lábat vált és felhúz¬ 
za a Szemöldökét: 


— Hát nem a Ritzbül gyüt- 
lem! 

Nyert. 

— Mutasd meg neki a javí¬ 
tani valókat — mondom a fe¬ 
leségemnek. Odasúgom: — De 
azért vigyázz. Ne hagyd ma¬ 
gára! 

Megyek vissza az asztalhoz, 
a fehér papírhoz, múzsáim¬ 
hoz. Bizony a hölgyek tovább 
sztrájkolnak. Mint a Lysistra- 
ta, illetve a „Lüzisztráté” és 
társai Athénben. Nem adnak 
nekem még csókot se. Eltelik 
félóra, két óra, három. Beli- 
beg a feleségem. 

— Otthagytad egyedül? — 
kérdezem riadtan. 

— Ezt? Gyere ki! 

Kimegyek. A hokedli meg¬ 
javítva. Mint az új. Két fa¬ 
zék megfoltozva. Mint az újak. 
Villanykapcsoló rendben. Fre- 
goli huzaljai feszülnek, mint 
a húrok a lanton. 

—- Mit kér? 

— Negyven forint. 

Le teszek neki ötvenet. 

Szedelőzködik. 

— Hanem — dadogja — ott 
látok még valamit. — Rámu¬ 
tat a szétmálló szemétládára. 
Megcsinálom aztat is. Nem is 
köll pénz. Ha volna valami 
használt holmi, öcska nadrág, 
cipő, ing cakókabát. Bármi. 

Még nem tette el az ötve¬ 
net. Ott gyúródik az asztalon. 

— Ezt is visszaadnám! 

Feleségem rámnéz. Ezt 
mondja a tekintete: „Látod, 
derék ember.” Futok be a szo¬ 
bába és kivesztik a szekrény¬ 
ből egy elaggott felöltőt. Ott 
duzzogott úgyis, mert a Bizo¬ 
mányiban megsértették egy 
nevetséges összeg ajánlatával. 
Ot, az angol szövetből készült 
kabátot. 

A derék ember dadogni 
akar valamit, nem várom be. 
Sietek vissza a szobámba. No, 


most már jót is tettem, könyö¬ 
rüljetek rajtam ti, múzsák. Gk 
nem jönnek. Fix múzsám jön, 
a nej. Mellette a derék em¬ 
ber. 

— Azt mondja a bácsi — 
szól a feleségem megha- 
tottan és némi büszkeséggel 
is, hogy ő bizony jobb em¬ 
berismerő, mint én — adjál 
neki egy igazolást, hogy a ka¬ 
bátot tőled kapta, ajándékba. 

— Mer, hogy netalán tán — 
toldja meg az ember — meg¬ 
fognak az utcán, hogy loptam. 
Mer, hogy hogyan kerül hoz¬ 
zám ez a finom kabát. — És 
végigméri Önmagát, fitymálva, 
mint egy idegent. 

Megírom az igazolást. Gé¬ 
pen. Ráírom a nevemet is. 
Foglalkozást, címet. Még a te- 
lcfonszámot is. 

Elmegy a borostás bácsi. 

Ez az eset hetekkel ezelőtt 
történt. Már csaknem elfelej¬ 
tettem. Ma felhívtak telefonon 
a kapitányságról. Iksz nyo¬ 
mozó. Megkért, menjek be egy 
bizonyos ügyben, tanúnak. 

Bementem. 

— Ezt az elismervényt ön 
írta? 

A régen írt cetlit mutatták, 
a kabátról. Kicsit már gyűrött 
volt az írás, rongyos is. 

Aztán elém tettek egy va¬ 
donatúj lódenkabátot. 

— Ez volt a kabát? 

- Nem! 

Beliívták a „derék” embert. 
Nem volt nehéz felismerni. 
Pedig a szeme most kissé 
ferdén állt. Részeg volt talán, 
vagy meghunyászkodó, nem 
firtattam még magamban se. 
Megtudtam, hogy több kabá¬ 
tot is legitimált az én nyug¬ 
támmal, amíg rajtavesztett. 

Romlott, haszontalan ember 
volt. Kivetni való. De az is 
lehet, hogy én vittem a bűn¬ 
be. Az . elismervénnyel, mely 
igazolta őt. 

Azért mondom, csínján bán¬ 
junk az elismeréseinkkel. Ez 
a tanulság? Nem, ez a színes 
cikk vége, amely íme, mégis 
megszületett. • 

Roross Elemér 


Gumitutajok készülnek 

Erdei Sándor rajza 
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Valaki súg... 





Kimondom kereken: pedagógiai okok¬ 
ból teljesen helytelennek tartom a 
„Dupla, vagy semmi” játékok rádió¬ 
közvetítését. Miért? Mert lejáratja « 
szülők tekintélyét. Lejáratja? Nem, alá¬ 
ássa. Azonkívül csökken a szülők iránti 
kötelező gyermeki tisztelet. Csökken? 
Csökken. Mi lesz ennek a vége? Nem 
tudom. 

Itt van például az én esetem. 

Valamelyik este a rádió mellett ül- 
tüuk: a feleségem, a fiam és én. Idilli 
kép: a pipáját tisztító családfő, a köny¬ 
vét olvasó fiatalasszony és a szalvéta- 
gyiijlteményét rendező gyermek. Egy¬ 
szerre csak ibemondták, hogy „Dupla, 
vagy semmi” játék következik. „Na, ez 
érdekes lesz!” — mondtam a fiamnak. 
— „Figyelj jól oda, sokat tanulhatsz.” 
Nyugodtan vártam az első kérdést. Tisz¬ 
tában voltam azzal, hogy tudásom vé¬ 
ges, de azért erősen bíztam képességeim¬ 
ben. Jóleső érzéssel nyugtáztam magam¬ 
ban, hogy még azt is tudom, mikor volt 
a thermopvlaei ütközet. Nem mindenki 
tudja... 

Sajnos, nem azt kérdezték. Egy fur¬ 
csa, különös hangzású hangszer nevét 
kellett kitalálni. 

— IJkulele — mondtam habozás nél¬ 
kül és diadalmasan körülhordoztam te¬ 
kintetemet. 

A fiam tisztelettel pislogott fel rám 
és nagy gyönyörűséggel mondta utánam 
a szót. Egy pillanattal később azonban 
kiderült, hogy nem ukulele volt, hanem 
nyenyere. A feleségem gúnyosan mo¬ 
solygott. De én nem hagytam magam. 
Idegesen, fülig pirosán megmagyaráz¬ 
tam, hogy izé, én tulajdonképpen nem 
tévedtem: ukulele magyarra lefordítva 
annyit jelent, hogy nyenyere. A felesé¬ 
gem gúnyosan fölnevetett és kiment a 
szobából. Ingerülten néztem utána. Fo¬ 
gadjunk, hogy nem tudná megmondani, 
hogy mikor volt a lliennopylaei ütközet. 

A következő kérdés előtt már nyug¬ 
talan voltam. Drukkoltam, mint hajdan 
számtanórán. A torkom kiszáradt, szí¬ 
vem az agyamban vert. Jaj, csak a ther- 
mopylaei ütközetet kérdeznék! Maga¬ 
mon éreztem a fiam átható, vizsgálódó 
tekintetét. Állandóan csak engem né¬ 
zett, mutatóujját szájában tartva. Volt 
valami tiszteletlen a nézésében. Vagy 
talán csak képzelődöm? Agyamban ne¬ 
vek, évszámok, kapuszámok és telefon¬ 
számok kavarogtak. A második kérdés 
így hangzott: „Ki az az énekes, akinek 



a hangját hallják?” 

— Caruso — mondtam rövid gondol¬ 
kozás után. 

Nem Caruso volt. Fleta. 

Énekes, az énekes — mondtam ma¬ 
gamban cinikusan. A fiam arcán mo¬ 
soly suhant végig. Finom, tapintatos 
mosoly. Talán más nem is vette volna 
észre. Dühbe gurultam és megmagya¬ 
ráztam a kölyöknek, hogy azért nem 
adtam helyes választ, mert nem tudtam 
koncentrálni. 

— Koncentrálni, az annyit jelent, 


édes Lám, hogy összpontosítani -r- ma¬ 
gyaráztam oktató hangon. — Összpon¬ 
tosítani a gondolatokat. De én nem tud¬ 
tam összpontosítani, mert te állandóan 
néztél engem és lógáztad a lábadat. .. 
Nem, így nem lehet gondolkozni. . . 

Bár csak a thermoplyaei ütközetet 
kérdeznék. De nem fogják kérdezni, ami¬ 
lyen pechem van. Lehet, hogy a rádió¬ 
ban sem tudják, mikor volt a thermo- 
pyiaei ütközet. De én tudom. Időszámí¬ 
tásunk előtt... 

Nem azt kérdezték. Ügy látszik, pik¬ 
kelnek rám. Arra kellett felelni, mikor 
kezdte el adását a Telefonhírmondó. Nem 
tudtam: öt évet tévedtem. Megszégye- 
n ültén, zavartan, lehajtott fejjel álldo¬ 
gáltam a rádió előtt, mint hajdan a táb¬ 
lánál. A feleségem színpadiasán kaca¬ 
gott a konyhában: ha-ha-ha. A fiam most 
leplezetlenül, szemtelenül vigyorgott. 
Bele a képembe. Ez azelőtt nem for¬ 
dulhatott volna elő. Nem hiszem, hogy 
Jákob pátriárka tizenkét gyermeke va¬ 
laha is bele vigyorgott volna atyja ké¬ 
pébe. Micsoda idők! 

— Ne vigyorogj! — kiáltottam a fiam¬ 
ra. — Tudd meg, hogy nekem volt iga¬ 
zam. A rádió tévedett. Helyreigazítást 
fogok követelni! — vertem az asztalt. — 
A rádió is tévedhet. Emlékezz csak visz- 
sza, fiam, hogy egyszer, amikor kirán¬ 
dulni akartunk menni, a rádió azt jó¬ 
solta: esni fog. Es esett? Nem esett. Mi¬ 
lyen idő volt? Gyönyörű. 

A fiam szótlanul hallgatott végig. A 
szemét figyeltem: hisz-e nekem. Meg¬ 
döbbenve láttam, hogy gyanakodva néz 
rám. 

— Ezek nem is nehéz kérdések tulaj¬ 
donképpen — dadogtam. — Egyáltalán 
nem nehéz kérdégek^.YedcL. tudomásul, 


hogy én még nehezebb kérdésektől sem 
ijedek meg. Kérdezd meg például. . . 
például . . . mikor volt a thermopylaei 
ütközet? Na, kérdezd! 

— Mikor volt? 

— Időszámításunk előtt 470-ben. Na 
látod! Még ezt is tudom. Ha nem hi¬ 
szed el, hogy akkor volt, megmutatom 
a lexikonban. Megmutassam? 

Bevallom, azt vártam, hogy a fiam 
így felel majd: elhiszem neked. De nem 
mondta. Felállt a székéről és a könyves¬ 
polchoz lépett. 

— Melyik kötetben van? — kérdezte 
bizalmatlanul. 

Kikerestem a megfelelő kötetet és 
megmutattam az évszámot. Közben szo¬ 
morúan, megbántottan arra gondoltam: 
íme, a gyermek, akit én meg a széltől is 



óvtam, akiinek mindennap édességet 
hoztam, nem hisz a drága jó édesapjá¬ 
nak. Szomorú, nagyon szomorú. 

— Na, de most már elég volt a rádió¬ 
zásból! — mondtam ellentmondást nem 
tűrő hangon. — Elég volt. Késő van 
már. Gyerünk aludni! 

A fiam engedelmesen aludni ment és 
én ott maradtam az aláásott tekinté¬ 
lyemmel, fáradtan, sértődötten. 

Le voltam járatva. 

— -■ —^ Mikes György 





















































Könyvhét után 



A debreceni állatkertben 

Sándor Károly rajza 



- Anyu! Ez az a két oroszlán, amit az Aeros Grkusztól 
kapott a város ajándékba? 



Kedves Főnök Kar társ! _ 

Nagyon helyeslem azt a szigort. amellyel Sn fellép , 
ha kell, fegyelmi úton is, a vállalat ama dolgozói el¬ 
len, akik nem átallják a hivatal belső ügyeit kifecsegni. 
Mert az, hogy Tomainénak nagyon tetszik Kapusi a bér¬ 
elszámolóból, de Tomainé nem tetszik senkinek, még 
Kaposinak sem, nem vállalati ügy, csak egyszerű plety¬ 
ka, melynek elterjedését és köztudatba való vitelét s?m 
ön, sem más megakadályozni nem tudja. De jogos fel¬ 
háborodással indított ön fegyelmit Bartók Giziké el¬ 
len, aki vállalaton belül és vállalaton kívül is fecsegett 
az áruosztály tervbevett átszervezéséről. 

Engedje meg azonban, hogy egyetértésem ellenére is 
védelmembe vegyem Gizikét, aki remek gyorsíró lévén, 
abban a szerencsében részesült, hogy az átszervezés 
tárgyalásainak jegyzőkönyvét vezethette és a jólérte- 
sültség hevében ilyen meg nem engedhető indiszkrécióra 
ragadtatta magát. Giziké nagyon fiatal és nem tudja 
még, hogy ha a titkok továbbadására hajlamos ember 
csak néhány óráig le tudja küzdeni közlési vágyát, ak¬ 
kor talán soha nem beszél arról, amit csupán a friss 
közlés gyönyöréért az első pillanatokban hajlandó volt 
gátlás nélkül elmondani. 

Ez persze, gyenge érv lenne Giziké fegyelmi bünteté- 
' sének enyhítéséhez. De talán megértő méltánylással 
kezeli ön Giziké fegyelmi ügyét, ha csak hevenyészve 
és nagy vonalakban is közlöm önnel, hogy mennyi 
mindenfélét tudok az ön vállalatának legbizalmasabb 
ügyeiről, anélkül, hogy erről Gizikével, vagy akár a 
vállalat egyetlen dolgozójával, valaha is eszmecserét 
folytattam volna. 

Tudom például, hogy az ön vállalatának napi nyolc¬ 
ezres termelését rövidesen megkétszerezik, mert az egyik 
konkurrens vállalatot beolvasztják Önökhöz. Ezzel 
kapcsolatban szó van arról, hogy Ballait át kell he¬ 
lyeznie a tervosztályra, mert a beolvadó vállalat áru¬ 
forgalmi osztályvezetőjének kell Ballai mai jó beosz¬ 
tását biztosítani. Ön emiatt kínos helyzetben van és 
nem meri közölni a változást Ballaival. 

Tudok arról is, hogy rengeteg gondja van Patkóssal, 
a pénztárosával, mert részeges; Patak Kázmérral, aki 
a tervosztályon dolgozik s most már naponként órákra 
eltűnik munkahelyéről, és megemlítem még Bereg 
Mancikát, akinek házon belüli frivol viselkedése okoz 
az ön főnöki szívében mérhetetlen keserűséget. 

Amint látja, kedves Főnök kartárs, vállalatát illetően 
elég sok mindenről vagyok informálva. Pedig még sok 
mindenről nem is beszéltem. 

Kérem, ne ijedjen meg! Nincs kémszolgálatom. Még 
Giziké fegyelmi ügyéről sem Gizikétől értesültem. De- 
hát istenem, előfordul az ilyesmi: ugyanis az ön hiva¬ 
talsegédje, Rozika, csak délután kettőig hivatalsegéd 
önnél, de hetenként háromszor délután , bőbeszédű és 
szorgalmas bejárónő a mi szerény háztartásunkban. 

Talán minden kommentár nélkül megérti ön, miért 
kérem, hogy Giziké fegyelmi ügyét kezelje méltányo- 


Hiszen neki még hivatalsegédje sincs ... _ 
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ISMERETTERJESZTÉS^ 

- Most pedig ismertetem a 

lottó nyerőszámait! • • • 


- Siess, Julis, az etetéssel! Kezdődik a televizió-müsorl 




. • 






A GÖRŐMBÖLYTAPOLCAI BARLANG¬ 
FÜRDŐBEN 

- Nem kell megijedni! Én is csak egy 
turista vagyok, de nem volt időm borotvál- 
kozni!... 


LÁTVÁNY az AUTÓBUSZ ablakából 



SOK A MŰEMLÉK EGERBEN 
c.. „ űz* c#>m akar lemaradni 


^ f000 ^~ „ •• • ^ 

-Ilyen kis labdarúgócsapat is 

™i*sr ™r 'mi i. — 
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HMRi$TA 
^AKEiTüyQR^z/^BAiT 


A ' jómúltkoriban meghaltam. Egy 
autó gázolt el, amelyen két csinos nő 
ült, egy szőke és egy fekete. Nagyon 
kellemes érzés volt. Alighogy meghal¬ 
tam, rögtön megjelent az őrangyalom 
és hóna alá csapta frissen kilehelt lel- 
kemet s repültünk a mennyország felé. 
Ütközben őrző angyalom elmondta, na¬ 
gyon ambicionálja, hogy bekerüljek a 
mennyországba, mert ő minden jól meg¬ 
őrzött lélekért prémiumot kap. Utunk a 
mennyország kapuja előtt ért véget. Ha¬ 
talmas kapu volt ez, előtte Szent Péter 
ült, ő állította ki a kapucédulát. Amikor 
megtudta, hogy humorista vagyok, nyá¬ 
jasan dörzsölte kezeit: 

— Nagyszerű! Humoristára nagy szük¬ 
ségünk van. Menjen a fenébe! 

Értetlenül néztem angyalomra, de ő 
rögtön felvilágosított, hogy a mennyben 
más logika uralkodik, mjni a földön. 
Aztán kézen fogott és elvezetett egy 
egészen kis kapuhoz, majd rám kacsin¬ 
tott, mondván: 

— Minden nagykapu mellett van egy 
kiskapu. 

Ezt megértettem, mert ez pesti logika 
volt. Itt aztán bementünk. Csakhamar 
Gábor arkangyal elé kerültünk. Amikor 
beléptünk hozzá, úgy tett, mintha nem 
vett volna észre, egy félóráig a láng- 
pallosával piszmogott, oda se bagózolt 
ránk. Végre mégis felénk fordult és meg¬ 
kérdezte : 

— Milyen ügyben? 

— Udvözülési ügyben! — mondtam 
kissé ingerülten, mert őszintén szólva, 
kezdtem unni a sok herce-hurcát. Gá¬ 
bor arkangyal felvette a nacionálémat, 
de amikor a foglalkozásomhoz ért, neki 
is megakadt a tolla. 

— Humorista? Hát az mi a csuda? 

— Hogyan? — kérdeztem sértődötten 

— hát a mennyben nincsenek humo¬ 
risták? 

— Sohasem is voltak — mondta Gábor. 

— Én már elég régen vagyok itt, egy 
örökkévalóság óta, de humoristával még 
nem találkoztam. Miféle foglalkozás az? 

— Hát, kérem szépen... — makog¬ 
tam — én olyan vicces dolgokat írok, 
amiken az emberek nevetnek ... 

— Nekünk nincs szükségünk arra, 
hogy nevessünk. Mi legfeljebb moso¬ 
lyogni szoktunk . . . 

— Arról is lehet szó... — hagytam 
rá. — Én mosolyt is tudok varázsolni 
az ajkakra, ez is a mesterségemhez tar¬ 
tozik. 

— És hogyan csinálja maga ezt? — 
kérdezte Gábor arkangyal aggódva. 

— Hát kérem szépen úgy, hogy meg¬ 
látok például egy hibát, valamit, ami 
nem stimmel és azt kifigurázom. Ezen, 
ugyebár, mindenki nevet, mert minden¬ 
ki tudja, hogy ez a hiba van, sőt azt is 
tudják, hogy én azért figuráztam ki, 
hogy ne legyen. És ez nekik jól esik, 
ezért nevetnek. Tetszik érteni? 

— Hogy a fenébe ne érteném? — kiál¬ 
tott a főangyal — én magam is írtam 
ilyen humoros dolgokat fiatalabb korom¬ 
ban ... A maga mestersége nagyon hasz¬ 
nos, barátom, nem is tudom, hogy tud¬ 
tunk eddig meglenni humorista nélkül, 
hiszen, mondanom sem kell, hogy a 
mennyország sem tökéletes. Akad itt bő¬ 
ven kifigurázni való. Csak menjen szé¬ 
pen és figurázzon bátran, nyugodtan . . . 

Másnap már a „Mennyei Harsona” 
című lap belső munkatársa voltam, én 


vezettem a humor rovatot. Első cikkeim 
általános feltűnést keltettek. Megírtam 
tréfás formában mennybemenetelem 
egész történetét, belevéve a Gábor fő¬ 
angyallal folytatott eszmecserét is. Az¬ 
tán egy humoros karcolatban megemlé¬ 
keztem a nektár minőségéről is, amely 
tulajdonképpen nem is nektár, csak nek¬ 
tárízű szörp. Írtam továbbá egy cik¬ 
kecskét a szférákról, akik éjjel-nappal 
az ablakom alatt zenélnek, úgy hogy 
már a könyökömön nőnek ki összes da¬ 
laik. Végül ügyes kis bök-verset ütöt¬ 
tem össze egyes szentekről, akiknek ma¬ 
guk felé hajlik a kezük. A lapnak azon 
a héten nagy sikere volt, dupla pél¬ 



Biztató hír 


Sándor Károly rajza 

$ 
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Üzleti ötlet 

Hegedűs István rajza 



dányszámban fogyott el, az egész menny¬ 
ország visszhangzott a kacagástól. 

Másnap drukkolva álltam őrangyalom¬ 
mal együtt Gábor arkangyal előtt, aki 
gondterhelten nézeft rám. 

— Kitűnőek az írásai, kedves bará¬ 
tom, magam is nagyokat kacagtam raj¬ 
tuk. De tekintettel kell lennie bizonyos 
érzékenységekre. Általános támadások 
pergőtüzébe kerültem. Eddig a követke¬ 
zők reklamáltak: a nektárgyártó válla¬ 
latok, a szférák karnagya, a Szentek 
Egyesülete, végül Szent Péter maga. Ál¬ 
talános az a vélemény, hogy maga te¬ 
hetséges ember, hasznos munkát végez, 
de ne vájkáljon folyton a hibákban, ír¬ 
jon néha arról is, ami jó. 

A „Mennyei Harsona” következő szá¬ 
mába derűs beszámolót írtam arról, mi¬ 
lyen jó a mennyei boldogság. Legna¬ 
gyobb meglepetésemre, Gábor főangyal, 
ahelyett, hogy megdicsért volna, ismét 
fanyalogva nézett ram: 

— A cikk tendenciája tulajdonképpen 
helyes — mondta barátságosan — csak 
az a baj, hogy halálosan unalmas. Hová 
tette a humorát, kedves barátom? El 
sem tudtam mosolyogni rajta. És miért 
ír maga arról, hogy a mennyei boldog¬ 
ság jó, mikor azt mindenki úgyis tud¬ 
ja?... Nekünk nagyon nagy szükségünk 
van humoristára, ezért azt ajánlom, 
menjen a pokolba. 

Ez ismét mennyei logika volt, bele 
kellett törődnöm, s még aznap megér¬ 
keztem őrangyalom hátán a poklok 
mélységes fenekére. Itt maga Lucifer fo¬ 
gadott, kitüntető kedvességgel. Arca 
csak akkor komorult el, amikor a fog¬ 
lalkozásomat meghallotta. 

— Szó sem lehet róla, kedvc9 bará¬ 
tom — mondta. — Nincs szükségünk 
humoristára. Hogyisne! Hogy belekössön 
itt nekünk a tüzelőanyag minőségébe és 
élcoket faragjon egyes ördögök magán¬ 
életéről ! 

őrangyalom pórtolólag megszólalt: 

— Nem muszáj neki írnia. Talán be 
lehetne dobni egy üstbe, hogy ott főj- 
jön az örökkévalóságig .. . 

— Azt sem! — kiáltott Lucifer dü¬ 
hösen. — Mit tudom én, miféle hülye¬ 
ségeket fog ez az alak ordítozni kínjá¬ 
ban ! 

Elkotródtunk őrangyalommal együtt 
és így szóltam hozza a pokol tornácán: 

— Mondja, kérem, nem lehetne az én 
halálomat valahogy érvényteleníteni? 

— Mindent lehet! — mondta az őr¬ 
angyal, aki hosszú ideig élt mellettem 
Pesten. — A tipp nem is rossz, gyerünk 
vissza Pestre, őszintén szólva, én is szí¬ 
vesebben élek ott... 

Alighogy kimondta ezeket a szavakat, 
máris felébredtem egy kórházi ágyon, 
Budapesten. Amikor az orvosoknak el¬ 
mondtam kalandjaimat mennyben és 
pokolban, nagyot kacagtak és azt mond¬ 
ták, hogy csak egy humorista álmodhat 
össze ennyi hülyeséget. Határozottan ál¬ 
lították, hogy nem is haltam meg, csak 
könnyebb autóbaleset ért és nemsokára 
elhagyhatom a kórházat. Mindenki na¬ 
gyon kedves volt hozzám, bár az ápoló¬ 
nők nem a legszolgálatkészebbek és a 
koszt is elég gyenge. De erről majd 
máskor. 

Gádor Béla 














A nagy pillanat 

Várnai György rajza 




- ... és most Krampács kettő berohan 


önkiszolgálás 


Vasvári Anna rajza 




\ kapu elé! 


Nincs olyan utasember, akinek ne 
akadna a tarsolyában vámtörténet. 
Amikor a külföldi útról visszatért ba¬ 
rát fennen meséli csodálatos útiél¬ 
ményeit, a kedves hallgatóság köré¬ 
ből előbb-utóbb felhangzik a kérdés: 

— És milyen volt a vámvizsgálat? 

Ekkor jön a vámtörténet, izgalmas, 
mint egy vadászkaland, azzal a kü¬ 
lönbséggel, hogy mindig a vámtiszt a 
szelíd vadász és az utas az agyafúrt 
nyulacska. 

Péter már majdnem kifogyott a 
mesélésből, amikor valaki megszánta 
és megkérdezte: 

— No, és milyen volt a vámvizs¬ 
gálat? 

A világjáró feléledt a kérdéstől és 
mohón elmondta a maga egyszerű, 
ám tanulságos históriáját: 

Eddig mindig csak ártatlan dolgo¬ 
kat hoztam Nyugatról. Rendszerint 
csupán enyhe szívdobogást éreztem 
a határon. Igaz, igaz, nincs komoly 
vámáru, a három pár harisnyát és a 
17 golyóstollat elrejtjük a fehérnemű 
közé, de hát mit lehet tudni, hátha 
mégis kellemetlensége akad az em¬ 
bernek. Most először éreztem maga¬ 
mat bűnösnek. Mint tudjátok, szere¬ 
tem a lóversenyt, született játékos 
vagyok és külföldön sem mulasztom 
el megpróbálni a szerencsémet. Elő¬ 
ször fordult elő, hogy tekintélyes ösz- 
szeget nyertem a lovacskák birodal¬ 
mában. Nagy fejtörést okozott: Mit 
vegyek a pénzen? Végül győzött ben¬ 
nem a jó férj és egy gyönyörű bril- 
liáns gyűrűt vásároltam a feleségem¬ 



nek. Tíz éve vágyik ilyesmire. Pom¬ 
pás kő volt tizennyolckarátos arany¬ 
keretben. Már a vásárlással is sze¬ 
rencsém volt. A lóversenyen talál¬ 
koztam egy kilógott pesti ismerősöm¬ 
mel, Elemérrel, aki otthon jogász 
volt, de itt abbahagyta és mint mon¬ 
dotta, nagy összeköttetésekkel rendel¬ 
kezik. ö vitt el egy jóbarátjához, se¬ 


gített kiválasztani a gyűrűt, amit 
húsz százalék engedménnyel kaptam 
meg. 

Hazautazásom előtti éjjel le sem 
hunytam a szememet. Mi lesz a vám¬ 
nál a gyűrűvel? Különböző helyekre 
dugdostam, de egyik rejteket sem ta¬ 
láltam tökéletesnek. Végül elhatároz¬ 
tam, hogy könnyedén a kis táskámba 
teszem a gombjaim közé és amikor 
a határon érdeklődnek, a régi recep¬ 
tem szerint azt mondom: „apró aján¬ 
dékokat viszek, tessék talán megnéz¬ 
ni”. 

Hegyeshalomnál légzési zavarokat 
kaptam, amikor elhangzott a magyar 
vámtiszt udvarias kérdése: 

— Van valami el vámolni való? 


— Apró ajándékok — rebegtem —, 
tessék talán megnézni. 

Nincs az a zenekritikus, aki jobban 
értene a hangmodulációhoz, mint egy 
vámhivatalnok. Valami kis remegés 
bujkálhatott a hangomban, mert a 
vámtiszt felnézett a csomagtartóra, és 
rámutatott a kistáskára: 

— Ezt tessék kinyitni. 

Felesleges mondanom, hogy gya¬ 
korlott keze azonnal a gyűrűre ta¬ 
lált. 

— Miféle női gyűrű ez? — kérdez¬ 
te szemrehányás nélkül. 

Mint említettem, ló verseny játékos 
vagyok, hazárdőr. Habozás nélkül 
megkockáztattam: 

— Ajándék a feleségemnek. Nem 
valódi. 

A vámtiszt a kezébe vette. Éppen 
csak megsimogatta a pillantásával, 
aztán visszaadta. 

— Köszönöm. Ez valóban hamis. 

Fellélegzettem. A vámtiszt vagy 
nem értett az ékszerhez, vagy téve¬ 
dett a futólagos vizsgálatnál. De az¬ 
tán gyanakvó feleségem, akinek el¬ 
meséltem a kalandot, elvitte az ék¬ 
szerészhez. 

— Persze, hogy hamis — állapí¬ 
totta meg a lupa alatt a szakem¬ 
ber. — Teljesen értéktelen. 

Azóta vegyes érzelmekkel gondolok 
Elemérre. Derék honfitársam tulaj¬ 
donképpen megmentett egy hatalmas 
vámbírságtól. Igazság szerint kiérde¬ 
melte hálámat. 

No csak kerüljön a szemem elé! 

Stella Adorján 




Reggeli torna 

Kaján Tibor rajza 



Teljes illúzió 


Várnai György rajza 



- Úgyis ez lesz a kirándulás vége... így rengeteg fárad¬ 
ságot takarítok meg! . . . 




















































Tatarozás 


Mészáros András rajza 



Szalonnasütő turisták 

Hegedűs István rajza 
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Városiék késő ősszel ju¬ 
tottak a pompás, szentist- 
vánparki, Duna-parti lakás¬ 
hoz. Öröm volt minden nap¬ 
juk, délutánonként kiültek 
az erkélyre, onnan szemlél¬ 
ték a szélborzolta Dunát, a 
szembenlevő Sziget fáinak 
őszi, barna haldoklását. 
Alig várták a tavaszt, ak¬ 
kor majd még szebb lesz a 
környék — biztatgatták 
egymást. Májusban már 
egész éjjel nyitva tartották 
az ablakokat, szívták ma¬ 
gukba a park, a Duna, a 
Sziget ózonát. 

Ám* egy este — úgy tíz 
óra lehetett — megszólalt 
a szigeti szórakozóhely 
Wurlitzer-gépe és harsogni 
kezdte a slágereket. O-óóó 
I lőve you, Baby és a Híd 
a Kvai folyó felett dalla¬ 
mai a Duna folyó felett is 
átrepültek, be egyenesen 
Városiék nyitott ablakain 
át a lakásukba. 

Mit lehet tenni? A 
hatodik napon hirdetést ad¬ 
lak közzé a lapban. 

Elcserélném Duna-parti er- 
kélyes lakásomat, hasonló¬ 
ra. „Csendes budai kör¬ 
nyék előnyben!” jeligére. 

Nagykockás zakójú, sport- 
nadrágos férfi jelentkezett 
elsőnek a hirdetésre. Na¬ 
gyon tetszett neki a lakás 
és másnapra megbeszélték 
az ellen-vizitet. Csöndes, el¬ 
dugott utcában feküdt a 
budai lakás, az autóbusz a 
szomszédos sarkon állt meg, 
KÖZÉRT szemben, vendég¬ 
lő húsz lépésnyire, körös- 
körül ózontleheló erdő, halk 
madárfüttyel. Városiék 
egymásra néztek, aztán a 
férfiak egymás tenyerébe 
csaptak. Elcseréltek a két 
lakást. 




1 


\W' 


Amikor az átköltözködé- 
sük utáni első este kikö- 
nyoköltek új budai lakásuk C/T-TtVC) A 
erkélyén, békésen itták ma- ’ 1 *' 

gukba az alkony nyári 
csendjét. Egészen addig a 
!>ercig, amíg a húsz lépésre 
levő vendéglőben hangolni 
nem kezdtek a zenészek és 
sátoraljaújhelyi Balogh Bé¬ 
ri és négytagú népizeneka¬ 
ra rá nem zendített, éjjel 
egyig le nem véve kezüket 
a vonóról. A részegek eltá¬ 
volítása aztán már játszi 
könnyedséggel befejeződött 
éjjel kettőre, csak itt-ott 
hangzott fel egy-egy bődü- 
lés, hogy Kitanyájaezanyár- 
fás meg Csa kegy kislány. 

Városiék álmatlanul for¬ 
golódtak az ágyban a min¬ 
den estére várható koncert 
hatása alatt. Aztán Városi 
felült, tollat ragadott és 
már hajnalban ott állt a 
kiadóhivatal előtt, hogy 
leadja hirdetését. 

Elcserélném csöndes budai 
lakásomat, hasonlóra 3 vi- 
ros bármelyik pontján. 

Elsőnek ismét a nagy¬ 
kockás zakójú, sportnad- 
rágos ismerősük jelentke¬ 
zett. — Inkább a magyar¬ 
nóta, azt már megszoktam 
— közölte szűkszavúan. 

Városiék is így éreztek a 
Wurlitzerrel kapcsolatban, 
ismét egymás tenyerébe 
csaptak és visszacserélték 
lakásaikat. Egy héten belül. 

Az Ingatlanközvetítőnél 
nem értelték a dolgot. Va¬ 
lami turpisságot sejtettek a 
dolog mögött, pedig milyen 
egyszerű volt a magyarázat. 

Kinek a Csak egy kislány, 
kinek az I lőve you. 

Baby. .. 

Tardos Péter 




Urai 


a mm 

Akvarista barátommal ép¬ 
pen a száritól l víziből ha te¬ 
nyésztésének problémáiról !>«*- 
szélső Lilink, mire ő apropó 
megjegyezte, hogy a fia zse¬ 
ni. Vadzseni. 

— Miért nem szelídíted 
meg? — éretlenkcdlem, de 
akvaristámat nem zavarta 
meg ez a közbevetés. 

— Kérlek, az a gyerek ha¬ 
zajön, előveszi a leckéjét, 
ripsz-ropsz. tíz pere alatt 
megvan vele. és kész. 

— Szszsz! — sziszegtem cso- 
dáikozőan, mint egy anva- 
kobra. majd füttyentettem két 
elismerőt. 

— Hát még a matematika, 
öregem! Von tíz-tizenkét pél¬ 
dájuk. nz n gyerek csak rá¬ 
néz és öt perc múlva készen 

van. 

A változatosság kedvéért 
mosl előbb fütlycntettem, az¬ 
után sziszegtem. 

— Mondom, valódi zseni. 
Olyan gyorsan én még éle¬ 
temben nem láttam tanulni! 

— Barátomsándor! — mond¬ 
tam éu s csóváltam hozzá n 
fejeinél. 

Az ötszázluiszadik barátom- 
sándorl mondtam, mikor az 
akvarista kifogyott fia apo- 
teózisából és búcsút veti tő¬ 
lem. A villamosról még utá¬ 
nam kiáltotta, hogy azt kelle¬ 
ne látnom, mikor az a gyerek 
fizikát tanul . . . 

Bizonyít vány oszt ás után is¬ 
mét találkoztam vele. Szidta 
az iskolát, a tanárokat, a pe¬ 
dellust. 

— Nem értem, hogy lehetett 
megbuktatni ezt a fiút. Ezt a 
lángészt! Akár hiszed, akár 
nem: ennek a kölvöknek olyan 
feje van, hogy az utolsó ne¬ 
gyedévben már a könyveit se 
vette elő! Szavamra mondom! 

Elhittem neki. 

Hegyi György 



Tanári szoba. Két kolléga 
ül a sarokban és cigarettá¬ 
zik. 


— Mit csinálsz a szünidő¬ 
ben . Fiigyes? 

— A Keleti-tenger mel¬ 
lett töltöm ... 

— Magánúton? 

— Nem, a szakszervezet 
útján. 

— Gratulálok. 

— ördögöt! Gratulálok? 
Tulajdonképpen három hét¬ 
re Nyugat-Németországba 
akartam utazni. De a kér¬ 
vényemet visszautasították. 
Nem ér ez az egész semmit! 

— Hozzátartozóid vannak 
odaát? 

— Dehogy! Meg kell ma¬ 
gyaráznom a tanítványaim¬ 
nak, miképpen állnak a 
dolgok Nyugat-Német or¬ 
szágban, bizonyos időt ott 
kell töltenem. Érted? 

— Hát nem olvasol újsá¬ 
got? 

— Az újság nem elég. 
Kimondottan vizuális típus 
vagyok. Csak akkor világos 
előttem minden, ha a tanul¬ 
mányom tárgya szemben áll 
velem . 

— Ja úgy! Különben , ve¬ 
lem jössz a patronáló üzem¬ 
be? 

— Miért? 

— Politechnikai ismerete¬ 
ket szerezni. 

— Szünidőben? Nem is 
gondolok rá. 

— De Frigyes, nem ok¬ 
tathatsz senkit politechniká¬ 
ra , ha fogalmad sincs arról , 
milyenek az államosított 
üzemek! 

— Engedd már meg: hi¬ 
szen rendszeresen olvasom 
a szak-folyóiratokat! 

Helmut Haase 

(A berlini Eulenspiegelből) 


A plakátragasztó ötlete 



Olcsó a női konfekció 

Vasvári Anna rajza 



- Ebből tessek nekem mondjuk hatot becsomagolni! 




















































































































































Nagy felfedezések mindig 
véletlenül születnek. Jómagam 
is így voltam legújabb nagy¬ 
jelentőségű, a képzőművésze¬ 
tet forradalmasító gondola¬ 
tommal. A Szépművészeti 
Múzeumban sétálgattam ép¬ 
pen, amikor hirtelen egy el¬ 
ragadtatott kiáltást hallottam: 

— Csak épp hogy tmeg nem 
szólal! 

Odapillantottam. A hang 
egy idősebb hölgytől szárma¬ 
zott, s a kép, amely erre a 
lelkes kitörésre késztette, pa¬ 
naszos arckifejezésű mosónőt 
ábrázolt a teknő mellett. A pil¬ 
lanat tört része alatt felvillant 
bennem a megdöbbentő eszme: 
miért ne szólalhatna meg?! A 
hanglemez, a magnetofon ko¬ 
rát éljük. Ugyan mi akadálya 
lehetne annak, hogy a képet ' 
szemlélő személy esetleg egy 
, gomb megnyomására egyszer¬ 
re csak hallaná a szegény mo¬ 
sónő hangját: 

— Mennyit kell az ember¬ 
nek dolgoznia ahhoz, hogy ezt 
a rengeteg ruhát kimossa . . . 
Majd leszakad a karom! De 
ki törődik velem? A férjem a 
kocsmában részegeskedik . . . 

Es így tovább. A képzőmű¬ 
vészet és az irodalom csodá¬ 
latos összefonódását eredmé- 


nyfezhetné ez az életteli, új 
művészeti ág: a beszélő fest¬ 
mény, amely rövidesen kiszo¬ 
rítaná a néma festményt. Mi¬ 
lyen furcsa, hogy eddig erre 
senki sem gondolt. A néma 
festményekből hiányzik az 
embert emberré tevő tagolt 
beszéd. Látjuk például vala¬ 
melyik ‘festményen Kossuth 
Lajost az országgyűlésen és a 
nagy államférfi nem szól egy 
szót sem. Ez hamisítás, hi¬ 
szen kiváló szónok volt. Meny¬ 
nyivel inkább szolgálná a kor¬ 
hűséget, a történelmi hiteles¬ 
séget, ha a kép megszólalna: 

— Tisztelt országgyillés ! 

Milyen kiábrándító látni 
például Tiboreot Bánk bán 
előtt, s nem szól egy szót sem 
az öreg jobbágy, mintha tel¬ 
jesen be lenne rekedve. A 
technika mai állása a képzőmű¬ 
vészetben megörökített ékes- 
szavú történelmi és irodalmi 
alakok segítségére tud sietni, 
külföldi vendégek számára 
pedig a szinkron tenné lehet 


tővé, hogy saját nyelvükön 
élvezhessék a képeket. 

A beszélő képek kizökkentik 
a festőművészetet abból a kí¬ 
nos csendből, amelyben jelen¬ 
leg tesped. Más lesz az, ami¬ 
kor Veronese „Európa elrab¬ 
lása” című képéből elnyúj¬ 
tott, kétségbeesett kiáltás hal¬ 
latszik majd: „Segítsééóééég!” 
Vagy amikor Bihari Sándor 
„Bíró előtt” című képének ci¬ 
gány vádlottja védi is magát. 
Néma gyereknek az anyja 
sem érti szavát! A vádlottnak 
joga van előadnia védekezé¬ 
sét, különben csúnyán elítélik. 

Milyen friss és üde lenne, 
ha a Fürdőző nők panaszkod¬ 
nának, hogy hideg a víz. Az¬ 
tán ott vannak a zenei tár¬ 
gyú képek. Milyen sokrétű 
művészi élmény lesz, amikor 
majd megszólal Kupeczky Já¬ 
nos Tárogatója. Ki hallott már 
néma tárogatót? Mona Lisa 
halkan, diszkréten elárulná, 
hogy min mosolyog. Amit 
persze Léda mondana a haty- 


tyúval kapcsolatban, vagy 
amiről a Bacchanália szerep¬ 
lői beszélnének, az 18 éven 
aluliak számára nem ajánlott, 
tehát ezeket a képeket külön 
teremben kellene elhelyezni. 
Picasso képei halandzsázhat¬ 
nának, a festők önarcképei pe¬ 
dig elmondanák életnajzukat, 
kifejthetnék művészi hitvallá¬ 
sukat. 

A hangok további gazdag 
változatosságával lehetne kö¬ 
zelebb hozni a képeket az élet¬ 
hez. A madarak csicseregje¬ 
nek, a kutyák ugassanak, a 
szekerek zörögjenek, a lovak 
nyerítsenek, az ostor pattog¬ 
jon, az ágyú dörögjön. A táj¬ 
képeken a Nap süssön is, sőt 
ultraibolya sugarak segítségé¬ 
vel le is bámuljanak azok, 
akik sokáig nézik a képet. 

Akik aztán még élettelibb 
képekre kíváncsiak, azok ki- 
mohetnek az életbe, a szabad¬ 
ba,. ahol a képek nemcsak be¬ 
szélnek, hanem mozognak is, 
sőt előre nem is lehet tudni, 
hogy mit mondanak, mit csi¬ 
nálnak, amiáltal a művészi¬ 
leg olyannyira szükséges fe¬ 
szültség is biztosítva van. 
Ezenkívül pedig egy sereg 
festő felszabadul az építőipar 
számára. 

Feleki László 


Kubikus és kubikos 

„A szakma művészei: a kubikusok” 
— olvastam a rádióműsorban. Meghall¬ 
gattam a riportot, mert kíváncsi voltam, 
hogy a riporter tudja-e vajon, hogy a 
kubikos nem kubikus, hanem kubikos. 
Kiderült, hogy nem tudja, de megtanulni 
sem hajlandó. A meginterjúvolt kubiko¬ 
sok ugyanis önmagukat természetesen, 
mindig kubikosoknak mondták, a ripor¬ 
ter pedig következetesen kubikusnak 
nevezte őket. Mérkőzésük 3:3 arányban 
döntetlenül végződött. 

# 

Hogy miket írunk! 

Minden kommentár nélkül ismertetek 
néhány szemelvényt sajtónk pongyola- 
termeléséből. 

„... egy zsonglőrláb szerződéssel a 
zsebében külhonba távozik ” (Film- 
Színház-Muzsika.) 

„Friedmanszki a labda helyett a 
hálóba esett.” „... Gellémél hajszálon 
múlt Dalnoki 11. gólhelyzete (Hétfői 
Hírek.) 

* 

Mi a legnagyobb? 

Sok vita folyt már arról, hogy a vi¬ 
lágon mi a legnagyobb. Voltak, akik 
azt állították, hogy a római Colosseum, 
megint mások úgy vélekedtek, hogy a 
Csendes Óceán. A vita végére pontot 
tett*a Népszava, mely közli: „A skandi¬ 
náv nők lába a legnagyobb a világon.” 
* 

Szent az szent? 

A Népsport tudósítója megírja, hogy 
az isztanbuli kosárlabda Európa-bajnok- 
ságon kikapott a bolgár, a lengyel, és 


a magyar csapat is. Tudósításának nagy¬ 
betűs címe: „ Szentivánéj a kosárlabda 
EB-n”. Mint köztudomású, a véres éj¬ 
szaka Szent Bertalan és nem Szent Iván 
nevével kapcsolatos. 

* 

Lelkesítő hirdetés 

A Magyar Nemzet házasság rovatá¬ 
ban olvastam: 

„ötvennégy éves legényember minél 
előbb megnősülne. „Terveim gyönyö¬ 
rűek” jeligére. 

Nono, kis hamis! 

* 

Stílszerü üdvözlés 

Az „Egészségügyi Dolgozó” írja: 

„Szeretettel köszöntjük új laptársun¬ 
kat, a most megjelent Fogtechnikai 
Szemlét. Szerepe hézagpótló lesz.” 

# 

Zűrzavar egy fénykép körül 

A Pesti Műsor a „Potyautazás” című 
bábdarab színi apjának élén fényképet 
közöl, mely az aláírás szerint Balajthy 
Andort ábrázolja. Balajthy csakugyan 
játszik a „Potyautazás”-ban, bár csak 
kis epizódszerepet. A fénykép azonban 
Háray Ferencről készült, aki — egyál¬ 
talán nem játszik a „Potyautazás”-ban. 

* 

Mi történt a tetőn? 

A Magyar Nemzet riportere afeletti jo¬ 
gos örömében, hogy bontják a New York 
palota állványzatát, többek között ezt 
írja: 

„Két embert pillantok meg a New 
York palota állvány erdejének a tetején. 
A perc rendkívüli volt. Két férfi állt ég 
és föld között , micisapkával fején , ütés¬ 
től görbén, de mégis fényesen” 

Kérdezzük: ki merte görbére ütni a 
derék munkásokat és mitől voltak ők 
fényesek? 

Dr. Árgus 


Kedves Ludas! 

Olvastam L. J. bíráló megjegyzéseit 
a Sakknovella televíziós-változatáról s 
közlöm veled, hogy L. J.-nek nincs iga¬ 
za. A novella televíziós-változatában 
mindvégig McConnor szerepel mint 
skót. Pontosan úgy i ahogyan azt Zweig is 
írta. L. J. tehát szabálytalan lépésben 
akart sakkot adni a Sakknovellának. 

Demeter Imre. 

Vapivkőmiyü kérdés 

Egy ötlet formálódik bennem, 
Egyelőre még kissé nyersen, 

A Papírgyűjtő Hetek alatt 
Papírra vetve ezt a versem. 

Itt az alkalom, megragadom, 
Tűnődtem önbizalmam ormán: 
Versemmel, ha a MÉII-nek adom, 
Kifuthatom a papírformám. 
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(3^o-clcxc) 

Lelkes szemlélője vagyok minden- 
fajta középítkezésnek, de igazi és na¬ 
ponta megújuló érdeklődéssel csak a 
portálépítéseket kísérem. Kívülről 
tudom, melyik boltot építik két és fél 
éve, melyiket csupán két éve, másfél 
éve vagy egy éve, és melyik áll a 
kezdet kezdetén, merthogy mindösz- 
sze féléve van zárva. De ez a szén * 
vedélyem mértéktudó, nem csatlako¬ 
zom a borúlátókhoz. Én már tudom, 
hogy semmi sem olyan egyszerű és 
semmi nem megy olyan gyorsan. Tü¬ 
relem, mindent ki kell várni, más 
dolgok is vannak a földön, mint a 
portál- és boltépítés. Így én. Ám 
mások e kérdésben is kevésbé türel¬ 
mesek, könnyen lázba jönnek, zúgo¬ 
lódnak és összevissza kívánnak min¬ 
dent, ide meg oda. Hogy a Nagykörút 
meg a Dohány utca sarkán két és fél 
éve épül a portál; hogy egy évig épült 
a papír kereskedés; két és fél éve a 
bútorüzlet; fél éve zárva van a Váci 
utcai KÖZÉRT, és így tovább. No és? 
—Jelelem én — majd elkészülnek. 

És imhol a végén nekem lett iga¬ 
zam! Mert vannak még csodák. Tud¬ 
ja meg mindenki, akit illet, hogy 
igenis fel lehet építeni, napok alatt, 
egy két kirakatos, tetszetős kivitelű, 
vadonatúj fém- és műmárvány por¬ 
tált, ki lehet tatarozni a helyiséget, 
és pár napos szünetelés után, vidá¬ 
man folytatni lehet az árusítást. Lám, 
megtalálták ennek is a módját! Még¬ 
pedig alig ötven méternyire a féléve 
zárva levő Váci utcai Csemege bolt¬ 
tól; a Kristóf téren. Ezen a portálon, 
röviddel ezelőtt még nem volt semmi 
változás, aztán egyik reggel láttam, 
amint bontják , másnap már a falait 
formázták, harmadnap belül renovál¬ 
ták, aztán egyik délután beillesztet¬ 
ték a fémvázat, következő nap, alul 
a műmárványt, ugyanakkor az üve¬ 
geket, és este már rendezték a kira¬ 
katot! Ugye nem kell felhagyni a 
reménnyel! Jó lecke ez a csüggedők- 
nek és a kishitűeknek. Hát csak ezért 
írtam le az egészet. 

Hopp! valamit majdnem kifelejtet¬ 
tem. A szóbanforgó helyiség bérlője, 
illetve a portál építtetője, magánszek- 
toros bőrdíszműves és kesztyűs. Eny- 
nyit még el kellett mondanom, hátha 
ez is érdekel valakit. K. I. 



MiN®£eA*PétE 

Ha lelkiismeretfurdalásod x'an valami 
miatt, keresd meg hozzá a megfelelő afo¬ 
rizmát és megnyugszol. 

♦ 

Akinek nincs meggyőződése, annak 
az nem is hiányzik. 

* 


Az előítéletben az a szomorú, hogy 
rendszerint indokolt. 

* 

Az ember a világűrben is betartja az 
evolúció sorrendjét. Először a majmok 
jönnek. 

* 

Gyengeségeit csak az erős nem szé- 
gyelli. 


Genfben, későn este 


Toncz Tibor rajza 



- Kegyelmes uram, ma mi volt a vacsora Mister Hertemél? 

- Psszt! Szigorúan bizalmas! 



F. L. 
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E heti hirdetésünk 



Ferencke boldog 


a box fényképezőgép. 

Vásároljon gyermekének Pajtás 
fényképezőgépet 160,— Ft-ért. 

Altissa fényképezőgépet 160,— Ft¬ 
ért. 

OFOTÉRT 

I 



— Anyu! Ha nem figyelnék, 
már megint eldobtad volna, pe¬ 
dig tudod, hogy a MÉH részére 
gyűjtöm a papírhulladékot!... 


Szerkesztőségünkbe számos 
olvasónk küld kéziratokat köz¬ 
lés céljára. Minden kéziratot 
elolvasunk, de bírálatot csak 
azokra a kéziratokra küldünk, 
amelyekben a humoros írói 
tehetségnek jelét látjuk. A meg 
nem felelő kéziratok megőrzé¬ 
sére nem vállalkozhatunk. 



Egy sztriptíz bárban, valahol Nyugaton 

_ Sándor Károlv rajza 


— Itt parancsoljon helyet foglalni, uram, 
a túlsó oldalon a drágább helyek vannak... 



jfi 




Szőnyegeim molyok rágják, 
Nincs még bennük az a szál , 
Amitől a molysereg a 
Nirvánába hazaszáll. 


Elmentem én a Vásárba, 

Annak vagyok betege. 

Azóta csak búsulok , mint 
Szárazon a kecsege. 

Eddig — tetszett a lakásom, 

Mostan? — Lomtár, maradi. 

Fotocellás ajtók nélkül 
Hogy is élhet valaki? 

Ócsárolom a vén szekrényt, 

Nincs okom, hogy kíméljem. 

Mért nem válik — gombnyomásra — Hogy elkelne ide;is az 



Fürdőszobám nylon nélkül, 
Óh, micsoda állapot! 

A konyhába ha betérek, 
Csak a szívem fájhat ott. 

Lábasaim nem sípolnak , 

A hús bennük odaég. 


Zenegéppé £ Miétt nem? 

S hát a karszék milyen ósdi! 
Nincs benn elmés szerkezet: 
Nem tud nyílni és csukódni — 
Kombinálni nem lehet. 


Infravörös csoda még!. 




Vásár óta otthonomban, 
(Amely pedig lágy, puha) 

Ügy élek, mint kultúrából 
Kirekesztett pápua. 

Tóth Lenke 


o o 



K. Tóth Lenke 



- Mert itt lesz az Erzsébet-hid. 



















































A piacon 


Mtííáiis * 

Ha véletlenül elkerülte volna a figyelmüket, 
hát most megmondom, hogy a globális szó hihe¬ 
tetlen karriert csinált. Ma már minden Összesített 
adat globális! Van ugyebár üzemi globalitás, vál¬ 
lalati globális adat, sőt a trösztök és minisztériu¬ 
mok is globaliter fejeznek ki bizonyos számokat. 
Ez a helyzet néha már zavart is okoz, mert az 
ember nem tudja, hogy a közölt globális szám 
üzemi globális vagy vállalati globális. 

Ezen a nehézségen szeretnék a következő sze¬ 
rény javaslatommal segíteni. Köztudomású, hogy 
a glóbus szó gömböt, illetve közértelmezés szerint 
földgömböt jelent. A glóbusból képezett globális te¬ 
hát a föld egészét magán fogláló, a teljes föld- 
gömbre kiterjedő fogalmat jelez. Ennek a min¬ 
tájára javaslom bevezetni a naprendszert idéző 
„soláris”, a tejút rendszerre vonatkozó „galak¬ 
tikus” és az egész világegyetemet felölelő „uni¬ 
verzális” kifejezéseket. 

Ezek használatba vétele után a 

globális (vagyis földkerekségi) adatok a vállalat 
egy üzemére, 

soláris (vagyis naprendszeri) adatok a teljes vál¬ 
lalatra, 

galaktikus (vagyis az egész tejutat felölelő) ada¬ 
tok a trösztre, 

univerzális (vagyis az egész világmindenséget 
magukban foglaló) adatok a minisztériumra vo¬ 
natkozzanak. 

(Závori) 


Vasvári Anna rajza 



- Hohó, néném! A maga tejföle íróból és lisztből készült 1 

- Igen. Talán tud valami olcsóbb receptet? 


-A 

'(vePEMTÉ$ TÖRTéHETávŐL 

^^^^(Legújabb fejezet) 


A nyolcadik napon pedig teremte 
az Isten a hivatalokat és más egyéb 
mindenféle közügyeket intéző szerve¬ 
ket, és látá az Isten, hogy jók, és pa¬ 
radicsomi állapotok lettek e hivatalok 
környékén és az emberek agyba-főbe 
magasztalták vala az Istent. Ekkor 
Lucifer megjelent és köztudomás sze¬ 
rint osztályrészt követelt magának a 
hivatalokból is. Az Isten pedig, hogy 
lerázza magáról az erőszakos Luci¬ 
fert, így szólt hozzá: 

— Tekints a hivatali helyiségekre , 
melyek közül az egyiket megátkozom, 
aztán tiéd legyen. 

Ilyen előzmények után létesített 
vala Lucifer az édenkert közepén egy 
Közönségbosszantó Hivatalt , melynek 
feladatává tette , hogy keserítse meg 
a lakosság életét és apró bosszúsa* 
gokkal tegye a paradicsomi állapoto¬ 
kat kevésbé paradicsomivá, és ve¬ 
gyítsen ürömöt az örömbe. És támada 
kicsiny mellékíze minden jónak, és a 
lakosság nem élvezé fenékig a para¬ 
dicsomot. 


Ha egy szép lakóház épült fel va¬ 
lahol, a bosszantó szerv parányi ab¬ 
lakokat tervezett a lakószobákhoz és 
a szobák sötétek és levegő nélküliek 
lettek és a vakolatba rossz minőségű 
malter került, hogy a plafon dara¬ 
bokban hullott vala fiatal házasok 
levesébe , vagy az ő nászágyukra. 

Az Éden-körúton * pedig szebbnél 
szebb üzletek sorakoztak egymás 
után, bőséges árukészletekkel és gaz¬ 
dag választékkal. És a bosszantó 
szerv megteremtette ennek ellensú¬ 
lyozására a „Leltár miatt zárva!” 
és az „Átalakítás miatt zárva!” fel¬ 
iratú táblácskákat és a legszebb és 
a legforgalmasabb üzletekre helyezte 
azokat. Midőn pedig a legújabb tí¬ 
pusú árucikkek is megjelentek és a 
vásárlók hangos szóval kiáltoztak 


örömükben, a bosszantó hivatal meg¬ 
teremtette a „ Mintadarab , nem el¬ 
adó!” feliratú árucikkeket. A gazdag 
díszítésű éttermekbe és vendéglőkbe 
pedig elhelyezte a „Kifogyott ” jelzést 
viselő étlap-jegyzékeket. 


Mind efféle, másegyéb és számos 
hasonló apró-cseprő dolgokkal kese¬ 
rítette vala a bosszantó szerv az em¬ 
berek hétköznapjait és az emberek 
az Istenhez fordították tekintetüket 
és szomorúan panaszolták el neki az 
ő bosszúságaikat , melyekkel az ő 
szájukíze feleslegesen megkeseredik 
és az ő örömeikbe ürömök vegyülnek. 


Az Isten pedig szórakozottan hall¬ 
gatta az emberek fohászkodását és az 
ő fülét csak félfüllel szentelte a hall¬ 
gatásra, mert valamely apróság miatt 
maga is éppen erősen bosszanko¬ 
dott .. 

Ján Kalina 

(Bratislava) 

\ h 



Vlagyimir Alekszejev 



már megcsillannak az ősz szálak, 
légy költő! 

Meglásd, azonnyomban 
az ifjak közé regisztrálnak! 

S míg lantodon mély húron zendül 
az érett, édes férfidal, 
ifjú maradsz , fogadom szentül: 
fiatal, 

mindig fiatal! 

(Oroszból fordította Pogonyi Antal) 

I__ _-_ 


Bizalmatlan szállóvendég 


Várnai György rajza 
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Jb tfáJoúAMítKtff 


Robotember a Közértben 

Sándor Károly rajza 



ÖREGSÉGI BIZTOSÍTÁS 

A rendőr erősen illuminált, idősebb 
falusi atyafit élesztget a járda szélén. 
Az öreg egyre ezt hajtogatja: „öregségi 
biztosítás . . . öregségi biztosítás . . ” 

— Keljen fel már, öregem , hallja-e, 
nem itt van az Állami Biztosító ... 

— De é-én őre ... öregsé ... gi biz - 
to ... si.. .táást kötö . .. tötök... itcnn... 
mos . . . sstan _ 

— Ugyan már! 

— liiigetúegenigeeen Az asszon ... 
az a sár ... káááány aszonta a múl ... 
kor, ha ... ha ... ha még eccer úgy 
berú . . . rú .. . gok, mint a di. . . di. . . 
di ... sznó, elvá .. . vá ... válik tű , 
lem, aztán élhet . . . hét ... tek egye . .. 
egye ... egyedül öreg napja ... napja ... 
imban...! 

^ -c.- lV 


A technika vívmánya 

— Mit szól az új atomreaktorhoz? 

— Nagy dolog. De mit szól a ml pis¬ 
lákoló petróleumlámpánkhoz? 

Ez a beszélgetés Balatonmária-Alsó 
megállóhelyen zajlott le. Itt egyetlen 
petróíeumlámDa áraszt gyenge fényt. De 
így van Balatonmária-Felső és Balaton- 
mária-Szőlőtelep megállóhelyeken is. 
Ezeken a megállókon mindössze eqy-egy 
petróleumlámpa „világít’*. Könnyű el¬ 
képzelni, hogy milyen sötét van a vasút 
környékén. 

A községi tanács az elmúlt évben 
saját erejéből villamosította a fürdőhely 
alsó megállójának környékét és szerette 
volna a megállóhelyet bekapcsolni a vil¬ 
lanyvilágításba. Ezért a Tanács felhívta 
a MÁV pécsi igazgatóságának figyelmét 
arra, hogy mindössze 4500 forint hozzá¬ 
járulással a megállóhelyen is klgyúl- 
hatna a fény. A pécsi igazgatóság vá¬ 
lasza szerint a MÁV-nak erre a ki¬ 
adásra akkor nem volt kerete. Azóta 
egy év telt el, és úgy látszik, még min¬ 
dig nincs a MÁV-nak erre a célra 4500 
forintja. Kár, mert ennek a sötétség¬ 
nek a balatoni idegenforgalom látja a 
kárát. 

Novák József VB-tltkár 

Balatonmáriaf ürdő 

Nagyhangú nagyáruház 

Fáradhatatlanul bömböli naphosszat a 
kecskeméti főtéren lévő Állami Áruház 
torzhangú megafonja: „Nagyáruház, 
nagy választék. Megérkezett a lég - 
újabb . . .” Időközönként belekontrázik 
az áruházi szövegbe a busz-megálló 
hangszórója is: „Az autóbuszjárat meg¬ 
érkezett.” A szemben levő irodák , üzle¬ 
tek a lakások ajtóit, ablaluiit ilyen¬ 
kor ijedten csukják be az emberek, mert 
ez á bábeli hangzavar nem kíméli az ide¬ 
geket. A szerény járókelő pedig — mi¬ 
vel nem csukhat be semmit — fogja a 
fejét és azon elmélkedik:, vajon egy szé¬ 
pen fejlődő város főterén van-e, vagy a 
vurstliban . 

Kovács István 
Kecskemét, Hunyadi város 


Se víz, se kémény, se garancia 

Községünk egy modern, új iskolát ka¬ 
pott. Az új létesítményt az É. M. Komlói 
Építőipari Vállalat készítette és adta át 
1958. november 7-én. Az átvétel napján már 
hiba volt a vízszolgáltatással, amit egy havi 
utánjárással végül is sikerült megjavíttatni 
a komlóiakkal, úgyhogy a telet kihúztuk 
vele. Ez év május 3-án azonban ismét be¬ 
döglött a kútban elhelyezett motor-szivaty- 
tyú és így a kétszáz iskolás, negyvennyolc 
óvodás gyerek és az üzemi konyha megint 
víz nélkül maradt. Nyomban írtunk és te¬ 
lefonáltunk a komlóiaknak, és kértük a 
motor sürgős kijavítását. Sürgős kérésünkre 
tíz nap múlva azt a választ kaptuk, hogy 
„jelenleg nem érnek rá garanciális munkát 
végezni”. 

Az iskolán egyéb „műszaki” hibák is 
tannak, meglehet a fenti vállalatnak a jót¬ 
állási idő leteltéig meg kellene javítani. A 
kémények meghosszabbítására például a bí¬ 
róság döntést is hozott, de a komlóiak fü¬ 
lük botját sem mozgatják. A Komlói Építő¬ 
ipari Vállalat valószínűleg úgy okoskodik, 
hogy a garanciális idő lejártáig mcglcszünk 
kémény és víz nélkül, utána majd csak tör¬ 
ténik valami. Mi viszont azt szeretnénk — 
és ehhez kérjük a Ludas Matyi támogatását 

hogy az iskolánkon elkövetett „műszaki” 
hibákat az Építő Vállalat még a garanciális 
időn belül kijavítaná. 

F. K. áll. isk. iq. h.. 

Olasz 

Ludas Matyi postájából 

A május 14-i számukban megjelent 
„Lassan, de rosszul** című cikkükre 
közöljük: A Lottó Áruház építkezésé¬ 
nek lassúságát, valamint a mennyezet 
egyenetlenségét, festési hibáit és haj- 
szálrepedéseit, továbbá a padlóburko¬ 
lat feltáskásodását mi is többször ki¬ 
fogásoltuk. Május 19-én a VII. kerületi 
Házkezelési Igazgatóság meqhivására 
ez ügyben egyeztető értekezletet tar¬ 
tottunk, melyen a kivitelezők vállalták 
a hibák kijavítását. 

Belker Áruházi Keresk. lg. 

Benkő Lajos oszt. vez. 

Parkverseny, 
vagy tehén-derby? 

Tegnap Mátraházán jártunk, hogy 
megnézzük, vajon hogyan készülnek 
az ottaniak az üdülők országos park¬ 
versenyére. Kiváló kertészeti mun¬ 
káról tanúskodó, nagy virággruppot 
láttunk az üdülő közepén abban a 
történelmi pillanatban, amint Dallos 
László, az üdülő igazgatója a kora¬ 
hajnali órákhoz stílszerű lenge ma¬ 
gyarban, házilag készült karikás os¬ 
torával, éppen a teheneket hajtotta 
kifelé belőle. 

A gyöngyösi tanács határozata 
alapján a teheneket az üdülőhelyen 
zárva kellene tartani, vagy ha a sza¬ 
badban vannak, akkor őrizetükről 
gondoskodni kellene. Nem értjük, 
miért nem szerez érvényt saját hatá¬ 
rozatának a gyöngyösi tanács, és 
miért nem bírságolja meg az ismé¬ 
telten szabálysértő tehéntulajdoncso¬ 
kat? 

Még akkor is, ha a mátraházai er¬ 
dészekről van szó! 


Zenés fejtörő 


Schwott Lajos rajza 



- Mit gondolsz, most a Kovácsék, vagy a Szabóék bömböltetik a rádiót? 































Szórakozott vadevezősök 

Schwott Lajos rajza 


Nem szeretem a szinkront. Szeretem 
a technika vívmányait, de a szinkron¬ 
ban, hol a hangszín rossz, hol a száj¬ 
mozgás és a magyar hang illeszkedése, 
hol szobahatást ad szabadban, hol vica- 
verza.' Bár a színészek megválogatása 
bizonyára körültekintő gonddal történik, 
nagyon sok esetben nem fedi a magyar 
színész hangja az eredeti filmalak jelle¬ 
mét, viselkedését. 

Ezért nem szeretem a szinkront. Mca 
culpa... 

Ezzel a viszolygással ültem be tegnap 
az egyik reprezentatív filmszínházunkba. 
Szinkronhoz. De a film iránti érdeklő¬ 
désem legyőzte a viszolygást, és meg¬ 
adtam magam. Ám legyen. 

Tekintetem már a híradóra tapadt, 
amikor n félhomályban észrevettem, 
hogy nagy szuszogással fejkendős, ter¬ 
metes asszonyság préselődik be a hátsó 
sorba. Két oldalán egy fiatalnak látszó 
legény és egy ifiasszony foglalt helyet. 
És abban a pillanatban harsány papír¬ 
zörgés kezdődött. Az asszonyság két ol¬ 
dalán cirpelni kezdett a Sportszelet és 
a rumosmeggy lepelbontására annyira 
jellemző, finoman hangolt, de annál alat¬ 
tomosabb és kitartóbb celofán- és szta- 
niol-surrogás .. . 



Dicséretükre váljék, elég hamar be¬ 
fejezték ezt a műveletet. Felborzolt lel¬ 
kem hát lecsillapodott és boldogan vet¬ 
tem tudomásul a nézőtéri békét. 

Akkor robbant fel a bomba. 

A fejkendős asszonyság robbantott: 

— Te Julis, aztán olvasd ám a felira¬ 
tokat, mint a múltkor, rossz má az én 
szömöm, édös gyerököm . . . 

A robbantástól kábult agyamban, 
mint szputnyikok cikáztak a lehetősé¬ 
gek: feiüvöltök a csillagos ég¬ 

boltig, kirohanok .;rendőrség, tűzoltó¬ 
ság, mentők... az Embervédő Egyesü¬ 
letet hívom ki helyszíni gyorssegélyre, 
kell lenni ilyennek is, a védtelen mozi¬ 
látogatók megmentésére. . . 

És ekkor jött a gyökeres fordulat, le¬ 
zuhant a Gellérthegy a szívemről, mert 
felriogott a felmentő sereg kürtje a Julis 
ajkán: 

— Nem kell, anyuka, ez szinkroni¬ 
zált ... 

— Aha .. . ? 

— Persze. Magyarul beszél. 

Kolumbusz elgyötört lelke ujjongott 
fel így zekéje alatt, amikor a remény- 
vesztettség hónapjai után megpillantotta 
a horizonton az Újvilág vékonyka föld¬ 
csíkját, így robbanhatott ki az a törté¬ 
nelmi „Heuréka!” a görög bölcs száján, 
így pillanthatta (meg a közismert tor- 
zonborz hajótörött az ugyancsak közis¬ 
mert Unicum-üveget a végtelen tenger 
kellős közepén. 

Magam és az Emberiség nevében: kö¬ 
szönöm, kedves Szinkron .. . Megmen¬ 
tettél egy felolvasó szomszédtól... 

Tavaszi Sándor 



- Ejnye, a középső részt megint otthon felejtettük! 



Jókai Mór idős korában álmatlan¬ 
ságban szenvedett. A hipnotikus gyógy¬ 
mód akkoriban kezdett divatbajönni és 
Jókai, családja unszolására, végre bele¬ 
egyezett, hogy hipnotizőr tegyen kísér¬ 
letet vele is. Megfelelő előkészületek 
után a hipnotizőr rákezdett a mondó¬ 
ké j ára: 

— Jókai Móri Minden ködbe olvad, 
halk zene szól és álomba ringatja. 
Most mélyen alszikl Jókai feje csak¬ 
ugyan lekonyult a hintaszékben, az¬ 
után mozdulatlan maradt. A családta¬ 
gok hálás pillantásokkal és 20 forinttal 
honorálták a csodálatos sikert, mire a 
hipnotizőr diadalmasan nyúlt a kalapja 
után. Alighogy kitette a lábát az ajtón, 
Jókai óvatosan pislogni kezdett, majd 
megszólalt: 

— Elment már ez az őrült? 


Sacha Guitry öltözőjébe fiatal újság¬ 
író nyitott be. 

— Sacha Guitry? — tette fel a kér¬ 
dést. 

— Az vagyok — hangzott a válasz 
kelletlenül. — De mielőtt tovább men¬ 
nénk, enqedje meg, hogy egy élménye¬ 
met elmondjam. Kezdő színész korom¬ 
ben Jelen voltam, amint Sarah Bern- 
hardt öltözőjébe fiatal újságíró nyitott 
be a kérdéssel: Sarah Bernhardt? A 
nagy művésznő ekkor felemelkedett 
helyéről és fejedelmi kézmozdulattal 
mutatott az ajtó felé. Kár, hogy önnek 
ilyen élményben nem volt méq része. 
. . . Most pedig mondja meq, hogy mit 
kíván tölem7 



Állatorvosnál 


Várnai György rajza 
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A szeizmográf 




Mintaférj az üdülőben 

Erdei Sándor rajza 


A technika csodája 

Sándor Károly rajza 


- Ezt a pechetf Azt hittem, egyágyas szobát kapok! . . . 


- Hoztam tíz deka mustáros halsalátát a büféből, édes 
fiam. Csapold le belőle a mustárt, és akkor van mit enned 
a virslihez .. . 


Mészáros András rajza 


LUDAS MATYI humoros, szatirikus hetilap. 
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—- És mondja, nem fél? 

Egy kicsit. Mert iparengedély nélkül csinálom... 














Ilyenek a nők! 


Kasso rajza 



— Furcsa, mindig akkor akarsz át- 
menni a túlsó partra, amikor nincs 
hajójárat!... 


Maszek alapon 

Sajdlk rajza 



Ábrándozás 


Várnai György rajza 



A (tumtfru6toi 


A humorista kiégett, üres lélekkel bá¬ 
mult le az ötödik emeletről. Negyedik 
hete nem írt egy sort sem, pedig úgy¬ 
szólván reggeltől estig törte a fejét. Az 
ablakfóliának támaszkodott és úgy nézte 
a mélységet. 

Hiába, no, nem megy. Megtörtént az, 
amit fiatal korában hihetetlennek tar¬ 
tott: úgy látszik kiírta magát. Az agya, 
amelyik eddig a ragyogó ötletek kifogy¬ 
hatatlan tárháza volt, kimerült. Még egy 
nyomorult bök-vershez sem volt ihlete. 

Nincs mit írnia! Hiszen már mindent 
megírt. Pólyája első tíz évében — mi¬ 
csoda gyönyörű, legendás időszak volt 
ez! — mulatságos és magvas tréfákban 
mutatta be a világot. A lelkek mélyére 
nyúlt, kifordította belőlük a legrejtettebb 
érzéseket, pellengérre állította az erénye¬ 
ket, nevettette és gondolkodásra kény- 
szeri tette az olvasót. írásain nem röhög¬ 
tek, csak mosolyogtak, hiszen mindenki 
úgy érezte, hogy saját gyengeségét és 
saját mosolyt fakasztó erőfeszítéseit tük¬ 
rözi a kroki. Csodálatos idők voltak 
ezek. Bárhol, bármilyen körülmények 
között tudott írni. Amíg más ember el¬ 
szívott egy cigarettát, addig ő kirázott 
a kabátujj ából egy krokit, mégis min¬ 
den kis írása egy-egy remekmű volt. 

Aztán jött a bökversek és az aktuális 
észrevételek kora. Bár úgy ment az ut¬ 
cán, mint egy alvajáró, minden furcsa¬ 
ságot, rosszul szövegezett, esztelenül raj¬ 
zolt plakátot, hirdetést, feliratot azon¬ 
nal észrevett. 'Ezeken az írásain hango¬ 
san nevettek, minden hétköznapi ügy 
azonmil mulatságos lett, ha vele esett 
meg, írásaiban ezer színnel sziporkázott 
az élet. Kétségtelen, hogy ezek az írá¬ 
sok már kevésbé állták az időt, mint az 
első évtized remekei, de éppen múlandó 
frisseséguk tette azokat az olvasók ked¬ 
ves csemegéjévé. Sok ember az ő rova¬ 
tánál kezdte olvasni az újságokat, egy¬ 
szerre vagy hat helyre dolgozott és es¬ 
ténként szórakozásból szóvicceket gyár¬ 
tott a fia számára. 

És most vége. Mindent megírt, nincs 
egy mosolyra fakasztó ötlete, még egy 
új kínrímet sem tud kitalálni. Négy hete 
nem írt egy sort sem, már kezdenek 
görbén nézni rá a lapnál. 



Alit és sötéten bámult a mélyen alatta 
fekvő utcára. A villamos csikorogva for¬ 
dult a sarkon, autó suhant, apró em¬ 
ber-hangyák futkároznak látszólag min¬ 
den cél nélkül ide-oda, az út közepéről 
galambok riadtak fel: szóval lent folyt 
az élet, amelyet Ő már nem fog kivic¬ 
celni. Végül elszántan körülnézett, 
aztán — leült az íróasztalhoz és belekez¬ 
dett egy ötveníves társadalmi regénybe. 

Závori Lajos 


Egy lóról hány bort 



Tegyük fel, hogy a Pipaszurkáló Köz¬ 
pontban valakinek az az ötlete támad, 
hogy a Ló utcai kis pipaszurkáló-üzletet 
át kellene alakítani áruházzá. 

Megtudja ezt egy szemfüles újságíró 
és megírja a következő címek alatt: 

„Tervbe vették eqy pipaszurkáló áru¬ 
ház létesítését” 

„Ló utcai tervek” 

„Nem kell többé szégyenkeznünk 
a külföld előtt” 

„Tervek a Ló utcában” 

„Egy filológus hozzászólása” 

Ez azonban csak a minimum. Ebből 
a hírből 25 cikket is lehet írni. Ha az¬ 
tán az a valaki a Pipaszurkáló Központ¬ 
ban elfelejti korszakalkotó ötletét, a jó 
újságíró 19 emlékeztető, sürgető, bíráló 
cikket ír, melyben felrázza az illetéke¬ 
sek lelkiismeretét. Néhány jó cím: 

„Épül, vagy nem épül a pipaszurkáló 
áruház?” 

„Aggódik a nemzet” 

„Ki a felelős a késlekedésért?” 

„Miről álmodik a lány?” 

„Egy búvár hozzászólása” 

Ha jól számolom, ez eddig 44 cikk. 
Namármost, ha úgy döntenek, hogy 
mégisi lesz pipaszurkáló áruház (12 tákk), 
fel lehet vetni a kérdést, szükség van-e 
az áruházra? Nem kellett volna-c a pénz¬ 
ből inkább lakásokat építeni? (6 cikk) 
Ha az átépítési! munkákat megkezd3c 
(7 cikk), a szemfüles újságíró kinyo¬ 
mozza, hogy a bolt műemlék, mert 
Schneider Fáni mindig itt vásárolta 
a pipaszurkálóit (4 cikk) és tiltakozik a 
barbár átépítés ellen. (5 cikk) Címjavas¬ 
latok: 

„Ha Schneider Fánl élne .. . M 
„Lebontják, vagy nem bontják le?” 
„Csak a testünkön keresztül!” 

„Ha a pipaszurkálók beszélni tudná¬ 
nak ...” 

„Egy őstermelő hozzászólása” 

De ez még semmi! Menjünk tovább! 
A boltról kiderül, hogy nem műemlék, 
mert 1951-ben épült (8 cikk) és tovább 
folytatják az átépítést (6 cikk). Az át¬ 
építés előreláthatólag lassan fog menni 
(26 cikk), végül azonban mégiscsak el¬ 
készül (11 cikk). Egy jó (6 cikk) újság¬ 
író (4 cikk) ilyenkor (7 cikk) megírja: 

„Hány millió forintba került a Ló 
utcai pipaszurkáló áruház építése?** 
„A népvaqyon nem mákostészta!” 
„Miért vett a pipaszurkáló áruház 
három szarvasünőt?” 

„Miért nem kapni pipaszurkálót 
a pipaszurkáló áruházban?** 

„Eqy finn vendég hozzászólása’* 

Ez 146 cikk egy témáról, de ebben a 
témában több is van. Cgy ki lehet 
hozni belőle 63 845,43 cildtet, mint a 
pinty. 

Csak győzze az olvasó idegekkel! 

Mikes György 














































Jemen királya és egyben az ország 
egyházi feje sajnos nem örvend a 
legjobb egészségnek. A Times című 
amerikai folyóirat értesülései szerint 
a 67 éves uralkodó egyebek közt gyo¬ 
morbajban, szívbántalmakban és 
reumában szenved. Mindezek tete¬ 
jébe — nem pontos adatok szerint — 
legalább 200 felesége van. 

A kétszáz asszony a mi korlátolt 
európai fogalmaink szerint egy kicsit 
sok a jóból, és alkalmasint már fia¬ 
talabb korban is gyomor- és szívpa¬ 
naszokat idézhetne elő. Ezzel szem¬ 
ben Claudie Fayein párisi orvosnő, 
aki hosszabb ideig élt Jemenben, 
azt állítja, hogy az ottani viszo¬ 
nyoknak csak a többnej űség felel 
meg és egyenesen lelkesedik azért 
a házassági gyakorlatért, amelyet 
ebben a meglehetősen elmaradt 
arab országban tapasztalt. Claudie 
Fayein szerint, tekintettel a sú¬ 
lyos férfihiányra — más megol¬ 
dás elképzelhetetlen volna. így, 
amint a francia orvosnő közli, a fér¬ 
fiak maximális kihasználására kell 
berendezkedni. Ennek a párizsi szer¬ 
ző szerint az a lényege, hogy a je¬ 
meni ifjút mihelyt elvégzi a kötelező 
iskolát, azonnal összehozzák egy ta¬ 
pasztalt özvegy asszonnyal, akinek 
bölcs útmutatása alatt éri el a férfi¬ 
kort — 14—15. életévét. Ekkor köti 
meg szülői tanácsra első teljes ér¬ 
vényű házasságát, majd ízlésének 
megfelelően és persze anyagi helyze¬ 
tétől függően, a későbbi évek során 
tovább házasodik. Általános szokás 

— tudósít Claudie Fayein —, hogy a 
40—50-es években a jemeniek egé¬ 
szen fiatal új feleséget szereznek be. 
Ez azért is praktikus, mert elhalálo¬ 
zásuk után az ifjú özvegyek még 
nagy érdemeket szerezhetnek az is¬ 
kolából frissen kikerült ifjúság ok¬ 
tatása terén. 

Közönséges halandónak persze 
nemigen lehet több, mint négy fele¬ 
sége. Ez egyszerű és rideg gazdasági 
meggondolások alapján is világos. 
Más a helyzet a királlyal, aki nyil¬ 
vánvalóan ezen a téren is többet 
megengedhet magának. Persze a ki¬ 
rály helyzete sem mindig irigylésre 
méltó. Legújabb jelentések szerint 
I. Ahmed köszvénye olyan kínzó mé¬ 
reteket öltött, hogy a király Rómába 
utazott és egy magán-klinikán kezel¬ 
teti magát. A nagy útra mindössze 
negyvenet vitt magával hitvesei kö¬ 
zül, egészen pontosan három felesé¬ 
get és 37 ágyasnőt. A római orvosok 
értesüléseink szerint azonban nem 
méltányolták eléggé ezt az önkéntes 
lemondást és felkérték a 70 felé kö¬ 
zeledő keleti uralkodót, hogy a gyógy¬ 
kezelés időtartama alatt a lehetőség 
szerint tovább csökkentse hölgyeivel 
való kapcsolatát. A király, aki úgy¬ 
látszik sok európainál komolyabban 
veszi az orvosi előírásokat, azonnal 
intézkedett és közölte, hogy római 
tartózkodása idején úti háremének 

— maximum négy tagjával óhajt na¬ 
ponta találkozni. 


A duhaj szegő Qizl ra j za 



- Nem, nem, nemi Nem, nem, nem! 

- Nem megyek én innen el I..; 
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Kertész György 




















































































Genfben 


Várnai György rajM 






Mikor az utcáról bejössz, 


Nézd meg a bakkancstalpadat, 


S mielőtt Pegazusra ülsz, 
Töröld le jól, mi ráragadt. 



Ha a kroki leves, a humor mi? 

Nincs kétség, az csupán só lehet. 
Humoristák, ti „egyesek”, 

Szerelmes szakácsnők nem vagytok ti, 
Csak kicsit feledékenyek. 

Gyárfás Endre 


















































































































Esti szórakozás: kirakatszemle 



Nemcsak utazni, cigarettázni is lehet az „U" Bahnon 





A berlini medve: 

- Na, wie geht's dem 
Budapester „Mackó"? 


Féllitemyi 

feketekávé” 


/liKtt Grö#6Y'- yö^cyz. J70b 



Egy este, amikor a berlini „Buda- 

pest” étteremben az étlapot böngész¬ 
tem, felrémlett előttem a magyar 
puszta képe. Későre jár. A szurokfe¬ 
kete égen fényesen ragyog a Hajnal¬ 
csillag. Fáradt, borostás gulyások ül¬ 
nek a tűz körül. A kormos bogrács¬ 
ban gulyás rotyog és illata megbiriz¬ 
gálja az orromat. Lelki füleimmel 
hallottam, miről diskurálnak. Azt 
kérdi az egyik: 

— Mit főztél a gulyásban, komám? 

— Csipetkét. 

— Nem lesz az jó. Spagetti kell 
bele, te! Ügy originál! 

A berlini „Budapest” étterem ét¬ 
lapján ugyanis ezt olvastam: 

„Originál ungarische Gulasch mit 
Spaghetti.” 


]>stock. Kikötőváros. A kikötőt 
most fejlesztik, öreg, lépcsős szélű, 
magastetős házak, televíziós anten¬ 
nákkal. A falakban svéd ágyúgolyók, 
valamikor 1600-ból. Komor templo¬ 
mok és vidám színű új házak. 

Alkonyaikor, amikor a tenger fe¬ 
kete-arany és vörös színű, Rostock 
ódon utcáin, a parton és a mólón 
megjelennek a szerelmespárok. Egy 
kislány, egy matróz, egy kislány, egy 
matróz, egy kislány, egy matróz. Ci¬ 
vilt nem láttam. Állítólag a civilek 
más városokba járnak udvarolni. 
Rostockban a tengerész az úr. 

Tehát semmi esélyem nem volt. 
Nemhogy matróz nem voltam, de 
még egy vízi jártassági igazolványt 
sem tudtam volna felmutatni. 



Sassnitzban rájöttünk, 
hogy nekünk a tenger 
nemcsak sós, de hideg 
is ... 



- Ha túl erős lenne 
a kávé, önthetek bele 
egy kis forró vizet... 


Egy kurta mondat néha többet 
mond, mint egy hosszú közgazdasági 
tanulmány. 

Kelet-Berlinben rengeteg nyugat¬ 
berlini rendszámtáblájú autó szágul¬ 
dozik. A legtöbb kocsit hitelbe, rész¬ 
letre vásárolták. Várost nézni men¬ 
nek, vagy látogatóba: szülőkhöz, test¬ 
vérekhez, rokonokhoz. Némelyik 
autó olyan hosszú és kecses, mint 
egy hajó. 

Egyszercsak feltűnik egy fejlett 
cserebogár nagyságú, ütött-kopott, 
összetákolt, agg korát élő tragacs. 
Köhécselve botladozik a többiek után. 
Ennek is nyugat-berlini rendszám- 
táblája van. Oldalán pedig nagy, fe¬ 
hér betűkkel a következő büszke fel¬ 
írás olvasható: 

„Aber bezahlt!” (De ki van fizetve!) 


Berlini utca. Telefonfülke. Oda¬ 
benn egy kislány telefonál. Valószí¬ 
nűleg a‘ vőlegényével beszélget, mert 
még az orra is mosolyog. A fülke 
előtt ketten várakoznak, két idősebb 
úr. Figyelem őket: nem rugdossák az 
ajtót, nem rágják idegességükben az 
öklüket, nem szaladgálnak körbe- 
körbe a fülke körül. 

Nem. ök sorban állnak és várnak. 
Higgadtan. Türelemmel. 

Már a látványtól is ideges lettem. 
Juj de szerettem volna odarohanni és 
bedörömbölni az ajtón, hogy aszon- 
gya: 

— Halló, frájlájn, meddig várjon 
itt még ez a két férfi? 

Nem is akartam telefonálni, de 
pesti vagyok. 





Utcai terefere 



Berlini automata-eldorádó 


- Tudod, mi hiányzik még, Fritz? Fagylalt-automata ... 







































































liátKa valaki 
nem ismeri... 

Mottói Nincsenek régi riceek, 
esők óreg emberek vannak. Egy 
ójMtUóttnek minden vice új. 



— Maga zsebredugott kézzel kol¬ 
dul? 

— Nadrágtartóra kell a pénz. 



— Ha vinni akarja valamire az 
életben, fogadja meg egy tanácsomat. 
— Éspedig? 

— Sose hallgasson a mások taná¬ 
csára. 



— Mondja, jó a légfürdő a reu¬ 
mára? 

— Hogyne! Én is attól kaptam az 
enyémet. 



— Képzeld, a Dezső súlyos sebek¬ 
kel fekszik a kórházban! 

— Hihetetlen! Hiszen alig egy fél¬ 
órája láttam a Rákóczi úton egy fia¬ 
tal szőke nővel! 

— A felesége is látta. 



— Szegény férjének talán jobb volt 
így, Svantákné... Gondoljon arra, 
hogy ő már a mennyországban van. 

— Épp azért sírok. Most én kény- 
6 télén leszek a pokolba kérezkedni... 


Balatoni hymen 

Toncz Tibor rajza 



- Nagyon sürgős kérem, mert a Feri szobatársa horkol, az 
enyém pedig egész éjjel mesél... 


Azt mondja nekem barátom, Dr. 
F. Á., a hírneves orvos tudor: 

— A leletek arra mutatnak, hogy nincs 
semmi szervi elváltozás, magyarán szól¬ 
va, kutya hajód. A főfájások, amikre 
panaszkodsz, nyilván idegi eredetűek, 
túlfeszített szellemi munka, kimerültség, 
átmeneti vérkeringési zavarok. Persze, 
az életmódon feltétlenül változtatni kell. 
— Feltétlenül! — ismételte kérlelhetet¬ 
len szigorral, miközben vastag szivar¬ 
ját óvatosan és szeretettel hengergette 
meg a hamu tálca peremén. Majd mel¬ 
lemnek szegezte a kérdést: _ 

— Hogy állunk a narkotikumokkal, 
kedves barátom? 

— Hát... nem a legjobban ... — 

dadogtam. — Az a büdös cigaretta, tu¬ 
dod, tizenöt Harmónia naponta .. .• 

Dr. F. A. elgondolkozva burkolózott 
szivarja illatos füstjébe, miközben a ha¬ 
ladó gondolkodású, megértő orvosok 
nyájas ábrázatát öltötte magára. 

— Az nem is sok ... — szólt engedé¬ 
kenyen. — Ha megelégszel ezzel a tizen¬ 
öttel, nem lesz semmi baj ... Nem hin¬ 
ném, hogy a nikotin.. . Ellenben, hogy 
állsz az alkohollal? — kérdezte és szú¬ 
rós tekintettel várta a választ. 

— Hát, bizony néha megiszom egy¬ 
két pohár bort vagy konyakot. . . Sőt, 
ha jó társaságban vagyok, még többet 
is . .. 

Barátom méltatlankodva ingatta a fe¬ 
jét. Befojtotta a szivarja végét, majd 
újabb szivarra gyújtva, szomorú szem¬ 
rehányással mondta: 

— És te, állítólag, intelligens ember 
vagy... Hát (hogy lehet, a te érzékeny 
idegzeted mellett, egy korty alkoholt is 
elfogyasztani... Most én világosítsalak 
fel az alkohol mérgező hatásáról? Szé- 
gycld magad! 

— Sört sem? — kérdeztem könyö¬ 
rögve. 

— Egy kortyot se! Igyál limonádét 
vagy parádi vizet! 

Megszégyenülve kullogtam el tőle. Tá¬ 
vozóban még láttam, hogy aggódó arc¬ 


cal néz utánam, ha ugyan a sűrű szi¬ 
varfüstben jól tudtam kivenni arcvo¬ 
násait. 

* 

Dr. H. Zs. barátom, a neves profesz- 
szor, magánrendelőjében fogadott Vi¬ 
dáman paskolta meg reszkető kezemet. 

— Fel a fejjel, barátocskám! Nem kell 
idegeskedni! Nincs itt semmi komoly 
baj... No, szedd össze magad ... Igyál 
egy pohárka kisüstit, most kaptam fa¬ 
luról, ez majd megnyugtat... 

Koccintottunk és (ittunk. Egy kicsit 
erős ital volt, de jó, tiszta, zamatos. 
Megittam még egy pohárkával, hogy 
erőre kapjak, aztán megkérdeztem: 

— Szóval, úgy gondolod, hogy nem 
halok meg rövidesen? ... 

— Szarná^ vagy! Olyan egészséges 
szervezeted van, hogy csak gratulálha¬ 
tok ... De hát persze, az idegek, azok a 
fránya idegek... Mondd, hogy élsz te? 
Ismerlek benneteket, bohémek ... 

Felvilágosítottam, hogy téved, szoli¬ 
dan élek, de (bizony, néha megiszom 
cgy-két pohárkával, sőt, ha társaságban 
vagyok... 

Mosolyogya félbeszakított: 

— Társaságiban mindenki iszik, az 
természetes. .. Az ember néha iszik, 
iszogat... De az a nyomorult bagó so¬ 
sem megy ki a szádból! Hányat szívsz 
naponta? 

— Tízet... tizenkettőt... — dadog¬ 
tam. 

— Egy darabot se! Egpész nap füstöl 
és még csodálkozik, hogy folyton fáj a 
feje . .. 

Hiába vitáztam, nem tágított kimon¬ 
dott szavától. Amikor látta, hogy na¬ 
gyon elszomorodom, megkínált még egy 
pohárka kisüstivel, aztán elváltunk. 

• 

Kénytelen voltam mindkét híres or¬ 
vostudor tanácsát megfogadni. Nem kis 
lelki küzdelembe került. Most Dr. F. A. 
tanácsához híven dohányzom és Dr. H. 
Zs. véleménye alapján iszom. Csak ne 
fájna folyton a fejem. 

Gádor Béla 
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- Psszt, hallottad? Megszűnik a Madách Színház, napközi 
otthont csinálnak belőle, Ladányi Kínába megy misszionárius¬ 
nak, Uray az MTSH-ban átveszi a vízisportok osztályának ve¬ 
zetését, Tolnay a MAV-hoz kerül. Mezei pedig átveszi a Posta¬ 
vezérigazgatóságot. De ez még mind csak semmi. Major a mi¬ 
nisztériumba megy és rendeletileg biztosítja magának a Ró¬ 
meó szerepét. A Nemzeti sorsa még bizonytalan. Lehet, hogy 
Gobbi múzeumot csinál belőle, de arról is szó van, hogy há¬ 
romtagú direktórium veszi át a vezetését, Salamon, Breitner és 
Friedmanszky. Az utóbbi azért, hogy legyen, aki vissza is tud 
rúgni, másrészt nem árt egy fradista a vezetésben. Biharit a 
Filharmónia szerződteti sanzonénekesnek, ő lesz a magyar 
Yves Montand, a két Makláry a Dohányjövedékhez kerül, Bes¬ 
senyei átveszi a városligeti Gundel-éttermet, Kállaival az 
Atomfizikai Intézet tárgyal. Várkonyi természetrajzi filmet 
csinál Homoki Nagy Istvánnal „A szitakötő egy napja" cím¬ 
mel. Fényes Szabolcs az Operaház igazgatója lesz, Godának 
felajánlották a Vidám Park igazgatói tisztségét, a Néphadsereg 
Színházát a Honvéd labdarúgó csapata foglalja el, amelynek 
nemcsak Törőcsikje, hanem Bozsik Cucuja is van. A Petőfi 
Színház egyesül a Kalimpex-kultúrházzal, a Jókait átalakítják 
céllövöldének, Simon Zsuzsa átveszi az Operaház balettkarát, 
a most épülő Fővárosi Vígszínházát lebontják, a téglákat Ino- 
tára irányítják. A vidéki színházakat átalakítják üzemi ét¬ 
kezdévé. A filmgyár leáll, a rádió megszűnik, mindenki megy, 
kivéve a dramaturgokat, a színházi újság ezentúl négyéven¬ 
ként jelenik meg totó-melléklettel három oldalon, a Zeneaka¬ 
démiát átveszi a Gyógypedagógiai Intézet, a Színművészeti 
Főiskolát pedig az Űrhajózási Társulat. 

- Óriási! És ez mind biztos? 

- Halálbiztos. Ugyan miféle létjogosultsága lenne a plety¬ 
kának? Egy hírem van csak, amiben én sem vagyok egészen 
biztos. 

- És mi az? 

- Hogy a felsőbb szervek, amelyek mindig megígérik, hogy 
május elsejére döntést hoznak a következő évadról, még eb¬ 
ben az évben meghozzák a döntésüket. ., 

Egy színész , 

akit már megölt a bizonytalanság 


Ötös találat 

Balázs Piri Balázs rajza 


Az őrület éjszakája 

Várnai György rajza 





Elromlott a biciklim .. 


Nem gyártanak több gőzhajót 

Gerő Sánflpr rajza 


. :r . b. 

norgasz: meg maga ocszei, maga divatból kiment múzeumi 
emlék?! 


Hagyomány tisztelet 

Takács Zoltán rajza 



Tíz deka sonka 


Q3g[JÍJJ 


Vasvári Anna rajza 

imjmu 



Dehogynem kérem, tessék csak nézni, megvan! 
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Szerződési előkészületek az új színházi szezonra 



^ííyÜttérzés Schwott Lajos rajza 



DIÉTÁSOK! FIGYELEM!! 

SZÉNHIDRÁTSZEGÉNY, SÓMENTES, 
SÓSZEGÉNY, ROST- ÉS FŰSZER. 

széCENY, TTÖst- és zsírszegény, 

““^^Teüerjedűs ét vitaminnal dűsitolt 

élelmiszerek árusítását kezdték meg kijelölt 



foUoUfau* 


Ez lesz a diétád? Ó, te szegény! 




Mennyi ócskaság, mormogott bosszú¬ 
san egy idősebb férfi, amikor már a ne¬ 
gyedik ládát kutatta át a padláson és 
még mindig nem találta meg a horgász- 
zsinórt, holott esküdni mert volna rá, 
hogy valahol ott kell lennie. Ekkor 
akadt a kezébe egy kis petróleumlámpa. 
Hogy kellett volna a múlt hónapban, 
amikor két napig rövidzárlat volt és 
gyertya mellett vakoskodtak! Szörnyen 
poros volt a lámpa, a férfi önkéntele¬ 
nül megtörölte a házikabátja ujjával. 
Alig ért azonban hozzá a lámpához, 
hirtelen egy óriás állt elébe és a férfi 
őszinte meglepetésére így szólt: 

— Mit kívánsz? Rabszolgája vagyok 
annak, aki e lámpát a kezében tartja! 

No de ilyet, gondolta magában a férfi, 
aki már régen elfelejtette az Ezeregyéj¬ 
szaka meséit, s a Ferencvárosnak az 



Ausztria felett aratott 6 : 1-es KK-győ- 
zelmén kívül a csodákban sem hitt. 
Most hogyan magyarázza meg ennek a 
mesebeli babonás óriásnak, hogy ilyesmi 
nincs, ezzel csak a gyerekeket szórakoz¬ 
tatják. 

De nem fog töprengeni, hanem kíván. 
De mit? Horgászzsinórt? Nem járathatja 
le magát az óriás előtt. Palotát? Nem, 
annak a legtöbb szobáját kiigényelnék, 
s különben is hogyan adna számot a pa¬ 
lota eredetéről. Minden kérdőívbe bele 
kellene írni, csak nyűg lenne. Jó totó- 
tippeket? Nem valószínű, hogy ez az óri¬ 
ás ért a labdarúgáshoz. Nyerő lottó¬ 
számokat? Eh, a pénz csak tönkreteszi 
az embert, néhány hét alatt felfalnák az 
ismerősök és a rokonok. Külföldi uta¬ 
zást? Nem szeret utazni. Utazást egy 
másik égitestre? Mi ő, szputnyik? Hoszr 
szú életet? Az öreg embereknek való. 
Hát akkor mit kívánjon? Most már a 
kocka el van vetve, helyesebben: a lám¬ 
pa meg van törölve. 

Az óriáson már látszott, hogy egy ki¬ 
csit türelmetlen, de nem szólt. A férfi 
hirtelen a homlokára ütött. 

— Na, óriás barátom, vissza tudja-e 
fordítani az időt? 

— Annál mi sem könnyebb! — vála¬ 
szolt az óriás egy kicsit csalódottan, 
mert nem szerette az apró munkát. In¬ 
kább kidöntötte volna a helyéből a Hi¬ 
maláját. 

— Tudniillik — folytatta a férfi — ne 
vegye rossznéven, de nincs bennem sem¬ 
mi nagyravágyás és azt is meg kell mon¬ 
danom, hogy szeretnék a magam erejé¬ 
ből boldogulni, nem jó dolog az, ha az 
emberen már csak a csoda segíthet. Más 
az, ha az embernek lehetőséget adnak, 
alkalmat egy újabb kísérletre, mint a 
magasugrásban. Megmondom magának, 
hogy én elhibáztam az életem st. És 
miért? Nem találná ki. Rossz órát vet¬ 
tem. Ez talán furcsán hangzik, de így 
van. Két óra között ingadoztam az órás- 
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nál, végül megvettem az egyiket a má¬ 
sik helyett. Egy hét múlva az óra késni 
kezdett, erre csak úgy jöttem rá, hogy 
elkéstem egy randevúról, a nő már nem 
volt ott, később sem bocsátott meg ne¬ 
kem, hiába könyörögtem neki, szóba sem 
állt velem, máshoz ment feleségül, kint 
él Kanadában, boldogan. Mondanom 
sem kell, ő volt az igazi. Nem akarok 
rosszat mondani a feleségemről, különö¬ 
sen a háta mögött nem, most éppen Ze- 
begényben nyaral a gyerekekkel. Nem 
tudom, magukkal óriásokkal hogy van, 
de az ilyen csalódást az ember az élete 
végéig sem képes kiheverni. És ha arra 
gondolok, hogy Zita — így hívták öt — 
mindent megadott volna nekem, amit az 
élet adni képes, akkor bizony csak át¬ 
kozni tudom a balsorsot, amely a rosz- 
szabbik órát nyomta a kezembe. Szóval, 
óriásom, nem kívánok mást, varázsolj 
vissza abba az időpontba, amikor az 
órát vásároltam, a többit bízd rám! 

Az óriás csalódottan vont vállat. Nem 
ilyen feladatokhoz volt ő szokva. Kese¬ 
rűn gondolt arra, hogy annakidején 
Aladdin milyen szépeket kívánt tőle, pa¬ 
lotát, hatalmat, drágaköveket. De hát 
mindegy, a gazda kívánsága parancs. 
Egy intésére harminc évvel visszafiata¬ 
lodott a világ és a férfi karcsún, lobogó 
hajjal ott állt az órásüzletben és a má¬ 
sik órát vette meg. Jó tíz perccel előbb 
ott volt a sorsdöntő találkán. Zita hozzá¬ 
ment feleségül, néhány hónapig boldo¬ 
gan éltek, aztán az asszony megszökött 
egy huszárfőhadnaggyal. A férfi bánatá¬ 
ban eszelősen bolyongott a városban egy 
hideg téli éjszakán. Súlyos ízületi gyul¬ 
ladást kapott, hónapokig kórházban fe¬ 
küdt, közben elveszítette az állását. 
Majd... de túlságosan hosszadalmas és 
leverő lenne egy humoreszkben beszá¬ 
molni mindarról a tengernyi bajról, 
amely hősünket érte. Tény az, hogy ami¬ 
kor nagykeservesein eltelt az óriás által 
varázsolt pótidő, keservesebb körülmé¬ 
nyek között volt, mint eredetileg. így 
kesergett: 



— Kellett nekem varázslat, kellett ne¬ 
kem újrakezdenem életem tetemes sza¬ 
kaszát! Nemcsak hogy nagyobb bajban 
vagyok, mint valaha voltam, de még az 
illúzióim is odalettek. Mert akármilyen 
keserves életem volt is, azon ábrándoz¬ 
hattam, hogy bezzeg, ha a másik órát 
veszem meg, bezzeg ha Zitát veszem fe¬ 
leségül ... és még sok-sok bezzeg! Most 
ennek is vége! 

A sors, az élet, a véletlen, a képzelet, 
,a vágy, a csoda, a csalódás e különös 
drámája végül egy nagy tanulságot kris¬ 
tályosított ki benne: 

Férfi ne törölgessen. 
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Honvágy Szegő Gizi rajza 



Mucius Scacvola napjainkban 



Feleki László 
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Dolgom van a Hivatalban, 
tehát bemegyek a Hivatalba. 
Elintézetlen okúimmal bekopo¬ 
gok oda, ahol majd elintézik. 
III. emelet 17. 

Belépek. Á szobában hatan 
ülnek. Odamegyek a legelső¬ 
höz. 

— Bocsánat — mondom vég¬ 
telen udvariasan, mivel észre¬ 
vettem, hogy éppen táplálkozik 

— némi kis ügyem van, 
amely . . . 

— Hamott! — szól rám tö¬ 
mött szájjal. 

— Hol? — kérdem. 

— Ahun az a karts esz!... 
Értem. Körülnézek. Minden 
kartárs esz... Ki ezt, ki azt, 
de ez most nem is lényeges. 
Elindulok vaktában az egyik 
rágcsáló felé. — Nem nálam! 

— sipítja a rágcsáló —, ott a 
kolbásznál! 



Valóban u disznósajtot eszik, 
amott meg kolbászt esznek. 
Retten. Megyek az egyik kol¬ 
bászhoz. 

— Kérem, egy kis ügyem 
volna, itt uz akta és .. . 

Fel se néz. Késével a túlol¬ 
dalra bök: — Házi kolbász! 


Szimatolni kezdek. Az lesz 
az. Ott! Csalhatatlan házikol¬ 
bász szag. Jó fűszeresre csinál¬ 
ta az asszonyka. 

Elé lépek és leteszem az el¬ 
intézendő aktát. Rábámul. 
Bicskája az asztalon dobol, ö 
megfontoltan rágcsál és mere¬ 
ven nézi a papírt. Hat sor az 
egész. Kell idő, míg elolvassa 
az ember. 

Egyszerre élénk lesz. Ráír 
valamit, majd bicskája hegyé¬ 
vel elém pöccinti aktámat és 
zsúfolt szájjal megnyilatkozik: 

— Egycdigizenhcő!... 

— Szóval most rendben 
van? — kérdem naivan. 

Rám néz. Nyel egyet. Aztán 
még egyet. Valahol megakadt a 
kolbászka. Huncut kolbászka. 

— Gije a holnrihetegik! — 
tagolja felém vad szemrehá¬ 
nyással. 

Ahá! Értem! — „Vigye, ahol 
a parizert eszik.” — Kezdek 
érteni teleszájul. 

Parizer kartárs már messzi¬ 
ről mosolyog. Nyilván szereti 
a parizert. ö megnézi az aktát. 
Ráír valamit, és udvariasan tc- 
lcszájjal útbaigazít: 

— Glumbulu! 

— Köszönöm! — és máris 
megyek a félemelet 16-ba. Itt 


hárman esznek. Ki ezt, ki azt, 
de ez most nem is lényeges. 
Tájékozódni kezdek. Parizer 
volt már, házikolbász volt már. 
Itt viszont ül egy.JParizer, egy 
Minőségi kolbász és egy Fcj- 
hús. 

Fejhúslioz megyek. Nem té¬ 
vedtem. Fej az fej! Rág. ír. 
Pecsétel. Utasít. 

— Hatel meth iszemhéjő alra! 

Máris megyek a halelmet- 
hiszemhejőhöz. Benyitok és 
halra fordulok. A szobában 
nincs senki. Az íróasztalon 
üres majkonzervdoboz, mellet¬ 
te kicsiny befőttes üveg, belső 
falán uborkasaláta maradék. 
Kibolyongok a folyosóra. Vala¬ 
ki szembe jön velem. Megszó¬ 
lítom. 

— Bocsánat! Nem tetszik 
tudni, hogy hol lehet a liba- 
májkonzerv uborkasalátával? 

— Házon kívül van! 

— Es az avas szalonna vc- 
rosli agymával? 

— Áthelyezték! — Ezzel to¬ 
vább robog, hóna alatt egy el¬ 
intézetlen veknivel. 

Tanácstalan vagyok. Itt állok 
az aktámmal. Rajta hét alá¬ 
írás és tizenhárom zsírpecsét. 
Most már csak uborkasaláta 
kellene hozzá és ehető. Vajon 
liol emészt a kartárs? 


Körülnézek. A jobboldali aj¬ 
tón felirat: 

FŐOSZTÁLYVEZETŐ 
Elszánt leltem! 

Benyitok a párnázott aj tón j 
Bent egy szaíaládé és egy sze¬ 
let hideg fartő ül, nylonban. A 
Fartőhöz fordulok. 

— Kéremszépen, van egy 
ügyem, amelyet a Fő . .. 

— A Főosztályvezető kartárs 
ebédel! n 

Az ám, dél van! Valahol ha¬ 
rangoznak. Fordul velem egyet 
a szoba. De csak egyet. Bele¬ 
vetem magam a legközelebbi 
karosszékbe és vidáman fel- 
ü voltuk: 

— Főúr! Kérem az étlapot!!! 

Erre elvittek . . . 

Amikor két hét múlva haza¬ 
engedtek, az ápoló idegeseb¬ 
ben kezdte rágni a vajaskifli- 



jét. Ebből arra következtettem, 
hogy nem ért egyet a főorvos 
clhamnrkodoLt döntésével. Tá¬ 
vozóban még láttam, hogy a 
portás hideg káposztát eszik, 
összecsukható villával, kicsi 
kék lábasból . . . 

Pásztor János 


A gyöngysor — gyönyörű darab, 
csupa egyforma rózsaszínű szem — 
az előkelő ékszerész kirakatában volt 
látható. Heitz Szvetozár, a pénz¬ 
arisztokraták között és az éjszakai 
életben egyaránt népszerű Szveti arra 
sétált Kovány Péternével, üzlettársa 
feleségével, a társaságban és éjjeli 
életben szintén népszerű Titivel, és 
hosszasan megállapodtak a kirakat 
előtt. Nemcsak a kirakat előtt álla¬ 
podtak meg, — de megállapodtak 
abban is, hogy ez a szép ékszerdarab 
nagyon tetszik Titinek és fölöttébb 
elfogadható karácsonyi ajándéknak 
tartaná — továbbá abban is, hogy 
Szveti úr ezt a kívánságot szintén 
elfogadhatónak tartja. 

A gyöngysort tehát másnap Heitz 
Szvetozár megvásárolta Kovány Titi 
számára. Még csak illendő formát 
kellett találni az átadásra. Mert vég¬ 
re is a legrövidlátóbb férj is meglát¬ 
ná, hogy ilyen gyöngysor nem éppen 
az a csekély karácsonyi figyelem, 
amellyel a barátunk feleségéről em¬ 
lékezünk meg az ajándékok ünne¬ 
pén. 

Másnap, azután, hogy a férj s a 
jóbarát az aznapi tőzsdezárlat ered¬ 
ményeit megbeszélte, Szveti e baráti 
kérdéssel fordult Kovány Péterhez: 

— Mit veszel Titinek karácsonyra? 

— Tudom is én — felelte Kovány 
—, majd csak találok valamit. Az 
ördög vinné a karácsonyt, még ezen 
is törjem a fejemet? 



— Ide figyelj — mondta Szveti —, 
én megkíméllek ettől a fejtöréstől. 
Egy asszony ismerősöm nagyon cifra 
helyzetbe került — s el akarja adni 
a gyöngysorát^ Alkalmi vétel, — 



Jó barátom volt a télen 
s most hűtlenül elhagyom , 
bár utólag megígértem: 
nem marad a fogason. 


Beakasztom a szekrénybe 
s lesz rá gondom őszig is .. 
De nem hitte el szegényke 
(mint néha a nőm se hisz.) 

Gallérját redőkbe vonta 
és imígy szólt: — ez komoly? 
hiszen addig bánatomba 
még meg is ehet a moly. - 


Remek érv volt s így kitérni 
nem lehetett semmiképp ... 

Hát így szóltam: — ha baj ériX ^ A 


kifordítqm a színét 


(— K ú s z —) 


megér hatvanezret, de odaadná hú¬ 
szért is, ha azonnal megkaphatná a 
pénzt. Énnyit csak rászánsz Titi ka¬ 
rácsonyi ajándékára? 

Kovány Péter rászánta. Igaz, előbb 
két ékszerésszel megbecsültette, de 
aztán készséggel kifizette a húszezer 
pengőt. 

Megérkezett végre a karácsony 
este. Az intim családi vacsorára — 
melyre természetesen Szveti is hiva-« 
talos volt — Kovány Péter, mint 
mindig, elkésve érkezett. De sem fe¬ 
lesége, sem a jóbarát nem várták 
izgalommal, hogy mi lesz a férj ka¬ 
rácsonyi meglepetése. 

Az izgalom csak akkor lett úrrá 
mindkettőjükön, amikor Kovány Pé¬ 
ter végre megjelent. Homlokon csó¬ 
kolta a feleségét, kezet szorított a 
jóbarátjával, s aztán zsebébe nyúlt 
s egy parányi ékszerdobozt vett elő, 
benne egy csinos gyűrű, melyet az¬ 
nap vett ötezer pengőért. 

— Nézd, drágám, mit vettem ne¬ 
ked ... — mondta s átnyújtotta Titi¬ 
nek. 

A gyönyörűszép rózsaszínű gyöngy¬ 
sort ugyanis félórával előbb egy ifjú 
szőke színésznőnek ajándékozta. Majd 
bolond leszek a más barátnőjének 
gyöngysort ajándékozni — gondolta 
magában —, amikor nekem is van 
barátnőm... 

Bálint Lajos 













Vigyázat, tanulóvezető! 



- Nézd csak! Mióta a traktorvezetést tanulja, már nem is köszön a Jani! 




A „Patyolatánál 

— Jónapot kívánok. Ex¬ 
pressz vegy tisztításra hoztam 
kérem ezt a ballonkabátot. 

— Szíveskedjék ideadni, 
hadd vegyem szemügyre. így. 
Sajnos, e kabát tisztítását nem 
vállalhatom el. 

— Nem? 

— Ugyanis e kabát nem elég 
tiszta. 

— Magam is úgy találtam. 
Ezért hoztam a tisztítóba. 

— Értem uram. Csakhogy ez 
a kabát nem egyenletesen pisz¬ 
kos. Két jól megfigyelhető, erő¬ 
teljesebb folt is van rajta. 

— Kétségkívül így van, asz- 
szonyom. Ezt a kabátot az is¬ 
ten is tisztításra teremtette. 

— Meglehet uram, de nem 
sürgős tisztításra. En hiába is 
venném be, az üzemben hozzá 
sem nyúlnak majd, mivel csak 
megfelelően tiszta, foltmentes, 
lehetőleg egészen tiszta holmik 
tisztítását vállalják/ 

— Ez az utolsó szava hoz¬ 
zám? 

— Sajnos. Próbálkozzék 
esetleg otthon benzinnel vagy 
szalmiákszesszel. Ha n foltot 
kitisztította, semmi akadálya 
nem lesz, hogy a kabát tisztí¬ 
tását elvállaljuk. 

Autótaxiban 

— Tessék, gyújtson rá sofőr 
kartárs ... 

— Köszönöm, nem szabad 
rágyújtanom . . . 

— Becsülöm az akaraterejét, 
uram. Bizonyára orvosi rende¬ 
letre tartóztatja meg magát. 

— Nem kérem, hanem a 
vállalati szabályzatból kifolyó¬ 
lag. A nemdohányzó utasok 
iránti tapintatból. 

— De én dohány zom, sőt 
szívesebben keresem a dohá¬ 


nyosok társaságát is! Tessék, 
parancsoljon! 

— Akkor sem gyújthatok rá! 
Mert a dohányzás állítólag el¬ 
vonná a figyelmemet a veze¬ 
téstől. Mert a kormány melleit 
nem szabad idegeskedni. 

— Értem. Csakhogy tapasz¬ 
talatom szerint a dohányzás 
megnyugtatja a dohányosokat 
és jobban tudnak összpontosí¬ 
tani. ön például hogy van 
olyankor, amikor nem gyújthat 
rá? 

— Idegeskedem. 

— Tehát helyesen gondolkod¬ 
tam! Ennél fogva ragaszkodom 
hozzá, hogy biztonságosabb 
utunk érdekében fogadja el tő¬ 
lem a felkínált cigarettát 

— Mégsem tehetem, uram. 

—* Még mindig aggályosko¬ 
dik? 

- — Igen. Nem szeretem a 
Ivossuüi-ot. 

Az „Acro” eszpresszónál 

— Ne tessék bejönni! Csak 
hat órától vagyunk nyitva! 

— Milyen kár! Az autóbu¬ 
szom tíz perccel hat óra előtt 
indul ki a repülőtérre. 

— őszintén sajnálom uram. 
Mi így is, a hat órás bolt-nyi¬ 
tással két-három órával koráb¬ 
ban nyitunk a legtöbb esz¬ 
presszónál, hogy a repülőnta- 
sok kényelmét szolgáljuk. 

— Igen figyelmes gondolat 
volt. Am valamennyi reggeli 
repülőjárathoz öt és hat óra kö¬ 
zött indulnak el az autóbuszok. 
Önök pedig hat órakor nyit¬ 
nak. Ilyen módon már egyre 
megy, hogy hat órakor nyit¬ 
nak-e vagy nyolc órakor. 

— Hogy mondhat ilyent 
uram! Es hová menjen az, aki 
ilyen korán reggel lekési a re¬ 
pülőgépet? 

(somogyi) 


Aktuális anyai intelem 



- Nem volna jobb, ha nyílt ülést tartanátok?! 


Családdal együtt is üdiiltct a SZOT 

Mészáros András rajza 



- Jenőkém, megyek a vízbe... Vigyázz a gyerekekre! 

- Na tessék! Hát ezt érdemiem én a szakszervezettől?! 
















































Reklámok a tűzfalakon 


E heti hirdetésünk 
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- Ajjaj, ezt a lemezt már ismerem! 


Itt a hangos fénykép 


Sándor Károly rajza 


A nyertes 


Toncz Tibor rajza 


Szerkesztőségünkbe számos 
olvasónk küld kéziratokat köz¬ 
lés céljára. Minden kéziratot 
elolvasunk, de bírálatot csak 
azokra a kéziratokra küldünk, 
amelyekben a humoros írói 
tehetségnek jelét látjuk. A meg 
nem felelő kéziratok megőrzé¬ 
sére nem vállalkozhatunk. 


— Én is imádom a könyveket, de miótá motort nyertem a könyvsorsjátékon, 
nincs időm olvasni... 


- Mit szól hozzá, Pista? A papírhulla¬ 
dék árából vettem. 

- Őszinte legyek? Gyűjthetett volna 
többet is. 


Sándor rajza 



















































A féligkész ételek után várható árucikkek 


Sándor Károly rajza 



Féligkész konfekciómba 



Vilégvevő rádió műanyag-zacskóban 


5ZMIZHOV: 


Mindkettőnek egyszerre nyílt mé- 
zes-mázos mosolyra az ajka. 

— Azt hiszem, egy kicsit zavartam 
önt: véletlenül meglöktem, őszintén 
sajnálom és bocsánatot kérek. 

— Bocsánatot kér? Nem értem. 
Azért, mert meglöktem? 

— ön?... De könyörgöm! Hogy 
gondolja? Én löktem meg — és én 
kérek bocsánatot. 


— Biztosítom önt, hogy nem ön¬ 
nek, hanem nekem kell bocsánatot 
kémem. 



rá, hogyan történt. Feltettem a lá¬ 
bam a villamos lépcsőjére, megfog¬ 
tam a kapaszkodót és véletlenül 
meglöktem önt a jobbkezemmel. 

— Ugyan ... bocsásson meg! ön 
tendenciózusan világítja meg a té¬ 
nyeket. A dolog így történt: amikor 
felszálltam a pótkocsira, a bal vál- 
lammal horzsoltam önt. Ezért nekem 
kell bocsánatot kémem, csak nekem. 

Az utasok az épületes párbeszéd 
hallatára helyeslő pillantásokat ve¬ 
tettek egymásra, a kalauznő pedig, 
akinek ujjatlan kesztyű volt a kezén, 



Házilag összerakható, modern vonalú 
konyhakredenc 



Egyéni Ízlés szerint elkészíthető 
tölcsérfagylalt 



A 


teljes 


ABC 


Azt 




sara* 


helyiket 


össze 


Irodalom előregyártott elemekből 


Fejfájás elleni orvosság, kívánság 
szerinti vegyianyagokból 


hogy ügyesebben bánjon a jegyekkel, 
megbékélten sóhajtott: 

— Ha mind ilyenek volnának ... 

Kis idő múlva a peronról indula¬ 
tos, bosszús hangok hallatszottak. Az 
utasok odafigyeltek. 

— Miért nem akarja elismerni, 
hogy én löktem meg magát? Makacs 
ember... 

— Maga makacs ember. Én löktem 
meg magát és bocsánatot kérek. 

— Én löktem meg. 

— Nem! Én! 

— Nekem kell bocsánatot kér¬ 
nem! ... 

— Nem igaz! Nekem! 

— Ne haragudjon, de ha az ember 
önt jól szemügyre veszi, olyan, mint 
akinek csecsemőkorában nem nőtt 
be a fejelágya. 

— No ne vicceljen, maga minta ér¬ 
ték nélküli bóvli. Századszor ismét¬ 
lem: nekem kell bocsánatot kérnem! 
Csupán nekem! 

— Pfuj, hát ez több a soknál... 
Van képe hozzá, hogy letagadja? Én 
löktem meg és bocsánatot kérek. Egy 
birka valóságos lángész önhöz ké¬ 
pest. 

— Nem óhajtok tovább tárgyalni 
önnel!... 

— Ugyanezt akartam mondani én 
is! 

— Maga sötét alak, goromba, mű¬ 
veletlen, hülye... 

— Bagoly mondja a verébnek... 

Az utasok már nem tekingettek 
össze. A kalauznő újra sóhajtott.. 

(Oroszból fordította Pogonyi Antal.) 



Világűr Sztratoszféra Negyedik emelet 
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A Horkolás Ellen 

Mint az Associated Press című hír¬ 
ügynökség jelenti Genovából egy 
bolgár származású olasz orvos, Borisz 
H. Vasziljev doktor kitalált egy olyan 
szerkezetet, amelynek segítségével a 
horkoló hallja saját hor¬ 
kolását. A készülék hasonlít a na¬ 
gyothallók hallókészülékéhez , s a 
horkolást a horkoló füléhez közvetíti. 
Az orvos nem is azt reméli a készü¬ 
léktől , hogy a horkoló felébred a 
szörnyű hangra , majd a mardosó ön¬ 
vádtól nem tud elaludni. Korántsem. 
A horkoló rendszerint azért horkol , 
mert a hátán fekszik. Ha a készülék 
segítségével fülébe zeng saját horko¬ 
lása, akkor egyszerűen oldalára for¬ 
dul, s megszűnik horkolni. 

Persze semmi sem tökéletes. Mert 
előfordulhat az is, hogy a horkoló 
minden megafon-berendezés ellenére 
is tovább horkol és esze ágában sincs 
abbahagyni. Szép számmal vannak 
ugyanis olyan emberek, akik élvezik 
a saját hangjukat. 


Az amerikai „New York Heralci 
Tribüné” című újság érdekes cikket 
közölt a nők térhódításáról egy eddig 
férfiasnak tartott szakmában, a 
bankrablásban, amely Amerikában 
eléggé mindennapi társadalmi jelen¬ 
ség. Az amerikai hatóságokat meg¬ 
döbbentette a nők fokozott részvétele 
a bankok megtámadásában. Nem egy 
bűneset során az is kiderült, hogy a 
női banditák sokszor kegyetlenebbek, 
vakmerőbbek, mint férfi kartársaik. 

De a bűn elleni küzdelemből is ki¬ 
veszik a részüket a nők. Egy közép¬ 
korú háziasszony például esernyővel 
ütött le egy bankrablót a pénztárte¬ 
remben. Amikor gratuláltak neki 
hőstettéhez, csodálkozva így vála¬ 
szolt: 

— Nem tudtam, hogy bankrabló, 
csak azt láttam, hogy elém tolako¬ 
dik. 



Díszkút, vagy szemétgyűjtő? 


A Nagy Lajos király úti új lakótelep 
első épületcsoportja előtt van egy szép 
díszkút. A diszkutat nyilván azzal a cél¬ 
lal helyezték ide, hogy emelje a lakó¬ 
telep kultúrszínvonalát. A mai állapotá¬ 
ban - sajnos - a díszkút erre nem ké¬ 
pes. A medencéje tele van szeméttel, kő¬ 
darabokkal és poshadt esőiével. Vajon, 
kinek a gondozására bízták ezt a disz¬ 
kutat? ... - kérdik a környék lakói. 

* 

Egy békés javaslat 

A Vili. kerületben egy nyúlfarknyi kis 
utcácska arról nevezetes, hogy az elejét 
„Békési", a végét pedig „Békés" utcának 
keresztelték el névadói. 

Döntsék el az illetékesek: Békési vagy 
Békés, de ne hagyják így, felemás néven 
ezt a picurka utcát. 

Dr. Várkonyl István postáig.. 

XII., Stromfeld A. út 34. 

* 

Túlteljesítés 

Kedves Ludas Matyii 

Mellékelten küldök egy celofán tasa- 
kot, amelyben öt deka pörköltkávét vá¬ 
sároltam. A tasakra ragasztott címkéről 
megláthatod te is, hogy a kávé szava¬ 
tossági ideje hat hét és látható az is, hogy 
készült 1959 . november 20 -án. Kíváncsi 
vagyok, hogy az Élelmiszercsomagoló 
Vállalat hogyan csomagolhatta a májusi 
kávét novemberben? 

Dr. Varga Mihály állatorvos, 
Madaras 

* 

Szeszélyes busz 

A XI. kerület. Gazdagréti út busz¬ 
megállójánál gyakran előfordul, hogy 
a busz nem áll meg. A buszvezetők 
egyike-másika fittyet hányva a meg¬ 
állónál tömörült utasokra, elsuhan, 
mint egy luxusautó, rendszerint reg¬ 
gel félhat és negyedhét között, amikor 
mindenki munkába siet. Ezt a lehetet¬ 
len állapotot már többször szóvátettük 
az inditóállomáson és a kalauznál is, 
de a mi buszunk makacs maradt és 
most is csak akkor áll meg, ha a ve¬ 
zetője jónak látja. Minek akkor a meg¬ 
állóhely? — kérdi Kriszti Józsefné 
(XI., Regős u. 17.) és tizenhárom utas. 

* 

Szégyelli a nevét? 

A csomagolt édességek boritó papírján 
fel kell tüntetni az árat és a gyártó vál¬ 
lalat nevét. A napokban vettem egy édes - 
ség szeletet, amelynek papírján a követ¬ 
kező olvasható: „ROP szelet. Ara: 2 Ft. 
Telefon: 425-305." Arra vagyok kiváncsi, 
hogy a gyártó vállalat miért burkolód¬ 
zik a telefonszámba? 

Rácz Lajos 

Rákosszentmihály. Petőfi u. 60. 

* 

Ludas Matyi postájából 

„Hétezren kérik*' című cikkel kap¬ 
csolatban közöljük: „Kétheti próbaidőre 
a 95-ös autóbuszjáratot a Sörgyár ut¬ 
ca— Szlávy utcai útvonalon közleked- 
tetjük.** 

Gráner József forg. csoportvez. h.. 

Főv. Tan. Közi. Igazg. 


Ha majd meglesz a közvetlen kapcsolású interurbán 

Gerő Sándor rajza 



. . _ N em kérem, téves! Ez nem a Budapest étterem Moszkvából, hanem a 

* ^ Moszkva étterem Budapestről I 




















































































Ml lesz a Földdel? 

„Lustul a Föld!” írja a Magyar Ifjú¬ 
ság, „Megáll a Föld?” — kérdi a Nép¬ 
szava. A hideg verejték lepett el a ré- 
mülettőy de aztán kiderült, hogy egye¬ 
lőre nincs nagy baj, mert a két lap cik¬ 
ke egymással éppen ellentétes értelmű. 
A Magyar Ifjúság szerint a Föld na¬ 
ponta 0,000117 másodperccel lassabban 
forog , a Népszava szerint a Föld min¬ 
den egyes fordulata 0,00117 másodperc¬ 
cel ruvidebb ideig tart. Ez utóbbi tehát 
azt jelenti, hogy a Föld gyorsabban fo¬ 
rog. Ha a Magyar Ifjúság szerint lassab¬ 
ban, a Népszava szerint gyorsabban fo¬ 
rog a Föld, akkor az igazság valószínű¬ 
leg középen van, s a Föld úgy forog, 
mint eddig. Csak két cikkel gazdagab¬ 
ban. 

Sportidőket élünk 

A Kisalföld című lap hasábjain ol¬ 
vassuk ezt a gyönyörű szép címet: 
„Megkezdődött a nőgyógyászok idei 
nagygyűlésének döntőjét A cikk nem 
közli, hány szülész jutott a döntőbe. 

Mentők! Segítség! 

Prágáról közöl útirajzot a Magyar 
Nemzet s a város közlekedésének ismer¬ 
tetésében. c sorokat írja: 

„E régi és új kocsik egyaránt angol¬ 
naszerű ügyességgel surrannak be a leg¬ 
szűkebb utcába is — némely helyűn 
olyan keskeny az átjáró, hogy a két sín 
egymásbafut. . 

Kész karambol! 

Ritka szerep 

A Pécsi Napló Komlóssy Erzsébetnek, 
az Operaház fiatal énekesnőjének fény¬ 
képét közli s az aláírás: „Rigoletto — 
Azucena szerepében 

Azucena áthelyezéséről a Trubadúr¬ 
ból a Rigöleitóba hivatalos lapban 
mindmáig nejn jelent meg közlemény. 
A Pécsi Napló kezdeményezését tehát 
az operabarátok nevében visszautasít¬ 
juk. 

Régi kérdés 

Régi probléma, hogy mit csinál a szél, 
ha nein fúj. Ehhez a problémához újabb 
probléma csatlakozott: mit csinál az eső, 
ha nem esik? A Hétfői Hírek sportro¬ 
vatában ugyanis ezt olvastuk : 

„Még a két nap óta szakadatlanul 
szitáló eső is elállt egy lússé, hogy tanú¬ 
ja legyen az örök rangadónak .” 

Szerintünk az eső csak akkor nézheti 
a rangadót, ha esik. Ha ugyanis elállt, 
akkor nincs, s ami nincs, az nem néz¬ 
heti a rangadót. 

Somló István: 

Színészek, szerepek 

Ezzel a címmel- szépkiállítású könyv 
jelent meg a napokban. 

A vaskos, 475 oldalas kötet azonban 
nem kiváló színművészünk visszaemlé¬ 
kezéseit vagy tanulmányait tartalmazza, 
hanem — világhírű angol, orosz és 
francia színházi emberek cikkeit. E cik¬ 
kek közül kettőt Somló István fordított, 
Önállóan pedig mindössze egyet írt, 22 
oldal terjedelemben. Hogyan lehet a 
könyv szerzőjének feltüntetni azt, aki 
a könyvnek egyhuszadánál kisebb részét 
írta mindössze? Nem éppen ízléses do¬ 
log az ilyesmi. 

Dr. Árgus 


Amerikai—francia ellentétek az atomfegyverek körül 

Erdei Sándor vajza 






Gyere pisze, vesszünk össze! ... 




Örömmel látom, hogy az édesipar 
megajándékozott bennünket a rágógu¬ 
mival. * 

Különösen az tesz boldoggá, hogy 
drága kis gyermekeink ennyire megsze¬ 
rették. Tudjuk, valljuk: a gyermek: a 
jövő. ök minden reménységünk és ne¬ 
künk, felnőtteknek kötelességünk, hogy 
aranyos apróságaink testé t-lelkét üdén 
tartsuk az elkövetkezendő időkre. Ám, 
már régebben észrevettem, hogy ara¬ 
nyos apróságaink unatkoznak. Mert mi 
szórakoztató kínálkozott számukra? A 
futball?! Mi öröm van abban, hogy két 
kedves fiúcska beáll a forgalmas kapu¬ 
aljba és egy otromba labdát rugdos ide- 
oda? Na, hagyján, ha egy erőteljesebb 
rúgás a szemben álló ház üzletének ki¬ 
rakatába küldi a bőrbombát. Ez még 
annyira amennyire szórakoztató, de hogy 
hátba vágjunk egy öreg nénit, aki a 
piaci kosárral iparkodik hazafelé, mi 
ebben a vicces? 

Vagy vegyük a rollert! Sovány szó¬ 
rakozás az is. Az aranyos, derülni vá¬ 


gyó apróság belerohan a járókelők sű¬ 
rűjébe, na és? Az amúgy is tétován im¬ 
bolygó nyugdíjas bácsi, lia sípcsouton 
rúgták, zokszó nélkül leül a járda szé¬ 
lére és várja a mentőket. 

A rágógumi veszélytelen, mert egysze¬ 
mélyi. A legnagyobb csendben szóra¬ 
koztat, úgyszólván kockázat nélkül. A csa¬ 
ládi körben éppen úgy, mint az iskolában 
tág teret nyit a szórakozásnak. Apuka 
székére helyezve, remekül lehorgonyozza 
a fatert, anyuska zsebkendőit is pompá¬ 
san lehet vele rögzíteni a fehémeműs 
szekrényben, öcsike ügyesen leragasz¬ 
tott szemmel úgy üvölt, mint a hiéna. 
Ugyanilyen mulattató, ha a tanár úr 
székére tapasztjuk, vagy összeragaszt¬ 
juk vele az osztálykönyv lapjait. Már 
ennyiből is kitetszik, hogy a rágógumi 
nagyon szórakoztató. Respektálja a 
csendrendeletet, nem hoz pofonveszélyt 
híveire, tisztítja a fogakat, növeli a gyo¬ 
mor egészséges munkakedvét, szóval: 
hurrá, rágógumi! Ejnye, de jó, hogy 
gyártjuk! Urai Dezső 


Háztartási boy-szolgálat 


Szegő Gizi rajza 

















































Egy bonni mulatóban 


Szűr-Szabó József rajza 


- Johann, szép álmom volt az éjjel.. . Németország határa az Uralnál volt! 

- Herr General! Ez az álom egyszer már tízmillió emberünkbe került. . . 



Központ. 


... 655—455 ... Mással be¬ 
szél. Ez jó jel, ez azt jelenti, 
hogy a központ jelentkezik 
és nem ugrik be mindjárt 
egy mellék-állomás. 655— 
455 ... Most kell gyorsan le¬ 
csapni a kagylót, mert már¬ 
is egy mellék búg... Tár¬ 
csázzunk óvatosabban. 655— 


45 ... és most az ötöst. 
Gyorsan lecsapni, mert me¬ 
gint mellékállomásba ug¬ 
rott, de késő, felvették. Re¬ 
ménykedjünk. Könyvtár?. 
Nem is válaszolnak, csak le¬ 
teszik. Ha most taxiba ül¬ 
nék, harminc forintért oda- 
vissza húsz perc alatt elin¬ 
tézhetném a dolgom. 655 — 
455. Mással beszél. Na vég¬ 
re. Sokan nem is tudják ér¬ 
tékelni, milyen kellemes do¬ 
log, mikor egy központ 
mással beszél. 655 — 455 ... 
Melyik osztály? A konyha? 


Drága kartársak, vissza le¬ 
hetne kapcsolni a központ¬ 
hoz? Valami kattan, kattog, 
aztán csend. Vajon vissza¬ 
kapcsolt-e az ismeretlen 
embertárs, vagy csak tette¬ 
ti? De ha igen, felveszi-e a 
központ? Teljes csend. Most 
ezt a készüléket a fülemnél 
tartom, a másikkal meg hí¬ 
vom a központot. 655—455. 
Mással beszél. Lehet, hogy 
azért beszél mással, mert én 
a másik készüléknél is vá¬ 
rok? Leteszem mind a ket¬ 
tőt. 655—455. Egyáltalában 


Megalakult a magyar bckaemberek klubja 




semmi sem történik. Se ber¬ 
regés, se recsegés, se mel¬ 
lékállomás. 

655—455. Totózni is szok¬ 
tam, pedig annak még keve¬ 
sebb a találati valószínűsé¬ 
ge, mint az, hogy pont az 
én mellékállomásomba ug¬ 
rik be. Számfejtés? ... most 
óvatosan ... kéremszépen én 
egy nagy riportsorozatot 
szeretnék írni a számfejtés¬ 
ről, regényes életrajzzal és 
leporellóval. Holnap meglá¬ 
togatom önöket, de most 
egy nagy kérésem van: 
Vissza tudnának-e adni a 
központnak! Értem, nem jó 
a gomb. Holnap telefonálok, 
hát persze, hogy telefoná¬ 
lok, hát miért ne telefonál¬ 
nék?! Mert holnap telefoná¬ 
lok és akkor majd kapcsol 
a sportosztály és megbeszé¬ 
lek velük egy megbeszélést, 
és ha beugrik a pénzügy, 
akkor megbeszélek egy 
pénzügyet és a raktárral is 
és az irattárral is és minden 
mellékállomással viszonyt 
kezdek és amelyik beugrik, 
az nekem mind jó lesz, az 
nekem mind jó mellékállo¬ 
más lesz, mind az enyém és 
kedves a szívemnek és ha 
majd egyszer jön a központ 
is, csak kacagok majd és 
mondom: kapcsoljon, ahová 
akarja, én édes istenem, fel¬ 
virrad még az én napsuga¬ 
ras telefonbeszélgetéseim 
hajnala is és akár megszűn¬ 
hetnek a központok, mi, 
egyszerű emberek egyesülni 
fogunk megértésben és sze¬ 
leteiben, dróton innen és 
dróton túl! S. P- 
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Szedlacsek, maga megint nem ügyel! 























Utolsó lehetőség 

__ _ a _ Sándor Károly rajza^ 
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ff fi' és KÜLFÖLD/ TÓRÁK 
VONkr; t KERÜLŐ' HAM> és MTOBu/l- 1 

társasutazások 
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^ Már mindenütr minden hely foglalt? Legalább egy két¬ 
órás pesti városnéző autóbuszjegyet adjon!... 


Űj könyvespolc 




Az illetőt egy kis túlzás¬ 
sal jómódúnak lehetne ne¬ 
vezni. Nemcsak, hogy ki¬ 
egyensúlyozott anyagi kö¬ 
rülmények között él, hanem 
tulajdonképpen mindene 
megvan, amire csak szük¬ 
sége lehet az embernek. De 
vajon miből? Szürke kisem¬ 
ber, szerény állása van. 
Szegény leányt vett felesé¬ 
gül, világéletében hivatalno- 
koskodott, sem vállalkozó, 
sem zseniális feltaláló nem 
volt. Mivel a jómód kérdése 
már c$ak gazdaságfilozófiai 
szempontból is érdekelt, 
megkérdeztem az illetőtől, 
hogy milyen módon tett 
szert számottevő anyagi ja¬ 
vakra, miből szerezte va-. 
gyonkáját. 



— Számításból — felelte 
mosolyogva. 

Megdöbbenve tettem egy 
lépést hátra. A machiavel- 
1 izmusnak ez a szemérmet¬ 
lenül nyílt bevallása meg¬ 
döbbentett. Mintha III. Ri- 
chárdot hallottam volna, 
aki nyíltan bevallotta, 
hogy nem a szelídség és a 
jóság útját akarja járni. 

Egy pillanat múlva azon¬ 
ban az a gondolat futott át 
agyamon, hogy az illető ta¬ 
lán valamilyen csalhatatlan 
totó-, vagy lottó-szisztémát 
talált fel, s hetenként ban¬ 
kot robbant. Erről azonban 
hallanom kellett volna. 
Hát akkor? ... 

— A nagy számok törvé¬ 
nye — folytatta az illető 
nagy önbizalommal. — 
Szürke kisember vagyok, én 
másként nem emelkedhetek 
ki a tömegből, mint a ke¬ 
rekszámok segítségével. Ezt 
a szép televíziós készüléket 
— mutatott a kisasztalra — 
mint a Kikelet Áruház 
egymilliomodik látogatója 
nyertem. Mennyit kellett 
számolnom, megfigyelnem, 
ellenőriznem, amíg végre a 
kilenpszázkilencvenkilenc- 
ezer kilencszázkilencvenki- 
lencedik látogató után érces 
léptekkel áthaladtam a be¬ 
járaton mint az egymillio¬ 
modik áruházlátogató... 

Erről van szó tehát. A 
számítás itt egyszerű szá¬ 
molást jelent, hiszen az il¬ 
lető még csak nem is vala¬ 
mi lángeszű matematikus, 
nem egy Gauss, Bolyai vagy 
Hilbert, csak egyszerű fej¬ 



számoló, aki rájött a tömeg¬ 
hatás titkára. Homerost 
nem azért méltatták figye¬ 
lemre, mert ő írta az ezre¬ 
dik eposzt, Spinoza sem 
azért nagy filozófus, mert 
az ő nevéhez fűződik a tíz¬ 
ezredik világmagyarázat, 
Salkot sem az ötezredik ma¬ 
jomvese emelte ki az isme¬ 
retlenség homályából. Aki 
azonban egyedül a nagy szá¬ 
mokra támaszkodhat, az 
okosan teszi, ha él a kí¬ 
nálkozó alkalmakkal. 

Az illető megmutatta 
még szép bútorait, amelye¬ 
ket mint a százezredik bú¬ 
torvásárló kapott, rádióját, 
amelyhez mint a kétmillio¬ 
modik rádióelőfizető ju¬ 
tott hoziá. Egy gyönyörű 
faliórával azért ajándékoz¬ 
ták meg, mert történetesen 
ő volt a hárommilliomodik 
érdeklődő, aki a Pontos 
Idő szolgálattól telefonon 
megkérdezte, hogy hány 
óra. 

— Ez véletlenül történt 
— mondta szerényen — 
ezt nem számítottam ki. Az 
élethez szerencse is kell. 

A házát még a megbol¬ 
dogult édesapja kapta mint 
a nyolcmilliomodik ma¬ 
gyar. Az autóját mint a 
százezredik igénylő kapta, 
övé a százezredik mosó¬ 
gép, az ötvenezredik hűtő- 
szekrény. Bérlete van a 
Népstadionba, mint a tíz¬ 
milliomodik látogatóinak. So¬ 
káig lehetne sorolni ennek 
a megkapó gazdagságnak 
számos kincsét. Közben 
olyan profán gondolatok is 
megfordultak az agyamban, 
hogy bizonyára ő volt fe¬ 
lesége tizedik kérője, sőt 
egykoron majd díszsírhely¬ 
hez is juthat, ha elhuny¬ 
téval éppen valamelyik 
nagy kerek számot tölti be.* 



Nagy és mélységes tanul¬ 
sága van mindennek. Az 
emberek nagyságra, dicső¬ 
ségre vágynak, ki akarnak 
válni a többiek közül. De 
nem lehet mindenki Nagy 
Sándor, Sokrates, Einstein, 
vagy Greta Garbó. Nem le¬ 
het mindenki, legjobb, 
legkiválóbb, legelső. De 
ha már valaki nem lehet 
első, legyen egymilliomo¬ 
dik! 

Feleki László 
























































































Sztrájkolnak 
az olasz 
tengerészek 


- Hello, Harry, 
ha egy félórán belül 
nem csatlakozunk a 
sztrájkólókhoz, meg¬ 
szakadok 




Amikor a slágerszerző meghalt, á 
mennyországi elosztóban tanácstala¬ 
nul nézte a szolgálattevő angyal a 
beutalólapot. 

Slágerszerző, slágerszerző ... Mi¬ 
csoda foglalkozás ez? Hová osszam 
be? —töprengett. 

De nem sokáig törte a fejét és el¬ 
határozta: oda teszi, ahol éppen hely 
lesz... 

Így került a slágerszerző egy ki¬ 
sebb felhőre, ahol rajta kívül csak 
egyetlen lakó volt. 

— Régóta van itt? — kérdezte et¬ 
től, mihelyt ő is berendezkedett a 
felhőn. 

— Régen. Még a múlt században 
jöttem. Mi újság a földön? 

— Semmi különös. Genfben ta¬ 
nácskoznak, a berlini kérdés még 
nem dőlt el, készülnek a római 
olimpiára és igyekeznek megvalósí¬ 
tani az emberek Holdba való utazá¬ 
sát. Szóval semmi különös. Azaz... 

A felhő régi lakója érdeklődve 
kérdezte: 

— Hogyan, még a holdutazásnál is 
van érdekesebb? 

— Van! Tegnapelőtt, néhány órá¬ 
val a halálom előtt megírtam a slá- 
gerek-slágerét. De maga ezt nem 
érti! Tudja, kell egy jó kezdő sor. 
Az viszi az egészet! Várjon, igyek¬ 
szem megmagyarázni. Tudja, olyas¬ 
mi, mint régebben a „Teve van egy- 
pupú” volt, vagy az, hogy „Zabáid a 
számat, a pofikámat”. A jó kezdés 
már sikert jelent. De az én kezdő so¬ 
rom, az korszakalkotó! A slágeriro¬ 
dalomban ilyen még nem volt. Meg¬ 
telefonáltam a kiadómnak, képzelje, 
elájult a telefonnál a gyönyörűségtől. 


“Rögtön nagy előleget utalt át a fog¬ 
védő Irodán keresztül. Sajnos, ami¬ 
kor a postás becsengetett a pénzzel, 
én már félórája jobblétre szendéről- 
tem. Pehh. Korszakot alkotok és már 
nem élem meg! Akarja hallani? 

— Nagyon kíváncsivá tesz. 

— Tudja, a siker minden kelléke 
benne van a kezdő sorban. Nem aka¬ 
rok nagyot mondani, de a „Megesz 
a fene, elmegy az ember esze érted, 
drágám”, amellyel a Frecsenyák fél¬ 
milliót keresett, semmi az enyémhez 
képest. Na, figyeljen! Figyel? 

— Figyelek. 

— „Ma még tör a frász érted, itt a 
szám, pedig csak a kezemet kérted.” 
Na, mit szól hozzá? 

— Ne haragudjon, de a maga kor¬ 
szakalkotó sorát épp úgy, mint a töb¬ 
bit, amelyeket felsorolt, parlaginak, 
pongyolának és ha nem haragszik' 
meg őszinteségemért, rossznak, sőt 
pocséknak találom. 

A slágerszerző dühös lett: 

— Nocsak! Szóval magának nem 
tetszik. És ha szabad kérdeznem, mi¬ 
lyen jogon bírál? 

— A szépség jogán. 

— Ért is maga a slágerekhez! 

— Bevallom, nem értek hozzá. 

— Tudja maga, milyen erő van ab¬ 
ban a kezdésben, hogy „Ma még tör 
a frász érted”? 

— Fogalmam sincs... 

— Nahát! Bevallja, hogy nem.ért 
hozzá és van mersze az én halhatat¬ 
lan soromat megbírálni. Mondja, ki¬ 
csoda maga tulajdonképpen? 

A felhő régi lakója halkan bemu¬ 
tatkozott: 


— Heine vagyok ... 


Palásti László 


Tartóssági vizsgálat egy 
textilgyárban 

Hegedűs István rajza 













































— Aztán, ha elmész hazulról, jól zárd be az ajtót! Meg- j 
értettél?! _ 


Gyűrűzik a Fehér-tó madárállományát 
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Kedves Főnök kartárs! 1 

Az egész vállalat repes a boldogságtól, hogy ön sikere¬ 
sen túljutott a régóta esedékes mandula-operáción és 
egészségesen elhagyta a klinikát. Nem mintha az orvostu¬ 
domány mai állása mellett a legcsekélyebb veszély is fe¬ 
nyegette volna önt! De annál meghatóbb az aggódásnak 
és a figyelemnek az a megnyilvánulása, amellyel önt né¬ 
hány napos betegsége idején közvetlen munkatársai körül¬ 
vették. 

Az ön beosztottjai fáradságot és költséget nem kímélve, 
a kapus éberségét kijátszva, a nap minden szakában egy¬ 
mást felváltva, egyenként és csoportosan megjelentek ön¬ 
nél, hogy tanújelét adják mély együttérzésüknek, ön man¬ 
duláitól megfosztottan és fáradtan hevert betegágyán, de 
sohasem mulasztotta el biztató és elismerő mosolyát a 
kedves látogatók felé küldeni. 

Igaz, meg is érdemelték! Bodlai Manci a titkárságról 
nagy csokor bordóvörös pünkösdi rózsával és egy üveg 
négyputtonyos tokajival kedveskedett önnek. Ám Vartai- 
né sem akart lemaradni: a legszebb három fehér orgonát 
választotta ki a Virágértnál, hogy tisztelete jeléül egy 
üveg ürmös kíséretében hódolattal tegye az Ön beteg¬ 
ágyára. Lakos Feri a bérosztályról szerényen csak egy 
üveg tojáslikőrrel, míg Svantákné a könyvelésből egy sa¬ 
ját készítésű citromtortával lepte meg önt és tejszínnel 
rajzolta rá, hogy „Jobbulást kíván szeretett főnökének 
Svantákné/’ Kozmái Elek a vállalati kocsin direkt lesza¬ 
ladt Kecskemétre a bácsikájához, hogy kétliteres fonott 
demizsonjában valódi kisüstön főtt barackkal fejezze ki 
ragaszkodását. A terves Borodlainé legalább tíz édesség¬ 
boltot végigjárt, míg rátalált az ön legkedvesebb desszert¬ 
jére, az arany staniolba csomagolt kókuszcsemegére, ami 
oly ritkán kapható. Egész dobozzal vett önnek! Ezt annál 
inkább is nagyra kell értékelni, mert Borodlainé egy tízes¬ 
sel még egyénileg is hozzájárult ahhoz a két üveg Dékány- 
brandyhez, amellyel a tervosztály kollektiven kívánta je¬ 
lezni az ön iránti nagyrabecsülését. 

Nem lehet tagadni, ön figyelmes házigazdának bizo¬ 
nyult. Kétségtelenül indokolt bágyadtsága ellenére is 
gyakran emlegette a kollégáknak, ki látogatta már meg 
önt és ki maradt távol, aminek eredményeként mindenki 
szerepelni óhajtott az ön sajátos protokoll-listáján. Mikor 
némi keserűséggel ön megemlítette Zebegényit, Kovácsot 
és Simáit, akik, úgy látszik, megfeledkeztek szeretett fő¬ 
nökükről, másnap már mindhárman megjelentek önnél, 
hónuk alatt egy-egy üveg olcsó homoki fehérrel, amit nem 
lehet tőlük zokon venni, hiszen sokadika volt éppen. 

A vállalat kollektívájának nagy örömére, végül is ön 
szerencsésen és gyógyultan elhagyta a klinikát. Egy hét 
alatt nyolcvawketten látogatták meg önt, alacsonyabb- és 
magasabbrangú beosztottjai, ami a lég jobb mércéje az ön 
népszerűségének. 

Akiben érző szív dobog, megértheti az ön meghatottsá¬ 
gát és a hálakönnyeket, amelyek ellepték szempilláit, ami¬ 
kor két mandulával szegényebben, de sok szép tapaszta¬ 
lattal gazdagabban beszállt ön a klinika előtt a vállalati 
Pobjedába, amelynek hátsó ülésén alig tudta elhelyezni a 
szeretet ezernyi kézzelfogható jelét... 
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Pusztai Pál rajza 
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A feledékeny 

Sztálingrád 1943. Berlin 1959. 

- jf ' •),:' /-v T r- pr^ n 



- Hej, Fritz, ha még egyszer 
Berlinben lehetnénk!... 


- Hej, Fritz, ha még egyszer 
a Volgánál lehetnénk!. . . 




Megszállottja vagyok korunk jel¬ 
legzetes szenvedélyének, a rejtvény¬ 
fejtésnek. 

Végig izgulom a televízió dupla 
vagy semmi játékait és hetek óta 
kemény agy-edzésben állok, hogy a 
Furfangosok Clubja legközelebbi or¬ 
szágos versenyén kellően felkészülve 
indulhassak a saját színeimben. 

Megbirkóztam már a Föld legma¬ 
gasabb hegycsúcsaival, átrágtam 
magam a leghosszabb alagutakon, 
elraktároztam agyamban a tavakat 
és rávetettem magam a folyókra. 
Bár ne tettem volna. 

Már éppen megtanultam A termé¬ 
szettudományok zsebkönyve 1959. 
évi kiadásából, hogy a Föld leghosz- 
szabb folyója a Nílus, amely 6671 
kilométer, egy centiméterrel sem 
kevesebb. Ezzel szemben a Mississip¬ 
pinek a Missourival együtt is csak 
6418 kilométerre telik mindössze. Ki 
hitte volna! 

Ám ekkor közbeszólt a véletlen, 
amely kezembe adta az ugyancsak 
1959-ről keltezett Nemzetközi Alma¬ 
nach című kötetet. Élvezettel merül¬ 
tem a legnagyobb tengermélysé¬ 


gekbe és éppen a vízesésekre akar¬ 
tam átsiklani, amikor szemembe öt¬ 
lött itt is a folyók hosszáról készült 
táblázat. M* v ez — röppent fel aj¬ 
kamról a riadt sikoly — nem jól lá¬ 
tok, vagy időközben összement a Ní¬ 
lus?! E műben ugyanis a folyók 
rangsorának első helyén a Mississippi 
büszkélkedik 6970 kilométerrel, a 
Nílus pedig éppen hogy a szerény 
harmadik helyet tartja, potom 6450 
kilométerrel! Tessék elhinni, nem 
vagyok kicsinyes, tíz-húsz méterért 
nem szólnék egy árva szót sem. De 
ez mégis csak 221 kilométer, akár¬ 
hogy is számolom. Vagy azzal kár¬ 
pótolnak, hogy e műben viszont a 
Mississippit növesztették meg 552 
kilométerrel? 

Gyötrő gondolat hömpölygött 
agyamon végig. Mi lesz, ha a dupla 
vagy semmi versenyen tőlem a Ní¬ 
lust kérdezik? Az éjszakát nyugta¬ 
lanul hánykolódva töltöttem. A Ní¬ 
lus nem hagyott aludni. Most hát 
kinek higgyek? Ma reggelre döntöt¬ 
tem. 

Nem hiszek senkinek! Elmegyek és 
megmérem. Halász Gyula 



A purifikátor 


Schwott Lajos rajza 
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Vasárnapi frocli 



- Döntsétek 
kapok? 


Pedagógia 




nász eszpresszó. Leülök és erőlevest 
kérek. Mintaliii-i-i — visít a gép, de 
gondoltam, ki lehet ezt bírni, ne 
ugorj fel, ne menj el, mi ez a négy¬ 
ezer gépes hannoveri bombatámadás¬ 
hoz képest. És azt is kibírtad. 

— Erőleves nincs — szólt a pincér 
és tovább szaladt. De tíz perc múlva 
visszatért. Közben a Wurlitzerbe fo¬ 
rintokat dobált egy hosszú fiú, akin 
lila kabát volt, sárga papucscipő, vö¬ 
rös szatén in£ és világoskék nyak¬ 
kendő, amelyen bérpaloták, autók, 
meztelen négerek és pálmafák színes 
lenyomatai voltak láthatók. Á fiú 
dús fekete haja a fejebúbjára volt 
fésülve. Feketét ivott, rummal. 

— Tessék talán vajas borjút enni 
— szólt a nyugtalan tekintetű pincér, 
és elrohant. 

A borjú meleg volt, a rizs hideg. 
Ne idegeskedj, kit érdekel, hogy ne¬ 
ked nem kell a gép. Most ez járja. 
Amerikából irídult el. Ott zaj kell 
mindenekfölött, minden áron és min¬ 
denütt. Kell, nem kell, meghallgatod. 
A lilakabátos fiú a Wurlitzer mellett 
ül. Huhuhuhu-u-u-ijah- vijjog a gép. 
Ez most zene. 

— Feketét kérek. 

— Szabad ez a szék? — ötven kö¬ 
rüli asszony áll előttem. Körülnézek; 
jobbra balra üres asztalok. 

— ö, csak egy perc az egész — 
teszi hozzá és leül. 

— Látom, angol újság van az asz¬ 
talán, most kaptam levelet Ausztrá¬ 
liából, nem teccene elolvasni nekem? 

— Fizetek! 

Trrlampam — trrlampam — trr- 
lappam — bumm — bulu- hu- hu — 

Nem jön a fizető. 

— Azt írják a rokonai, hogy két 
csomagot küldtek mindenfélével. Ír¬ 
jon, ha megkapta. Mindenki jól van, 
csókolják. 


roppant vastag lábú, platina szőke 
nő ül, fülében nagy arany korong. 
Le nem veszi a szemét rólunk. 
Most rosszul öltözött, borotválat- ' 
lan, kopasz, hatvanas férfi lép az 
asztalához, zsebéből papírokat és 
pénzt szed elő, leteszi az asztalra és 
szó nélkül tovább megy a Wurlit¬ 
zer mellé. Valamit mesél a kenye¬ 
res lánynak és pénzt dob a gépbe. 

Búmba —* hijah! haluhu-u-u-! 

— Fizetek!! 

— Nájlon römikártyám is van 
nyolcvanéi. 

A lilakabátos fiú asztalához fiatal 
lány telepedik le. Világos szőke ló¬ 
farkas frizura, fekete szemöldök, 
fekete szempilla; könnyű fehér 
anyagból testhez tapadó szoknya, a 
combhajlatnál látszik a rövid nad- 
rágpcska varrása. Nevetnek és isz¬ 
nak. 

Paamparampa — paraa-a-a- 

— Nem kérek semmit, nincs 
pénzem. 

— Ha állásban van, részletre is 
adom. 

— Nincs állásom. 

A százhúsz kilós nő gondola for¬ 
májú vörös retikülbe rakja a pénzt, 
a papírokat és megint ide néz. Tíz¬ 
kilós képében, mozdulatlan apró 
szemek, szája téglaszínű. 

— Kérem, szóljon már a fizető¬ 
nek. 

— Fizet — mondja fáradtan a 
kiszolgáló és a konyhába megy. 

Tetihehe — helehe — helehe-e-e- 
Vájup! 

Ez a fejlődés egyik folyamata. 
Nem kell lenézni. Minden a káosz¬ 
ból lett. Meglátjuk, mi lesz belőle. 

— Fizetek!! Fizetek!!! 

Várnák — hejée — várnák — 
hejée -r- várnák — hejée, uph! 

Kőműves Imre 


Jegyzet a „Női Logika” című filo¬ 
zófiai műhöz: 

Az illető hölgy — finoman szólva 
— már túl van a Nyugat-római bi- 
.jrodalom bukásán, vagyis a közép¬ 
kor kezdetén. Korára azonban rend¬ 
kívül kényes, minden erővel küzd 
az ellen, hogy éltes nőnek nézzék. 
A minap fölháborodva panaszkodott 
egy fiatal asszonyra: 

— A szemtelen! Azt mondta ne¬ 
kem, hogy néni! Lenénizett! Micsoda 
tapintatlanság! Hogy lehet valaki 
ilyen pimasz! Hogy mer velem szem- 
telenkedni? Velem, aki az anyja le¬ 
hetnék! 

» 

A nemzetközi gyermekraj z-kiállí- 
tás egyik kis részvevőjét, aki az 
absztraktok közé tartozik, megkér¬ 
dezték: 

— És mi leszel, ha felnősz? 

— Naturalista! 


Idén is érettségizik egy sereg tisz¬ 
teletreméltó idősebb nő és férfi, ál¬ 
lami és tanácsi dolgozók, akik a ne¬ 
gyedik és ötödik X között sem szé¬ 
gyelltek tanulni. Érett fejjel matu¬ 
rálnak, s érett humorról tanúsko¬ 
dik egyikük alábbi megjegyzése is: 

— Az érettségivel egyidőben meg¬ 
tartjuk mindjárt a huszonötéves 
érettségi találkozót is. 

• 

Mindig figyelem a falakat, a ke¬ 
rítéseket, mert világéletemben nagy 
érdeklődést mutattam a népkölté¬ 
szet, a gyermekiélek és az antago- 
nisztikus ellentétek iránt. Rajzok, in¬ 
dulatos sértések és profán közlések 
tarkítják a nyilvánosságnak e köny- 
nyen hozzáférhető területeit. Amit 
azonban a minap láttam, az nem 
mindennapi élmény volt. Egy Bér¬ 
kocsis utcai falon röviden ez állt- 
Hűje vagyok. 

Ez páratlan a hüjézés történeté¬ 
ben. 

Ez nem akármilyen önkritika. 

f. t 
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Hogyan lehetne tökéletesíteni a verseny nyilvánosságát? 

Mészáros András rajza 



tudnia! 


Ide figyeljenek! Amit itt látnak, arról az égvilágon senkinek sem szabad 


/ sí yk 

Paradoxon az evésről 

Két barát beszélget. Egyik sovány, 
a másik kövér. Azt mondja a sovány: 
„öregem, annyira szeretek olvasni, 
hogy mikor nagyon szegény voltam, 
gyakran éheztem, hogy könyveket 
vehessek.” „Meg tudlak érteni” — 
így a kövér. — „Én annyira szeretem 
a hasamat, hogy volt idő, mikor in¬ 
kább éheztem, de azért jól ettem.” 

* 

Hogy micsoda tragédiák vannak! 

Egy barátom meséli: Gyakran 
utaztam együtt a villamoson egy há¬ 
zaspárral. Fiatalok voltak és látha¬ 
tóan nagyon szerették egymást. 
Egyik nap felszáll a férfi — egye¬ 
dül. Arca szomorú, karján fekete 
szalag. Te jó Isten! — gondoltam — 
meghalt az a szép kis asszonyka. Na¬ 
gyon sajnáltam. Pár nap múlva el¬ 
maradt a férfi is. Aztán egyszer csak 
felszállt a fiatalasszony, szomorúan, 
gyászkarszalaggal. Úgy látszik, a férj 
is meghalt. Kár értük. Olyan szépek 
voltak együtt. 

r * 

Milyen jó, ha valakinek protek¬ 
ciója van. 

Középkorú hölgy meséli társaság¬ 
ban: Ma mindenhez protekció kell. 
Aki „csak úgy” megy el valahová, 
meg se hallgatják. Ugye eleve el van 
vágva. A bejárónőm húga például 
elment az orvoshoz, mert mindig na-, 
gyón fáradt volt. Vizsgálták jobbról, 
balról, végül közölték vele, hogy 
semmi baja sincs. Pár nap múlva 
kiderült, hogy a nő férjének a fő¬ 
nöke a Rendelőintézet főorvosának 
az öccse. Ez adott nehány sort a 


bátyjához. Na, ezek után, elképzel¬ 
hetitek, mi történt: a nő elment a 
főorvoshoz, a főorvos leszólt a Bel¬ 
gyógyászatra, a nő odament, és mind¬ 
járt találtak nála egy jó kis szervi 
szívbajt. 

* 

Szólásmondás az Emberről 

Számtalan olyan mondás forog 
közszájon, mely az embert az álla¬ 
tok különleges fajtájaként tünteti fel. 
Kénytelen vagyok ezek számát egy- 
gyei szaporítani: Az Ember olyan ál¬ 
lat, amelyik nem megy be a kocsi 
belsejébe. 

Gajdos László 


Fakír 



Iskolai felvételek idején 


Protekció 


Kaján Tibor rajza 


Várnai György rajza 






















































Újítás Váratlan fordulat 



ST - .áirlvis 

— A, á, alászolgája, kédves Mester, jóna¬ 
pot kívánok! 

— Jó napot, tisztelt uram. Olvasta a leg¬ 
újabb regényemet, amely tegnap este jelent 
meg tetszetős félyászon-kötésben? 

— Olvastam, persze, hogy olvastam, drága 
Mester! Hét óra hosszat álltam a könyvesbolt 
ajtaja előtt, hogy az első példányt megka¬ 
parinthassam. Hiszen tudja, hogy régi tisz¬ 
telője vagyok az írásainak, Mester! 

— És milyennek találta, kedves uram, a 
regényemet? 

— Mester! Gyönyörűségem kifejezésére 
nem találok szavakat. 

— Talán nézzen utána a Ballagi Nagy 
Szótárában. 

— Minden szó eltörpül az ön műve mel¬ 
lett. Talán elég, ha annyit mondok, hogy 
nem tudtam letenni. A feleségemet kellett 
felébresztenem hajnaltájban, hogy segítsen 
letenni az ön regényét. Így aztán ketten va¬ 
lahogyan letettük. Mester! Csak egy szót 
mondok: állati! U'» 

— És mi a véleménye, drága barátom, ho¬ 
gyan bonyolítom a cselekményt? 

— Ah, a cselekményt! Mester! Én már lát¬ 
tam cselekményt bonyolítva, de így, entayijreJ 
ilyen mélyen, ember még cselekményt ném 
bonyolított. Mester! Amit ön véghezvitt^ az 
a bonyolítás csodája! Nem, az már nem 1 is* 
bonyolítás, az maga az ős-bonyolultság! Ha 
semmi más nem volna az ön regényében, 
mint ez a bonyolítás, akkor is halhatatlant 
alkotott volna! 

- És a korfestésről hogyan vélekedik, 
drága barátom? 

— Ne mondja ki ezt a szót, forrón tisztelt 
Mester, mert elgyengülök. Kor festve így 
még nem volt. Ahogy ön, imádott Mester, a 
kort festi, az már varázslat! A harmincas 
éveket én is ismerem. De az a kor, ahogyan 
a valóságban volt, meg sem közelíti azt a 
magaslatot, amilyenre ön festette. Boldog 
lehet, aki egy így festett korban élhetett 
Ezért irigyeltem Elvirát 

— Apropó Elvira. Mit szól szerelmi vívó¬ 
dásához? 

— A négyszázötödik oldalon? Mit mond¬ 
jak? Elfúló lélegzettel olvastam. Ha nincs 
otthon véletlenül egy oxigénpalackom, bele¬ 
pusztultam volna. 

— Azt hiszem, az a részlet csakugyan ér¬ 
zelem-gazdag. 


*— Mester! Az ön részéről nincs helye a 
szerénykedésnek! Hogy érzelem-gazdag? 
Mester! Én úgy bőgtem, mint egy gyerek, 
akit megvertek. Én, aki utoljára a Titanic 
katasztrófájánál bőgtem, ma éjjel úgy zo¬ 
kogtam, hogy feljött a házmester és bekopo¬ 
gott, hogy vegyek erőt magamon, mert a 
szomszédok nem tudnak aludni. 

— És erőt tudott venni magán? Nagyon 
csodálnám ... 

— Hogyan tudtam volna! Éjnek évadján 
szállodába kellett költöznöm s ott olvastam 
a regényét egészen a hatszázliuszadik oldalig, 
amíg Elvira oda nem adja magát a vándor- 
köszörűsnek. 

— És meglepte ez a fordulat önt, drága 
barátom? 

— Hogy meglepett-e?. Teljesen megnémul- 
tam, úgy frappírozott. Mit mondjak, any- 
nyira megnémultam, hogy amikor a szállo¬ 
dából taxin hazamentem, a taxisofőrnek egy 
cédulára írva nyújtottam át a lakcímemet. 
Kell még egyebet is mondanom? 

És érződik a regényemen az élet nyers 
szaga? 

- rt- Éppen erről akqrtam beszélni! Amikor 
hajnallájt végre sikerült letennünk a köny¬ 
vet, elszunnyadtam, persze gyötrődve és 
feldúlva. Reggel félhatkor mire ébredek? Va¬ 
lami furcsa szag terjeng a szobában. Felkel¬ 
ted a feleségemet, kérdem: mi ez a szag? 
És kérem ő, oki még nem is olvasta a re¬ 
gényt, azonnal megmondta, hogy az élet 
nyers szagát érzi. Akkor már tudtam, hogy 
az ön regényéről van szó. Eldugtam a spájz- 
ban aztán. 

És akkor már nem érződött? Nagyon 
csodálnám ... 

— Dehogy nem érződött. Bele kellett ten¬ 
nünk egy bádogdobozba a könyvet és el¬ 
ástuk a kertben. Így írni, Mester, csak keve¬ 
sen tudnak! Áldja meg az isten érte, mind 
a két kezével! 

— Hát köszönöm, drága olvasóm. Jól 
esett a dicsérete, mert éreztem rajta, hogy 
őszinte. 

— Az. De arra fel kell hívnom a figyel¬ 
mét, Mester, hogy kilencszázharminckettőben 
nem forint volt, hanem pengő. 

— Maga ebből a szempontból olvas egy 
regényt? Marha! 

Tabi László 



Egy olaszországi rakéta-támaszponton 


Gerő Sándor rajza 




- Mit szól, mekkora rakéta?! 

- És tessék mondani, mekkora lesz az, amelyik a mi fejünkre eshet? 


Edzés a fodrászverseny előtt 

HegedÚ9 István rajza 




Toncz Tibor rajza 




A Balatonnál 


' N* 


- Te, Maca, isteni tippem van! Gyere, cseréljünk fürdőruhát! 



Kerti szélesvászon időben .;: 


;;. rossz időben 










































































Hadd panaszoljam el, hogy egyet¬ 
lenegyszer lett volna alkalmam, 
mint nemes lovag, Toldi Miklós 
utódja, párbajra kelni és az se si¬ 
került. 

A dolog úgy kezdődött, hogy osz¬ 
tálytársam, a rekedt Kovács (kettő 
volt, az egyik a dagadt Kovács, ő 
meg a rekedt) bukásra állt számtan¬ 
ból. Már az előző évben is csak 
rettenetes erőfeszítések árán csúszott 
át, de most, az érettségi előtt ka¬ 
tasztrofális volt a helyzete. Három 
ötöst kapott a derék Görög tanár úr¬ 
tól és ez nem volt tréfadolog, hiszen 
e tancsinknak vajból volt a szíve és 
a ceruzája szinte magától írta be az 
egyest vagy a kettest. (Akkoriban, 
négy-öt évtizede, az ötös volt a sze- 
kunda és az egyes a kitűnő). Intőt 
kapott a rekedt Kovács, apja, kelle¬ 
metlen biztosítási ügynök, megjelent 
a tanáriban és a tancsi engem 
ajánlott házi instruktornak. Két hó¬ 
napig töltögettem a matematikát a 
rekedt Kovács bikkfa fejébe, nem¬ 
csak a kikötött 3—3 koronáért és a 
harmadik 3-ért, amit apja meg¬ 
ígért, ha a bizonyítványban nem 
lesz ötös, hanem a dicsőség kedvéért 
is. Hogy én majd megmutatom: 
még ebből a széltolóból is rendes ta¬ 
nulót faragok. Mert tanítványom 
nem volt egészen ostoba, csak már 
süvölvény korában is lángolt a gyen¬ 
gébb nemért. Örökké a lányok kö¬ 
rül lófrált, persze hogy nem maradt 
ideje tanulásra. Én azonban kegyet¬ 
len diktátor voltam, a találkákat 
meghiúsítottam, bezártam a Zárda 
utcai lakás szobáját, zsebrevágtam a 
kulcsot és rákiáltottam a rekedtre: 
Addig nem mozdulsz el hazulról, 
amíg meg nem oldod ezt a másod¬ 
fokú egyenletet. Már akkor bennem 
volt a rögeszme, hogy az én felada¬ 
tom embertársaim átformálása. 

A rekedt Kovács hörgött, de mi¬ 
vel én voltam az erősebb, nem bírta 
kivenni a zsebemből a kulcsot, az¬ 
után meg a harmadik emeleten lak¬ 
tak, tehát nem tudott kiugrani az 
ablakon, így végül is sorozatos kín¬ 
zásaim után megtanulta a matema¬ 
tikát, kettest kapott a dolgozatára, 
egyszer meg hármasra felelt. 

A bizonyítványban hármas volt a 
rekedt Kovács matematika kalkulusa 
és az öreg Kovács kijelentette né¬ 
kem, szemtől-szembe, mint férfi a 
férfinak, hogy: 

— Fáradozásait gyümölcs koro¬ 
názta ... 



így mondta, ezért is dühös voltam 
rá a magyar nyelv védelmében, de 
méginkább azért, mert egyetlen há¬ 
rom koronát sem fizetett ki. Nem le¬ 
hetetlen, hogy egy töredékét átadta 
csemetéjének, az meg elsikkasztotta 
és a szirénekre költötte. Én viszont 
az osztály színe előtt kijelentettem: 

— A rekedt Kovács szélhámos és 
lehet, hogy az apja is az. 

Ez délelőtt történt, délután a Du- 
nakorzón gyönyörűséges szerelme¬ 
met, Gonda Ellát kísérgettem. Köz¬ 
vetlenül a Petőfi szobor előtt fel- 
. bukkant a rekedt Kovács. Köszö¬ 
nését, mint igazi spanyol hidalgó, 
nem fogadtam, mire ő, mint igazi 
szemtelen rekedt Kovács, csatlako¬ 
zott hozzánk. 

— Pusztulj innen, te csaló! — har¬ 
sogtam én azon a drámai hangon, 
amelyen az önképzőkörben a nép¬ 
balladákat, odahaza a fürdőszobában 
viszont, családom rémületére a Cy- 
rano-t vagy a Sasfiók-ot szoktam 
deklamálni, tekintettel a küszöbön 
álló Nemzeti Színház-beli szerző¬ 
désemre, mivel hogy Beregi Oszkár 
összekülönbözött az igazgatóval. 

Báj dús szerelmem, Ella arcán a 
rémület és a csodálat kifejezése oly 
gyorsan váltotta egymást, mint aho¬ 
gyan akkoriban Psylander Ásta Nil- 
sen védelmében szokta átdöfni az 
aljas rablókat. A rekedt Kovács vi¬ 
szont felemelte a karját, majd eszé¬ 
be jutottak tapasztalatai erőfölé¬ 
nyemről és sietve odább állt. De ami¬ 
kor úgy tíz lépés távolságra volt, 
visszahörögte: 

— Ezért még számolunk! 

— A te számolásod! Csak bele ne 
bukj! — legyintettem véres gúnnyal 


és élveztem a dicsőséget ^szépséges 
najád oldalán. 

Este éppen a vacsoránál ültünk, 
amikor csengettek és két feketébe 
öltözött felnőtt jelent meg. Az egyik 
lehetett huszonkettő, a másik aggas¬ 
tyán volt, talán huszonöt is elmúlt 
Mit kerteljek sokat, Kovács nevében 
jöttek, lovagias elégtételért. ~ Én ezt 
megtagadtam és másnapra megne¬ 
veztem a segédeimet, az egyik Thury 
volt, aki tavaly érettségizett, a má¬ 
sik Salzer Bódog, aki ugyan még ve¬ 
lünk járt, de kétszer bukott, tehát 
majdnem húsz éves volt és a tár¬ 
gyalások idejére bajuszt ragasztott. 

Megtagadtam a bocsánatkérést, a 
segédek a legsúlyosabb feltételek 
mellett meghívandó kardpárbajban 
egyeztek meg, nehéz lovassági kar¬ 
dokkal, bandázs nélkül. Ez szomba¬ 
ton történt, hétfőre volt kitűzve a 
párbaj. Fogalmam sem volt arról, 
hogy főzik-e, avagy sütik a nehéz 
lovassági kardokat és a bandázst a 
kalaphoz tűzve, vagy kesztyű helyett 
viselik-e? Készen állottam a halálra 
becsületemért, de honnan vegyek 
pénzt Santelli mester vívótermének 
ki bérelésére? És orvos is kell, ezen¬ 
kívül előírás, hogy konflison vagy 
fiakkeren kell a tett színhelyére utaz¬ 
ni. összvagyonom két korona negy¬ 
ven fillér volt. Hogyan mentem meg 
becsületemet? Anyámnak feltártam 
a helyzetet, de kevés megértést ta¬ 
pasztaltam nála, sőt kijelentette: 

— Majd elmondom apádnak. 

Ezt bizony nem kellett volna mon¬ 
dania. 

Apám szombat délután érkezett 
haza, két pofont ígért nekem, majd 
tüzetesen kikérdezett, diói lakik a 
rekedt Kovács és miféle az apja. 
Megmondtam, hogy az is szélhámos, 
egyébként biztosítási ügynök. Apám 
bólintott: 

— Úgyis már régen kötni akarok 
élet- és balesetbiztosítást a szá¬ 
modra. Olyan hebehurgya fráter 
vagy. — Ezzel elment hazulról. 

Amikor visszajött, egy szót sem 
szólt hozzám. Én meg gyötrődtem, 
alig ettem a vacsorából, pedig barát¬ 
füle volt, tetézve cukrosdióval. 

Csöngettek, beállított Thury. és a 
már bajusz nélküli Bódog, a rekedt 
Kovács levelét hozták, amely szerint 
apai szigor miatt visszalép a párbaj¬ 
tól. 

Én nem hiszek a véletlenekben. 

Nád áss József 


— Hová, hová, édes férjem? 

— Ne tarts vissza, szívem, Kató! 
Nagy áruház dísztermében 
Férfidivat-bemutató! 

Hogy mivelünk nem törődtek, 
Nem győztük már hiányolni. 
Nekünk is kell, nemcsak nőknek, 
Szép öltözet, csinos holmi. 

Hallom, férfi-teaöltöny 
Kapható itt Csupa öröm. 

Csecse leszek, ha felöltöm, 

S a teát majd úgy szürcsölöm. 
Veszek egy-két kisestélyit. 

Mely csípőn szűk, vállbán széles. 
A szűk nadrág úgy megszépít, 
Hogy az eb is énfelém les. 





A jövendőt szinte látom: 

Lesz majd divattanácsadás. 
Levelet ír választ várón 
Bödön Ödön, Dili Tamás, 
írják benne: — Hajam nincsen. 
Pocakom van, lőcs a lábam. 

Mit viseljek, hogy a sikkben 
Mégse legyen hiba nálam? ..; 


Lesz roppant sok levélíró, 

Ki „Alkalmi ruhát” kérdez: 

Miben legyek futballbíró? 

Mit vegyek fel mosógéphez? 

Mibe bújjak a hét végén? 

Szenet milyen mezben törjek? 
Kötényruhát szeretnék én. 
Olyanfélét, mint a hölgyek ... 

Rendkívüli, kolosszális 
Ez a divatbemutató. 

Nekünk is lesz ingruhánk is, 
Zsákruhánk is. Megnyugtató. 
Rádióban egyremásra 
Elhangzik majd harminchat cikk: 
„Férfidivat változása 
Falevéltől nylonfrakkig”. 

K. Tóth Lenke 
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Maffia onW mm tinién... 



A férj hason fekve hevert a strand 
zöld gyepén és egy fűszálat rágott. 
A hátán hangyák sétáltak. Az ég 
makulátlan kék volt. Mellette kupor¬ 
gott törökülésben a felesége és a für- 
dőzőket nézte. Egyszer csak meg¬ 
szólalt: 

— Jövő héten meg kell vennünk 
a tüzelőt. Egy-kettőre itt a tél. Bri¬ 
kettet vegyünk vagy kokszot? 

— Brikettet — felelte a férfi lus¬ 
tán, ásítozva, aztán megkérdezte: 

— Bekennéd a hátamat napolajjal? 

— Miért nem inkább kokszot? A 

Zelenákék koksszal fűtenek, és min¬ 
dig olyan meleg van náluk, hogy 
nem lehet kibírni... Elhoztuk egy¬ 
általában a napolajat? 

— Akkor vegyél kokszot <— re- 
begte a férj rekedten és félig le¬ 
hunyta a szemét. — A napolajnak 
ott kell lenni a táskádban ... 

Az asszony sokáig turkált a tás¬ 
kában, míg végre megtalálta a nap- 
olajas üveget, aztán lassan, ünnepé¬ 
lyes, szakértő mozdulatokkal kene- 
getni kezdte a férj hátát. 

— Azt mondod, kokszot rendel¬ 
jünk? — motyogta gondterhelten. 

— Azt hiszem, a mi kályhánkban 
jobban ég a brikett... 

Három karcsú, izmos, bamatestű 
szőke lány szaladt el a férj előtt. Az 
egyik megállt futás közben és sza¬ 
márfület mutatott neki. 

— Kérdeztem valamit! — szólt rá 
az asszony. — Ne vegyek mégis bri¬ 
kettet? 

— Vegyél brikettet — nyögött fel 
a férfi, aztán áléi tan, pi hegve meg¬ 
kérdezte: — Nem megyünk be a 
vízbe? 

— Előbb beszéljük meg a tüzelőt! 

— válaszolt ellentmondást nem tűrő 
hangon a feleség és rácsapott egyet 
a férj lapockájára. — Brikett, vagy 
koksz? 

Abban a pillanatban hat fiatal 
leány húzott el közvetlenül a férj 
orra előtt, aki csak tizenkét külön¬ 
böző vastagságú bokát és hatvan láb¬ 
ujjat látott, na meg a hangjukat hal¬ 
lotta, mind össze-vissza beszéltek, 
egymás szavába vágva. 

— Vegyünk kokszot — könyörgött 
a férfi erőtlen hangon, verejtékez¬ 
ve. — De honnan tudod, hogy az 
idén is lesz tél? A Föld története 
folyamán már többször előfordult, 
hogy megváltozott egy földrész ég¬ 
hajlata. Mi lesz, ha máról holnapra 
tropikus éghajlat alá kerülünk? 
Lelki szemeimmel magam előtt lá¬ 
tom: a karácsony estét itt töltjük a 
strandon, negyven fokos melegben, 
ünnepi fürdőruhában, és itt fogyaszt¬ 
juk el az ünnepi bejglit... Tudod 
mit? Ne vegyél se kokszot, se bri¬ 
kettet ... Néhány hordó barnasört 
kellene vennünk ... 

— Veled semmit sem lehet meg¬ 
beszélni! — mérgelődött a feleség. 

— Télen aztán te fogsz morogni a 
legjobban, ha nem lesz elég meleg. 
Na, komolyan kérdem: brikettet ve¬ 
gyek vagy kokszot? 

— Brikettet... 

— Ne inkább kokszot? 

— Jó, inkább kokszot... 

Valahol a közelben egy méh züm¬ 




- Rémes volt..; 


Otthon 


Sürgős volt az esküvő 


mögött és a hangszóró immár tizen¬ 
ötödször harsogta el a „Csini babát”. 
Ekkor a férj délibábot látott: a feje 
tetején álldogált egy csapat leány 
között, akik szintén a fejük tetején 
álltak. 

— Azt hiszem, mégis brikettet ve¬ 
szünk ... Aztán télikabátot is kell 
vásárolnunk. Nem is télikabátot. Té¬ 
likabátokat. Nekem, neked és a gye¬ 
rekeknek 

— Télikabátot? — hörögte a férj 
kicserepesedett ajakkal, égő szemét 
a semmibe meresztve. 

— Jó meleg télikabátot — folytatta 
az asszony. — Esetleg cromby-anyag- 
ból, vatelin béléssel, vagy inkább 
irhabundát akarsz báránybőrbélés- 
sel? 

— Báránybőrbéléssel.. — suttog¬ 
ta elgyötörtén a férfi és meg akart 
fordulni, de csöpp erő nem volt 
benne. 

— Báránybőrbéléssel — hallotta 
messziről. — Fincsi meleged lesz 
benne... 

A férj már nem szólt egy szót sem. 
Ájultan hevert a zöld gyepen. A fele¬ 
sége úgy ült mellette, mint egy pi¬ 
ros szobor és azt kérdezte: 

— Brikettet vegyünk vagy kok¬ 
szot? 

Mikes György 


Mottói Nincsenek régi Ttotok, 
csak óreg emberek Tannak. Egy 
újaaülóttnek minden riee áj. 

— Rettenetes nyakkendőd van! — 
mondja az egyik férfi a másiknak. — 
Hiszen ez a sárga valósággal ordít! 

— Nem tehetek róla — védekezik a 
másik — egy nagynénémtől kaptam, 
aki teljesen süket. 


— Halló, Major úr, bemehetek a vil¬ 
lába? 

— Jöjjön csak nyugodtan! 

— Nem harap a kutya? 

— Csak jöjjön, jöjjön! Most vettük 
ezt a jószágot és éppen ki akarjuk pró¬ 
bálni!... 


6 ^* 


pl —\ 




Félkész ruhák kaphatók 
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Hétvégi kaszás 


Toncz Tibor rajza 


r/,‘f 

/ * W 


- Hagyd abba, fiam! Ma már éppen eleget dolgoztál!... 


Nagy divat a sanzon 



MiN®>r@^éisE 

A lelkiismeretfurdalást rendsze¬ 
rint a rossz közérzet okozza. 

• 

Nagy ember az, aki ezt másokkal 
el tudja hitetni. 

♦ 

Ha a világ végtelen, akkor igenis 
mindenki a világ közepe. 

P 

Okkal könnyű derűlátónak lenni. 
Az igazi optimizmus alaptalan. 

- * ♦ 

A világot nehéz meghódítani, 
megváltani és megismerni. 

Szerénység nélkül nincs nyuga¬ 
lom. 


Az önismeret azért is előnyös, 
mert különösebb utánjárás nélkül is 
megszerezhető. 

F. L. 


Pest-Buda anno 1659. 



- Jé, külföldi ló! 


E heti hirdetésünk 



- Anyu, meglátod, örülni fogsz, ami¬ 
kor megkapod a MÉH-től a pénzt ezért 
a papírhulladékért, amit most itt felfedez¬ 
tünk! ... 



Ferencke boldog 



a box fényképezőgép 
Vásároljon gyermekének Pajtás fény¬ 
képezőgépet 160 forintért, vagy Altissa 
fényképezőgépet 240 forintért, + tok 
85 forint. 

OFŐTÉRT 


Szerkesztőségünkbe számos 
olvasónk küld kéziratokat köz¬ 
lés céljára. Minden kéziratot 
elolvasunk, de bírálatot csak 
azokra a kéziratokra küldünk, 
amelyekben a humoros írói 
tehetségnek jelét látjuk. A meg 
nem felelő kéziratok megőrzé¬ 
sére nem vállalkozhatunk. 
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(tjj 4UTÓSl(ALAtíJ) 

Kéthetes gépjárművezetői igazol¬ 
ványom és tízéves Renault kocsim 
birtokában az igazán nagy és nemes 
lelkek derült nyugalmával haladtam 
az Akácfa utcában. A Gorkij moziba 
igyekeztem. A lezárt Rákóczi út 
miatt rettenetes forgalom torlódott 
össze a szűk helyen. Végül is sike¬ 
rült két jármű között egy kicsiny 
helyet találnom. Beálltam. Amidőn 
kiléptem, hogy lezárjam a kocsit, 
egyszerre megdermedt szívemben a 
vér. Egy rendőr állott a túloldalon 
és komor, fürkésző arccal szemlélte 
a kocsimat. 

Baj van! — gondoltam reszketve 
és azon nyomban észre is vettem, 
hogy a kocsi hátulsó része az előírt¬ 
nál nagyobb távolságban van a jár¬ 
dától. És egyáltalán nem is párhu¬ 
zamosan állok a járdaszegéllyel, mint 
ahogy az írva van. Illetve előírva! 

Talán még nem késő — dolgozott 
lázasan az agyam. Gyorsan visszaül¬ 
tem a kocsiba. És ami most követke¬ 
zett, azt valaha Dante mint a gépko¬ 
csivezetők pokolbéli szenvedését írta 
volna le. Tíz percig kísérleteztem, 
hogy a rendelkezésre álló kicsiny 
helyen szabályosan parkoljak. Mel¬ 
lettem egymást érték az autóbuszok, 
teherautók, gépkocsik és én jneg 
csak haladtam előre harminc centit, 
tolattam vissza harminc centit. De 
hiába, kocsim sehogysem akarta fel¬ 
venni az előírásos helyzetet. Közben 
állandóan figyeltem a rendőrt, aki 
komor és vésztjósló tekintettel, hi¬ 
vatása nagyszerűségéből eredendő 
végtelen lelkinyugalommal figyelte 
vergődésemet. 

Midőn már sem én, sem a kocsi 
nem bírtuk tovább, mindketten ab¬ 
bahagytuk a kísérletezést. Jöjjön, 
aminek jönni kell!! 

És már jött is. A rendőr kemény, 
férfias arcéle megjelent a kocsim 
mellett. 

— Jónapot kívánok! — mondta szi¬ 
lárd hangoz^ $b komor tekintettel. 

— JónapotTrt — mondtam kevésbé 
szilárd hangolt, -de^még komorabb 
tekintettel 

Ekkor a rendőr arca váratlanul 
megenyhült, szemében mosoly csil¬ 
lant fel és nyájas hangon így foly¬ 
tatta: 

— Nem eladó ez a kis törpeautó? 
Szívesen eladnám az én béemvémet, 
ha egy ilyet sikerülne vásárolnom... 

Vécsey György 


\P Egy születésnap alkalmából 
V Elandalít sok kedves emlék: 

^ A Fogaskerekű Vasút már 
\ Nyolcvanöt esztendős lett nemrég. 

A jó öreg Fogast köszöntve , 

Hogy ily szép kort tudott megélni , 
Remélem , nem kell fogait még 
* Müfogsorokra kicserélni. Y 

■ (hidvéghy) A 


A közlekedés fejlődése 



; 


Üzemi szemmel a családban 




Schwott Lajos rajza 


Fekete túlóra 



Rezsianyagok 


Kutató munka 


Piackutatás 





Tapasztalatcsere 


Minőségi kifogás 
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/kerfuA ’iüMctámef 

Kecskeméten jártunk 


Amikor a Trombita utca felől érdek¬ 
lődöm az egyik kecskeméti polgártár¬ 
samtól, mindjárt megjegyzi, hogy: „Ja 
v* persze, ön az elvetélt építkezést kere- 

v sl ...” 

A Trombita utca sarkán már fel is 
húzták a tetejét egy huszonnégy laká¬ 
sos, kétemeletes lakóháznak. Imponáló 
gyorsasággal építették fel, de a mellette 
levő ikerépület alapozásán nem tudnak 
túljutni, nem tudják folytatni az épít¬ 
kezést. Még most is kétséges — pedig 
már kész kellene lennie az épületnek 
—, hogy milyen alapozást csináljanak 
az építkezéshez. Vitatkoznak a kútala¬ 
pozáson, a cölöpalapozáson, vagy va¬ 
lamiféle más megoldáson, és az épít¬ 
kezés áll, megrekedt. (Valamikor egy 

2 őzmalom gépháza állt ezen a helyen 
s tőkés tulajdonosának volt annyi 
esze, hogy az ingoványos, vizes talajon 
cölöpökre építtette a gépházat.) 

Ha már a városi tanács illetékes osz¬ 
tálya elfelejtett megfelelő talajmintát 
venni az építkezés helyéről és emiatt 
elrontották az alapozást, legalább dönt¬ 
sék végre már el, mit akarnak tenni? 
A megkezdett alapozás közepén végig¬ 
vonuló, mély kutakban felgyülemlett víz 
poshadt felszíne Jelképe annak a felü¬ 
letességnek, amellyel Kecskeméten a 
Trombita utcai építkezés ügyét kezelik. 

Nem akarok egyenlíteni, de a Rákó¬ 
czi utat nagyszerűen felépítették. Két- 
háromemeletes, színes, erkélyes, ízlé¬ 
ses házak sorakoznak egymás mellé. 
Az újonnan megnyílt cukrászda tőszom¬ 
szédságában, a Rákóczi út 32/34. szá¬ 
mú házon az alábbi táblát láttam: 


NYLONHARISNYA 

ÉS 

zokni átkötés. 
AZONNALI CSERE. 
Ha nincs csereharisnya, 
AKKOR IS ADOK 

I. em. 2. 


Vajon mire gondolnak az I. emelet 
2-ben? 

Azzal dicsekszenek a kecskemétiek, 
hogy náluk az üzletekben minden kap¬ 
ható. Csak azt nem értik, miért nem le¬ 
het évek óta ásványvizet kapni. Az élel¬ 
miszer- és csemege üzletekben télen az a 


kifogás, hogy azért nincs ásványvíz, 
mert megfagy. De miért fagy meg az 
ásványvíz Kecskeméten? kérdezik 

Joggal —, ha nem fagy meg sem Sze¬ 
geden, sem Szolnokon, sem Budapes¬ 
ten? Most arra totóznak a kecskeméti 
ásványvíz-kedvelők, hogy vajon mit 
fognak mondani nyáron a kiskereske¬ 
delmi vállalat élelmiszerüzleteiben és a 
csemege boltokban? 

Talán azt, hogy Szervusz Salvus? 

(—des) 

Javítani kell 
a ,,javítá6Í“ módszeren 

Tejszeparátorunk motorja az üzemel¬ 
tetés első napján elromlott, ezért már¬ 
cius -11-én garanciális javításra elküld¬ 
tük a Zuglói Gépgyárnak. Április 27-én 
a kijavított szeparátor helyett levelet 
kaptunk, amelyben a tejszeparátor ösz- 
szes alkatrészeinek elküldését kérték. 

Még aznap eleget tettünk a kérésnek 
és türelmesen vártunk. Mivel azonban 
május elején sem érkezett meg, tele¬ 
fonon sürgettük. Megígérték, hogy május 
második felében megkapjuk a kijavított 
szeparátort. Nem kAptuk meg... 

Június 2-án újra felhívtuk a gépgyárat, 
amikor is június végére ígérték a sze¬ 
parátort. Mivel nekünk erre a gépre 
igen nagy szükségünk van, újra sürgettük 
a gép§t. Ennek „eredményeként” jú¬ 
nius 11-én pontosan olyan szövegű le¬ 
velet kaptunk, mint április 27-én. Ismét 
azokat az alkatrészeket kérték, amelye¬ 
ket már régen elküldtünk. Nem ártana, 
ha a Zuglói Gépgyár gondosabban ke¬ 
zelné a rendeléseket, idejében elkészí¬ 
tené a munkát és nem kémé kétszer is 
azokat az alkatrészeket, amelyeket hó¬ 
napokkal előbb már megkaptak. 

Major Imre, a Kossuth TSZ 

elnöke, Sárszentlőrinc 


Miért tart örökké az érjelző? 

Nyaralás előtt kardigánt vásároltam, 
szép pasztellszínű, gyapjú kardlqánt. 
Gyönyörködtem Is benne, míg a nya¬ 
kánál bevarrt árjelző textildarabkát 
meg nem 'pillantottam, mert akkor el¬ 
fogott a bosszúság. Ugyanilyen árjelző 
lóg a pongyolámon, Ilyet illesztenek a 
férfi és női fehérneműkre, de még az 
apró qyermekholmikra is. Ellenőrzés 
szempontjából indokoltjai árjelző rög¬ 
zítése, de miért Ilyen gondatlan és pri¬ 
mitív módon oldják meg? Az árjelző- 
ket ugyanis — kevés kivétellel — fel¬ 
tűnő ízléstelenséggel helyezik el az 
egyes ruhaféleségeken és tapasztalatom 
szerint: f 

1. annál nagyobb, minél kisebb és 
finomabb holmin van; 

2. csak késsel, ollóval vagy borot¬ 
vával lehet eltávolítani; 

3. bontás után be kell varrni a he¬ 
lyét. t 

A makacsul odaerősített ár Jelző tex- 
ti(darabkák láttán arra gondol az em¬ 
ber: bár a gombokat erősítenék fel 
Ilyen szenvedéllyel, vagy a gyorsan 
feslő oldalvarrások bfrnák így az Idők 
viharát... 

^ (r—t) 


Zavar a Marx téri trolik körül 

A Marx téri troli végállomásról indul 
a 71-es, 72-es és 73-as, de csak ritkán 
lehet tudni, hogy a veszteglő trolik kö¬ 
zül melyiket indítják. Az utasok rend¬ 
szerint az első kocsira szállnak fel, de 
gyakran nem az, hanem a később beérke¬ 
zett kocsi indul — néha üresen .. . Mi¬ 
ért nem helyeznek el olyan világító lám¬ 
pát itt is, mint amilyen a Bethlen Gá¬ 
bor utcai végállomásnál van? Ebből 
minden utas tudhatná, hogy melyik ko¬ 
csi mikor indul. 

A másik Marx téri troli bosszúság... 
A legritkább esetben teszik ki a kocsik 
hátsó ablakára a számtáblát A Marx 
térről utazó utasok ezért hátulról nem 
láthatják, hogy melyik kocsinak mi a 
száma. 

Mindezeket megírtam a villamosvasút 
igazgatóságának, de még választ sem 
kaptam. És a Marx téri zűrzavar to¬ 
vább. tart .... 

dr. Vitéz Tamás 

V. Magyar u. 27. 
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Vadász-erdész találkozó Keszthelyen 

Sándor Károly rajza 





Békés fürdőzés a Balatonban a konferencia után 


Egy ÁPISZ-boltban 

Pusztai Pál rajza 



- Ez a vonalzó nem pontos. . . Tíz 
centiméterenként pontosan egy millimé¬ 
ter a különbség! 

- Pontosan egy milliméter? Akkor 
miért tetszik azt mondani, hogy nem 
pontos? 





















Sok helyen nem renoválják a mozikat 



- Tetszik tudni, nincs keret a tatarozásra, azért írtuk ki, hogy nyitott tető ... 


(Regény több felhívásban) 

1920. FELHÍVÁS 

Kérem azokat a baj társakat, akik ve¬ 
lem együtt résztvettok a cattaroi hitvány 
matrózlázadás leverésében, amelyet Hor¬ 
thy Miklós tengernagy bátor és dicsősé¬ 
ges parancsnoksága vezetett, adják le cí¬ 
müket. Kürössy Kaán András cs. kir. 
fhdgy. Budapest, Britannia-Szálló. 

1925. FELHÍVÁS 

Kérem osztálytársaimat, akikkel 1915- 
bcn együtt végeztük a gödöllői pre¬ 
montrei gimnázium nyolcadik osztályát, 
hogy tíz éves érettségi találkozó megbeszé¬ 
lése végett jelentkezzenek. Vitéz Körössy r 
Kaán András földbirtokos, D un ah egy, u. 
p.: Kerekhalom. 

J938. FELHÍVÁS 

Kérők mindazok, akik tanúsítani tud, 
hogy nállunk a birtokba már a szülei 
házba is mindenki csak a szép német 
nyelv beszélhette, adjanak meg adressz. 
Levelek: Andreas von Kulin, Donaubeig 
(Dunahegy) u. p.: Kerekhalom. 

1943. FELHÍVÁS 

Kérem volt katonáimat, tiszteseket, . 
közlegényeket, akik csapatomban részt- 
vettek Ukrajnában az idegenfajúak, bol¬ 
sevikok és partizánok likvidálásában, a 
hősi német sereg oldalán, bajtársi talál¬ 
kozón jelenjenek meg — ha katonai szol¬ 
gálat, haláleset, vagy egyéb akadály nincs 
útban — a Gellért-Gundel Étteremben 
(külön szoba) vasárnap, június 10-én, 
délben. Andreas von Kahn, SS. Sturm- 
führer. 

1944. FELHÍVÁS 

Kérem azokat a testvéreket, akikkel a 
donaubergi (Dunahegy) volksbundista 
találkozón, az „Aktion 44”-et megszervez¬ 
tük, feltétlenül jelenjenek meg eskütétel¬ 
re, alanti címen: Vitéz Andreas Kahn- 
Körössy, számonkérőszéki csoportvezető, 
Alagiít-bunker. 

1945. FELHÍVÁS 

Kérem azokat a demokratikus érzelmű 
honfitársaimat, akik velem együtt mene¬ 
kültek meg a németek nyugatra hurcolá- 


sa elől, adják le címüket lajstromba vétel 
végett. Kán András, földműves, Kerek¬ 
halom. 

1950. FELHÍVÁS 

Kérem azokat az elv társakat, akik ve¬ 
lem együtt resztvettek a Magyar—Szov¬ 
jet Baráti Társaság megalakításában, 
Zsengellérben, jelentkezzenek, levélben, 
vagy telefonon. Cím: Kán András bolt¬ 
vezető, Csurgótői Földművesszövetkezet 
Boltja, Csak mag. Interurb.: Csakmng 2. 

1956. FELHÍVÁS 

Kérem azokat a baj társakat, akik ve¬ 
lem együtt résztvettek a cattarói hitvány 
matrózlázadás leverésében, vagy az uk¬ 
rajnai partizán-likvidálásban, vagy az 
„Aktion 44”-ben, sürgősen jelentkezze¬ 


nek alanti címen: Vitéz Korossy-Kaan 
András, volt cs. kir. fhdgy., SS Sturm- 
führer, — Nap utcai csoport. 

1959. FELHÍVÁS 

Kérem azokat a bajtársakat, akikkel 
együtt vettünk részt a cattarói dicsőséges 
matrózlázadásban, amelyet az átkos 
emlékű gaz Horthy hóhérkeze fojtott 
vérbe, adják le címüket. Kán András se¬ 
gédmunkás, Bakonyvölgy, Betonútépítő 
Vállalat. 

1970. FELHÍVÁS 

Kérem a fáradt vándorokat, akik meg 
akarják emelni kalapjukat fentnevezett 
hősünk dicsőséges síremléke előtt, adják 
le eszüket alanti címre: 

Boross Elemér 


* 


Étterem-mozi nyílik Budapesten 


(További javaslataink:) 

Étterem-divatszalon Étterem-megálló Éttercm-cttércm 



A térj nem türelmetlenkedik, amíg a Amíg a 25-ös villamos jön, nyugodtan Ahol az ember úgy érzi magát, mintha 
feleség próbál megebédelhetünk étteremben volna 
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Emelkedett Csongrád megyében a kávéfogyasztás 


Szűr-Szabó József rajza 



Délutáni csúcsforgalom a pusztán 


Reprezentatív szálloda 

Várnai György rajza 




— Kedves barátom — mondta a szerkesztő a íiatal 
írónak —■, ezek a novellák nem jók. Sajnos, nem jók. 
Hiányzik belőlük az átélés, a tárgyismeret... Mondja, 
miért ír olyan dolgokról, amiket nem ismer? Hatoljon 
mélyebbre, fiatal barátom! A felszínes írások nem ma- 
radandóak... Ha megfogadja a tanácsaimat, meglátja, 
sikere lesz. 

A fiatal író illedelmesen megköszönte a tanácsot. A 
szerkesztő még egyszer a lelkére kötötte: 

— Ne feledje! Csak olyan dolgokról írjon, amiket 
jól ismer! 

Néhány nap múlva a fiatal író ismét felkereste a 
szerkesztőt és öntudatos mosollyal letett az asztalára 
hét elbeszélést és négy költeményt. 

Az elbeszélések ulti-partikról és a költemények egy 
harmadéves medikus-lányról szóltak. 

Ladlslav Szalay 
(Bratislava) 


LUDAS MATYI humoros, szatirikus hetilap. 

Tabi László főszerkesztő. Földes György felelős szerkesztő, Toncz Tibor művészeti szerkesztő. — Kiadja a Hírlapkiadó 
vállalat. Felelős kiadó: Csoilány Ferenc. — Szerkesztőség: Budapest, Vili., Gyulai Pál utca 14. — Tel.: 335—718. — Kiadó- 
hivatal: VIIU Blaha Lujza tér 3. Tel.: 343 — 100, 142—22Ó. — Előállítja: Kossuth Nyomda, Budapest, V., Alkotmány u. 3. — 

Terjeszti a Posta Központi Hírlap Iroda 180—850. 











































